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DEBRECEN, 1928 OKTÓBER 7

A magyar alföldi városok 
a magyar kultúráért

Az alföldi magyar városok nagyon 
régóta mostohagyermekek voltak a 
többi magyar magyar városhoz ké­
pest. Hiszen az alföldi magyar váro­
sok századokon át magukra hagyva 
szenvedtek, harcoltak, csodálatos szí­
vóssággal és ügyességgel küzdöttek 
fennmaradásukért, a török és német 
között egyensúlyozva magukat s ezek­
ben a nehéz időkben a puszta létért 
való harcok között nem maradt idejük 
és erejük arra. hogy a városiasságnak 
arra a fokára emelkedjenek, mint sze­
rencsésebb körülmények közt vett 
testvéreik. Az alföldi magyarság váro­
sainak nem voltak patrónusaik, mint a 
felvidéki, dunántúli és erdélyi váro­
soknak, hiszen egy-egv fejedelem, ér­
sek, püspök vagy főur bőkezűen ál­
dozott arra, hogy a város kiemelked­
jék a többi közül és a kulturális és 
egyéb intézmények egész sorozatát 
teremtette meg hosszú nemzedékeken 
keresztül. Az alföldi magyar városok­
nak nem voltak patrónusaik, nem vol­
tak fejedelmeik, érsekeik, főuraik és 
püspökeik, csak szegény nép — külö­
nösen a reformáció után — pusztán a 
salát erejéből imponálóan hatalmas 
kultúrát tudott teremteni a maga váro­
saiban, olyan kulurát, amely egyszer­
re volt magyar és nemzetközi.

Az alföldi magyar városok kultúrá­
jának gyökere nagyon mélyre nyúlik, 
le egészen a magyar nép lelke köze­
péig s hogy ez igy van, annál meglia- 
tóbb és annál büszkeségre késztetőbb 
valami, mert a mindenkori magyar 
kormányok nem sokat törődtek az al­
földi városok színtiszta magyarságá­
val, hanem a nemzetiségi vidékek vá­
rosait favorizálták és erősítették, az 
amúgy is egyngébb mostohatestvérek­
kel szemben. Az ország szétdarabolá- 
sával megváltozott a helyzet, a ma­
gyarság súlypontja ismét a magyar al­
földre került, mint mindannyiszor, va­
lahányszor a részekre szaggatott or­
szágban a magyar nemzet fennmara­
dásáról és a magyar kultúra jobb idők­
re való átmentéséről kellett gondos­
kodni.

Az alföld színtiszta magyar népe 
most is teljesíteni igyekszik a törté­
nelmi kényszerűség által rásulyositott 
feladatát, azzal a hősi erőfeszítéssel, 
amit századok viharaiban megszokott 
és azzal az acélos lélekkel, amit a tör­
ténelmi hivatás felelősségének tudata 
edzett meg. Az alföldi magyar városok 
kulturális felemeléséért szervezkednek 
most vasárnap Debrecenben, abban a 
magyar városban, amelynek a kultú­
rája tősgyökeresen magyar és velő­
iéig alföldi jellegzetességü, a diináuin- 
nctii magyar városok, amelyek elkül­
dik ide a városuk fejét és kulturális 
vezető férfiúikat, köztük olyanokat is, 
akik a magyar irodalom legelső sorá­
ban foglalnak helyet.

Az értekezlet során nagyszabású 
programot tárgyalnak meg, hiszen a 
kulturális értékek kicserélése, kultur- 
házak, zeneiskolák, zenetanitóképző, 
zc'etaiiitási kirendeltségek létesítése, 
képzőművészeti kiállítások rendezése, 
festőtelepek életrehivása, a múzeumok 
és néprajzi gyűjtemények ügye és 
hangversenyek és tudományos és iro­
dalmi előadások közös rendezése mind 
olvan probléma, amelyeknek megol­
dása a magyar alföldi városok kulturá­
lis színvonalát emeli és bennük eleven 
tudományos, irodalmi és művészeti 
életet teremt.

A dunániimeni városok képviselőit
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Debrecen azzal a szeretettel és meg­
él téssel fogadja, amely a hasonló sors­
ban levő testvér-reprezentánsait mél­
tán megilleti és azzal a bizonyos re­
ménységgel. hogy a testvérvárosok 
képviselői megérzik azt a szellemet, 
amit Debrecen négyszázados vára, az 
ősi református kollégium kisugároz. A 
debreceni református kollégium a ha­
misítatlan magyarságot és az erővel: 
teljes demokráciát vitte bele annak a

vidéknek a köztudatába, amelyet im­
már négyszáz esztendőn keresztül 
irányit szellemileg s a dunániimeni 
magyar városok értekezletének nem 
is lehet szebb célja, mint a kollégium 
eszményeit a valóságba átvinni. Olyan 
egységes kultúrát teremteni a magyar 
alföld magyar városainak, amely ma­
gyar legyen, korszerűen magyar 0 
elvan kultúrát, amely demokratikus, 
amely nemcsak kiváltságos osztályok-

ra. vagy rétegekre alapított, hanem 
a legerősebb, legbiztosabb és leg 
romlatlanabb alapra épített: a magyar 
alföldi városok egész, kultúra iránt f 
gékony népére. így a magyar 
városok kulturális szerve.kü­
lönleges erőt jelent inaid a v
nemzet kulturális életében s hogy ez 
igy lesz, reménység rá az a megértés 
és lelkesedés, amely a Debrecenből 
kiindult eszmét mindenütt fogadta.

,. . <g> . <g> •

Megérkeztek Debrecenbe a magyar alföldi városok 
kiküldöttei a dunáninneni városok értekezletére

A kultuszminiszter képviseletében Jeszenszky Sándor h. államtitkár jött 
a kongresszusra A kultuszminiszter, a h. államtitkár és az érdekelt váro­
sok polgármestereinek nyilatkozata a városok szövetkezésének értékéről

A dunáninneni magyar városok képvi­
selői, valamint a magyar kultuszminisz­
ter képviselője szombaton megérkeztek 
Debrecenbe, hogy megtartsák azt a ter­
vezett értekezletet, amely a magyar al­
földi városok kulturális szövetségét cé­
lozza, aminek viszont az a célja, hogy a 
vidéki magyar városok mentesítve és 
függetlenítve magukat a tisztán fővárosi 
befolyás és függőség helyzetétől egymást 
segítve, hasonló eszközökkel és egységes 
erővel megteremtsék és kifejlesszék a 
hogy kiélhessék maguk kulturális életét s 
hogy kiéljen a maguk kulturális életét és 
ezzel magas nívójú műveltséggel és ha­
talmas kulturális értéket képviselő pol­
gárságot neveljenek. Az összefogásnak

bizonyosan meg is lesz és adja a magya­
rok Istene, hogy meg is legyen a kívánt 
eredménye.

Legyenek azért a magyar alföldi vá­
rosok kultúrájának azok az apostolai, 
akik a nagy és szép cél érdekében mun­
kálkodnak és most e célból Debrecenbe 
érkeztek, üdvözölve meleg, testvéri és 
polgártársi szeretettel.

A Debreceni Független Újság szer­
kesztősége átérezve az értekezlet nagy 
horderejét, a kultuszminiszterhez és he­
lyetteséhez, valamint az értekezleten 
résztvevőkhöz kérdést intézett a maguk 
elé kitűzött cél tekintetében és ezek kö­
zül az alábbiak a közreadott nyilatkoza­
tokat voltak szívesek megtenni:

Klebelsberg Kunó kultuszminiszter a legteljesebb támogatást igór 
a dunáninneni városok törekvéseihez

A dunáninneni városok október 7-én 
Debrecenben rendezendő kongresszusá­
val kapcsolatban a Debreceni Függet­
len Újság budapesti munkatársa felke­
reste Klebelsberg Kunó gróf kultuszmi­
nisztert, aki a maga képviseletében Je­
szenszky Sándor miniszteri tanácsost 
küldi ki a kongresszusra, amely elsősor­
ban a dunáninneni városok kulturális 
problémáival fog foglalkozni.

Klebelsberg Kunó gróf kultuszmi­
niszter a kongresszus tárgyával kapcso­
latosan a következőket mondotta mun­
katársunknak :

Mi, akik a magyar nemzet kulturá­
lis felsőbbségéért küzdünk Európa ke­
letén, azt akarjuk, hogy amint a múlt­
ban előőrs voltunk a török barbarizmus 
elleni küzdelemben, azonképen ma szel­
lemi téren is megmaradjunk az előőrs 
nemzetek között. Nagy erkölcsi értéke­
kért, nemzeti javakért folyik a küzde­
lem. József nádor és Széchenyi korában, 
Ferenc József és Deák Ferenc idejében, 
a kiegyezés korában Kelcteurópában 
hatalmasan előretört a magyar nemzet. 
Számunkra életkérdés," hogy fenn akar­
juk-e tartani ezt a megbecsülhetetlen 
kulturértéket, amely a mostani helyze­
tünkben nagyobb jelentőségű, mint bár­
mikor volt. Minekünk erkölcsi és szel­
lemi erőkkel kell meghatványozni a 
nemzetnek a vesztett háború folyamán 
megcsökkent fizikai erejét. Ezért törek­
szem olyan kulturprogrammot megálla­
pítani és azt súlyos áldozatokkal is ke­
resztül vinni, hogy Keléteurópában ne 
csupán megtarthassuk eddigi kul- 
turnivónkat. hanem egyenlő félként ve- 
hessük fel a harcot a nyugateurópai 
kulturnemzetekkel is.

Sok támadásban részesültem azért 
is, hogy a vidéki egyetemek fejleszté­
sére nagyobb áldozatot hozok, mint 
amekkorát az államháztartás megbir. 
Erős a hitem, hogy kulturfejlődésünk

szempontjából semmi áldozat sem nagy. 
Egyébként is az a meggyőződésem, 
hogy Magyarországon, főleg a perifé­
riákon kulturgócpontokat kell felállí­
tani. A magyar alföld tiszta levegője 
kell, hogy táplálja a nagy fővárost, 
amely nemzeti karakterét nem őrizheti 
meg annyira már helyzeténél fogva sem. 
mint nagyobb vidéki városaink, ezért 
kulturprogramomban különös gondot 
fordítok a vidéki városok kulturális fej­
lődésének minél intenzivebbé tételére. 
Debrecen. Szeged. Pécs, Szombathely. 
Sopron mindmegannyi végvárai a ma­
gyar kultúrának. Ezeknek kulturális 
fejlesztése tehát a mindenkori kultusz- 
miniszter legelső feladatai közé tarto­
zik.

Ebből az elgondolásból szeretettel 
köszöntőm a dunáninneni városok e 
kongresszusát, amely feladatául maga 
elé elsősorban a magyar kulturproblé- 
mák megvalósítását tűzte ki. Meg va­
gyok győződve arról, hogy a vidéki vá­
rosokban és azok vezetőségében meg­
értő segítő társakra találok, nagy nem-

Jeszenszky Sándor, a kulfuszmí 
ségiinek tartja a

Jeszenszky Sándor miniszteri taná­
csos, aki a kultuszminisztert képviseli a 
kongresszuson, a következőket mon­
dotta :

Nagy várakozással jöttem le Deb­
recenbe, mert úgy a kultuszminiszter ur 
őexellenciája, mint magam is rendkívül 
nagy jelentőségűnek tartom ezt a 
kongresszust, mely a magyar városok 
fejlődésére és lelki kultúrájára messze­
menő kihatással lesz. A városoknak 
ilyen kulturális szövetsége, felfogásom 
szerint, a legcélravezetőbb a nagy nem

Dr. Magoss György
a vendéglátó Debrecen város 

polgármestere.
CR • erv» «st * tia* •

zeti kulturfeladataink valóraváltásában 
és a vidéki városok is meg lehetnek 
győződve arról, hogy kulturális törek­
véseikben bennem mindig megértő ba­
rátra és segítő pártfogóra találnak.

Remélem, bog)* ez a kongresszus 
még közelebb hozza egymáshoz azokat, 
akik a nemzeti kultúra szolgálatába ál­
lítják szellemi és fizikai erejüket. Eb­
ben a meggyőződésben szeretettel kö­
szöntőm a dunáninneni városok kogresz- 
szusát és annak résztvevőit.

niszter képviselője nagy je'entö- 
i kongresszust

zeti kulturfeladatok megvalósítása te­
kintetében. Mutatja ezt az a körülmény, 
hogy az ókorban a görög városok délosi 
szövetsége volt a magva és az alapja a 
klasszikus görög kultúrának.

A debreceni tárgyalás anyagából a 
magunk részéről ki fogjuk választani 
azt az anyagot, amely a kultusztárca kö­
rébe esik és annyit már eleve mondha­
tok, hogy a kultuszminisztérium a leg 
messzebbmenő támogatásban fogja ré­
szesíteni a városok kulturtörekvéseit.
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Hubay Jenő, Debrecen dbzpolqára kifejti a vidéki váró, ok 
dal- és zenekultúrájának fejlesztésére irányuló programját
A Debrecenben október 7-én tartandó 

..Dunán-inncni városok kongresszusá" 
val kapcsolatban, mely főleg az alföldi 
és tiszántúli magyar városok kulturfcl- 
adatait és törekvéseit tárgyalja, a Deb­
receni Független Újság budapesti mun­
katársa megkérdezte Hubay Jenőt, a 
zeneművészeti főiskola igazgatóját, aki 
Debrecen város díszpolgára is. Hubay 
Jenő a következőket mondotta munka­
társunknak :

— Végtelenül sajnálom, hogy más 
irányú halaszthatatlan elfoglaltságom 
miatt nem jelenhetek meg október 7-én 
a városok kongresszusán Debrecenben, 
pedig a város polgármesterétől meghí­
vást kaptam és nagy örömömre szolgált 
volna, ha ezen a kulturális jelentőségű 
kongresszuson részt vehettem volna.

Legyen szabad a sajtó utján üd­
vözletemet küldenem úgy Debrecen vá­
rosának, mint azoknak az összes váro­
soknak, amelyeknek polgármesterei e. 
alkalommal Debrecenben összejönnek és 
legyen szabad mindazokat, amiket a kul- 
turpvoblémák tekintetében elmondani 
szerettem volna, a sajtó utján közölnöm 
a városokkal.

Természetes, hogy a magam ré­
széről nem akarok foglalkozni általános 
jellegű kulturális és művészeti problé­
mákkal, hanem megmaradok abban a 
körben, amely hozzám legközelebb áll: 
a zeneművészetnél.

A zeneművészet tekintetében az 
utóbbi évtizedben rendkívül nagy hala­
dást és fejlődést látok nemcsak a fővá­
rosban, de épen a vidéki városokban. Ki 
gondolt volna a háború előtt arra, hogy 
a zeneművészet egyik legjelentősebb 
propaganda eszközünk is lehet és ki 
gondolt arra, hogy vidéki városaink kul- 
turproblémái között előkelő helyen a 
zene művelése fog szerepelni. Már pe­
dig ma úgy van, hogy

egy vidéki város kulturfejlődésének 
fokmérője az, hogy milyen a város 

zenei élete.

városokban az ének- és zenekarok 
fölállítása.

Legalább 7 8 olyan vidéki várost isme­
rek, amelyek könnyen megoldhatnák ezt 
a feladatot. Legyen elég rámutatnom ar­
ra, hogy a nagyobb vidéki városok szín­
házainak operaelőadásai is megkövetelik 
az ilyen lokális városi zenekarok fölállí­
tását.

Ha egy vidéki városban a színház di 
rektora rendes zenekarra számíthat, 
habozás nélkül rendez évenkint kellő 

számban operaelőadásokat.
Már pedig magyaráznom sem kell, hogy 
mit jelent épen a vidéki városokban az 
opera-előadások tartása, úgy zeneélvezeti 
mint pedagógiai és művelődési szempont­
ból is. A vidéknek áldozattal is bele kell 
ka per: cd‘V a :.:v-‘k».d';uva Ccí,'-, l.v:

Úgy érzem, hogy ebben a tekintet­
ben még igen sok tennivalónk van és kü­
lönlegesen a vidéki városokra igen nagy 
feladatok várnak.

Mindenekelőtt
szükségét látom annak, hogy nem­
csak olyan nagy városok, mint Deb­
recen, Szeged, Miskolc, Kecskemét, 
hanem még a kisebb városok is állít­

sanak fel zeneiskolát.
Ezzel nemcsak azt tudjuk elérni, hogy ze­
neművészetünknek uj fejlődési irányt 
nyújtunk, hanem megoldjuk azt a súlyo­
san ránk nehezedő problémát, hogy te­
hetséges és kiképzett művészeinket az 
ország határain belül tudjuk elhelyezni 
és itthon tudunk számukra érvényesülést 
biztosítani.

— A további program volna a vidéki

Hubay Jenő
a zeneművészeti főiskola igazgatója, 

Debrecen díszpolgára.

ez még nemzetgazdasági szempontból k 
rendkívül fontos tényező.

Egy harmadik feladat az énekkarok, 
az úgynevezett dalárdák fölállítása. Most 
láttuk Becsben, hogy mire képes a dal. 
amidőn összegyűlt az osztrák fővárosban 
120.000 német dalos. Ekkor láttuk, hogy 
milyen

óriási nemzeti, sőt politikai erőt kép­
viselnek a dalosok, mert semmi sincs 
a világon, ami jobban egyesítené, ne­
mesítené és lelkesítené az embere­

ket, mint a dal.
Rövid dióhéjban ezeket a feladatokat 

látom megvalósitandóknak a vidéki váro­
sok szempontjából és remélem, hogy a 
városok polgármesterei megérzik e nagy 
feladatok fontosságát s ennek a kongresz- 
szusnak kezdeményezéséből megteremtik 
városukban a komoly zenei kultúrát.

Kun László.

„A debreceni kongresszus határkövet jelent a magyar vidék 
kulturális, irodalmi, zenei és művészeti életében“

Miskolc, október 4.
Abból az alkalomból, hogy a dunánin- 

neni magyar városok polgármesterei és 
delegált képviselői október 7-én, vasár­
nap Debrecenben, a magyar kálvinista 
Rómában kongresszusra jönnek össze a 
magyar vidék szellemi, kulturális és fö- 
képen zeneművészeti és képzőművészeti 
együttműködése módozatainak a megbe­
szélésére, kérdésünkre Hodobay Sándor 
dr., Miskolc város polgármestere az 
alábbiakban fejtette ki ezzel kapcsolat­
ban véleményét a Debreceni Független 
Újság részére:

- Talán leginkább úgy kezdhetném
mondotta a polgármester, hogy

minden szimpátiám és rokonszenvem 
azé az akcióé, amely a ciunáninneni ma­
gyar városok polgármestereinek és dele­
gáltjainak a kongresszusára vezetett. 
Érzésem és nem minden ok nélkül való 
meggyőződésem az, hogy a debreceni 
kongresszus határkövet jelenthet és fog 
is jelenteni a magyar vidéki városok 
kulturális életében és erőforrása lett a 
vidéki közönség kulturális, zenei és mű­
vészi Ízlésének is. De talán a magyar 
kultúra, a magyar zene és képzőművé­
szet is felbecsülhetetlen értékhez jut e 
kongresszus nyomán.

— Mert miről van szó? Eddig a ma­
gyar vidék, vagy legalább is annak egy 
jelentős része élte a maga élettelen éle­

tét. Ünnepnap volt az egyes vidéki vá­
rosokban, amikor a magyar képző- és 
zeneművészetnek, a magyar kultúrának 
egy-egy országos és európai nevű repre­
zentánsa bemutatkozott és megcsillag- 
tatta néhány röpke órára, vagy még an­
nál is rövidebb időre a maga szellemi
brilliánsait. Vegyük csak például a 
képtárlatök dolgát. Közönség hiányában 
a legnagyobb nehézségekkel jár nem­
csak a törekvő, karrierjük előtt álló mű­
vészeknek, hanem a vidéknek is egy- 
egy anyagilag és erkölcsileg sikerült 
képtárlat megrendezése. Vagy ha az 
esztétikailag fejlett ízlésű, kulturális té­
ren felkészült publikum sűrű sorokban 
látogatja is az egyik és másik vidéki vá­
rosban rendezett képtárlatokat, minden 
vásárló kedv dacára sem találták meg 
számításaikat anyagi téren a művészek, 
mert az Ízlésében felfokozott igényi) 
közönségnek üres az erszénye. Nincs 
pénze képre és luxuscikkekre, mert hát 
akármilyen szomorú is, a mi közönsé­
günk és legföképen középosztályunk 
anyagi viszonyai nem teszik lehetővé a 
képvásárlást. Nem szólva arról, hogy a 
vidéki városoknak intelligens, kultura- 
kedvelö, szerető és mindenkor támogató 
kereskedő és iparos osztálya szintén az 
anyagi válság hullámaival küzd és csak 
elenyészően kis mértékben lehet segít­
ségére a magyar művészeknek.

Nem rózsásaUb a helyzet a koncéi 
tek, hangversenyek rendezése körül 
sem. A magyar zeneművészet világhíres 
márkái nem igen mehetnek el az egyik 
és a másik vidéki városba, mert ennek 
sem anyagi, sem egyéb feltételei nincse­
nek meg. Ne is beszeljünk az irodalmi 
egyesüeltek küzdelmeiről, amelyek leg­
többször meddő harcot jelentenek a ke-
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A Debreceni Független Újságot
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vidék publikuma. Hiszem, mert hinni 
merem, hogy a vándor-tárlatok rendsze­
resítése és általában a magyar vidék 
szellemi együttműködésének, irodalmi 
délutánjainak és estéinek, hangverse­
nyeinek, koncertjeinek rendezése a vi­
szonosság alapján egy olyan kulturális 
és művészeti fellendülésre fog vezetni 
amelyért érdemes volt a debreceni 
kongresszusra összehívni a dunáninneni 
magyar városok polgármestereit és ki­
küldötteit.

Hodobay polgármester azzal fejezte 
be nyilatkozatát, hogy elsősorban és leg­
föképen sokat remél és vár Debrecennek 
és Miskolcinak, a magyar vidék eme két 
nagy iramokban fejlődő városának a 
kulturális, irodalmi és művészeti téren 
való ssoics együttműködésétől.

Lőcsei filer,ér.

Dr. Hodobay Sándor
Miskolc város polgármestere.

nyérgondoktól gyötört közönséggel 
szemben. No hát a debreceni kongresz- 
szusnak a hivatása lesz az, hogy kiutat 
találjon, módozatokat produkáljon, ame­
lyeknek alkalmazása és felhasználása 
nyomán egy szoros, felbonthatatlanul 
erős szellemi, irodalmi, tehát kulturális 
kapocs fejlődhessék ki a dunáninneni 
magyar városok közönsége között. An­
nak a magyar vidéknek a közönsége kö­
zött, amelynek van érzéke, hajlama, fel- 
készültsége nemcsak a kultúra és a mű­
vészet szeretetére és felkarolására, ha­
nem annak anyagi támogatására is.

Teremtsük hát meg a módot olyan 
formán, hogy a debreceni kongresszus 
határozmányai folytán az összes érde­
keltek jól járjanak: hogy közönsége le­
gyen a magyar zene- és képzőművészet 
vidékre ránduló reprezentánsainak és 
hogy viszont ezekkel megismerkedjek 
és minél sűrűbben találkozzék a magyar
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Kulturális egység az Alföld városai között,,,
Zinnay Károly, Kecskemét város pol­

gármestere a következő lelkes szavakat 
mondta a Debreceni Független Újság 
részére:

Mily szép terv és lelkesedéssel, 
odaadással végrehajtva mily fenségesen 
szép valóság lehet belőle!

Tizenkilenc magyar város vezető fér- 
fiai összejöttek nemes Debrecen váro­
sában. Szívélyesen köszöntötték egy­
mást és barátságos kézfogások, megértő

Zimay Károly
Kecskemét város polgármestere.

együttakarásuk nyomán szebb jövő kon 
túrjai rajzolódnak a borús magyar égre. 
Mert meggyőződéssel vallom, hogy an­
nak a kulturális egységnek, amelynek 
megteremtésére itt összejöttünk, nem­
csak a benne résztvevő dunáninneni vá­
rosok látják majd hasznát, de áldásosán 
fogja éreztetni hatását ez a harmonikus 
együttműködés mindenütt e szűk or­
szághatárok között.

És milyen felemelő a terv alapgondo­

lata : a magyar városok egységének ösz- 
szetartó kapcsa a kultúra legyen! A kul­
túránk, ami csorbítatlan épségben ma­
radt meg a vérzivatar idejéből. Ezt nem 
tudták, ezt nem tudják elrabolni tőlünk 
s ha kifosztottak, megtépáztak is ben­
nünket, csak emelt fővel nézhetünk kü 
rill! Területben, anyagi gazdagságban 
most még a világégés élelmes fosztoga­
tóié az elsőség Európa keleti határán, 
de a kultúra, a civilizáció napja clobb­
ii több megérleli ezen a szent vérre! any- 
nyiszor áztatott földön a magyar igaz­
ság dúsan termő kalászait.

Szeressük, ápoljuk, fejlesszük ezt a 
kultúrát, fogjunk össze meleg szívvel, 
rajongó lélek1 j! cs higyjük el: ha tör­
hetetlen fa na: izmussal bízunk benne, rö­
videsen ránk virrad majd az a nap, ame­
lyen a magyar kulturfölény diadala«® 
ereje 1c fogja rombolni a magyar cs ma­
gyar közé erőszakos, istentelen kezek­
kel állított határfalak: t.

Ebben a szent meggyőződésemben szi­
vemből üdvözlöm a Debrecenből kiin­
dult magasztosan szép mozgalmat es 
Isten áldását kérem a benne résztvevők 
munkájára.

Dr. Szabó Ambrus.
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Dr. Vásáry István
Debrecen város polgármesterhelyenesc, 
aki a kongresszus tanácskozásait vezeli.
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A kazös kulturális Plattform szorosabb kapcsolatot látásit 
az egyes vidéki városon közölt

Bencs Kálmán dr. m. kir. kormányfő- 
tanácsos, Nyíregyháza város polgármes­
tere a következőket mondotta a Debre­
ceni Független Újság tudósítója előtt a 
fölvetett nagy gondolatról:

Ez év julius havában úgyis mint 
Nyíregyháza város polgármestere, úgyis 
mint a Szabolcsvármcgyei Bessenyei- 
Kör zenei szakosztályának elnöke, kér­
dést intéztem Miskolc és Debrecen vá­
rosok polgármestereihez, vájjon egy kö­
zös kulturális program megvalósítása 
érdekében hajlandók lennének-e egy an­
kétre összejönni, hogy a három város ze­
nei kultúráját fejlesztendő, egy alapra 
helyezkedjünk s közös programmal 
hangversenyeket rendezzünk.

A meghívott' két város el is küldte 
hozzám megbízottait, akikkel beható ta-

Dr. Bencs Kálmán 
m. kir. kormányfőtanácsos, 

Nyíregyháza város polgármestere.

nácskozást folytattam. A tanácskozás 
során az a nézet alakult ki, hogy a vi­
déki városok függetlenítsék magukat a 
fővárostól s külön szervezkedjenek, még 
pedig nemcsak zenei, hanem általános 
kulturális szempontból. Az egyes váro­
sokban alakult irodalmi körök kooperá­
ciójával könnyen meg lehetne oldani ezt 
a problémát.

Azóta dr. Kuthy Sándor, Debrecen 
város tiszti főügyésze behatóan tanul- |

mányozta ezt a kérdést és valóban bá­
mulatra méltó agilitással sikerült a 
szervezkedés előmunkálatait nyélbe üt­
nie, amellyel Magyarorság vidéki kultú­
rájának igen nagy szolgálatot tett.

Október hetedikén az ő meghívá­
sára közös értekezletre jövünk össze 
Debrecenben, hogy megbeszéljük a kul­
turális együttműködésre szolgáló tevé­
kenység részleteit. Ezen az értekezleten 
több igen fontos tárgy : hangversenyek 
rendezése, zeneiskolák felállítása, kép­
zőművészeti és egyéb kiállítások rende­
zése, stb. kerül szőnyegre.

A Üuna-Tisza közi, tiszáninneni és 
tiszántúli városok valamennyien el kill 
dik erre az értekezletre képviselőjüket 
s remélve, hogy sikerült majd olyan 
erős és állandó szervezetet létesíteni, 
amely jelentékeny tempóban fogja fői 
lendíteni a résztvevő városok zenei, mű­
vészeti és egyéb irányú kultúráját.

Ez a közös kulturális plattform 
előreláthatólag szorosabb kapcsolatot 
fog létesíteni az egyes nagyobb vidéki 
városok között s nem tartjuk kizártnak, 
hogy ennek a közeledésnek eredménye­
ként az egyes kulturális társaságok meg 
fogják egymást látogatni.

Ha sikerül ezen az ankéten több 
városnak megállapodást kötni, ezáltal 
megvalósítható lesz az a régi óhajunk, 
hogy a legdrágább és elsőrangú márkájú 
világot járt művészeket is elfogadható 
anyagi feltételek mellett szerződtessük 
le és ezáltal lehetővé tegyük a közön­
ségnek, hogy ezeknek a művészeknek 
előadását élvezhesse.

— A kivitel gyakorlati í észére vonat­
kozólag még eddig semmiféle propozi- 
ció nem történt, de az ankéten föltétle­
nül megvitatás alá kerül, vájjon az 
egyes városok kulturális egyesületei kö­
zös elszámolás, avagy egyedi felelősség 
mellett óhajtják egy létesítendő közpon­
ti bizottság programját végrehajtani.

Az idei szezonban még nem kerül­
het sor ennek a gyönyörű és messzeható 
jelentőségű tervnek a megvalósítására, 
mert az egyes városok kulturális egye­
sületei már gondoskodtak a téli szezon 
művészi programjának összeállításáról. 
Ez azonban nem gátolhat meg bennün­
ket abban, hogy a probléma megoldását 
dűlőre vigyük, mert annál biztosabban 
és jóelöre készíthetjük elő a jövő évi 
szezont.

Vertse K. Andor.

„Nagy hiányt pótol a szövetség az általános intelligencia meg­
szervezne szempontjából“

Dezső Kázmér, Nagykőrös város pol­
gármestere ezeket mondta:

— A dunáninneni magyar városok 
kulturális szövetségének megalakítását 
örömmel üdvözlöm s azt Nagykőrös vá­
ros nevében lelkesen támogatom. Ez a 
régen nélkülözött szövetség olyan kul- 
turcélok megvalósítására hivatott, amik­
nek elérése a törvények szigorával, vagy 
más jogszabállyal el sem képzelhető. A 
vidéki városok közelebb kerülnek egy­
máshoz, megismerik egymás kulturális, 
gazdasági fejlődését, közherendezéseit, 
■íz adminisztráció mikénti megoldásait s 
ezek összehatása révén jelentős fejlő 
'!. \ tehetőségekhez jutnak, kulturális 
■’j’i'lodésükhe bizonyos egyöntetűség fog 
bevonulni.

~ Az egyesülés az én nézetem szer 
a szellemi és müvész-kultura csalni 
minden ágára, zene, képzőművész 
gyűjtemények, könyvtárak, iskolák, 
domány és irodalom, stb. ki fog térj 
ni. Nagy jelentősége van pl, ann 
■ °gy a szövetségben tömörült városi 
an európai vagy világhírű művész 

esetleg tudósok körútra indulhatnak, 
szövetség ugyanis már szervezeté 
°gva is biztosítja a közönséget és 

anyagiadat is. Ugyanígy biztosítva 1 
a neves képzőművészek kiállításának 
víVD *-S Ezáltal, ami a legfontosabb, 

eki városok közönsége nagy tönt 
nevelésben részesül. A széles rétegek 
hozzájuthatnak a kultúra olyan áldás 
’°z, amiket csak egyesek és csak na 

anyagi áldozatok árán szerezhettek m 
a Budapestre vagy más városok 

eseüeg külföldre utaztak.
Nalánosságban emelkedni fog 

n ekl városok közönségének kulturi] 
a * maga a közönség fogja sarkain
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Dezső Kázmér
Nagykőrös város polgármestere.

más művészeti ismeretek nem foglaltat­
nak. A középiskolákból kikerült ifjak a 
képzőművészetek és zenekultúra szem­
pontjából nagyon hiányos ismeretekkel 
rendelkeznek.

Magyarországon a szellemi és mű­
vészi kultúra minden megnyilvánulási 
területén a főváros irányit. Bár Buda­
pest kulturvezetését nem akarjuk érin-

városok vezetőségét a müvész-élet ki­
bontakozásához szükséges eszközök, 
megfelelő színház, hangversenyterem, 
iskolák, múzeumok, könyvtárak, vigadó, 
zene- és festőiskolák létesítésére.

Nagy hiányt pótol a szövetség az 
általános intelligencia megszerzése 
szempontjából mind mostanáig hiányos 
középiskolai tantervvel szemben, mely­
ben a zene-, ének- és rajzoktatáson kívül
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A spovlp.u v.m is mint mindenütt, o 
az ünnepelt. Nem oak játékáért. Kecses 
alakjának vonalai, napbarnított színe és 
ragyogó fehér öltözete közötti ellentét 
előkelőségét és választékos ízlését árulja 
cl. l!zt a jé- benyomást a legkisebb fárad­
ság nélkül éri el a csodásán ható Lux 
hab segítségével, amely a ruháról a játék 
elkerülhetetlen nyomait minden esetben 
könnyen eltávolítja v • miitől a btusok. 
kabátkák és sapkái- mindig egyaránt 
ragyogóan tiszták-.

r' vniáu folytatjuk.)

Ha ön k löbbel akar ludni ívül Írjon nekünk, 
hever és Társai k. I IX.. Káday-utca Xí

teni, ele tény, hogy a főváros közönségé­
nek ízlése sok tekintetben nem azonos a 
vidék intelligens társadalmának Ízlésé­
vel. Ennek a szövestégnek a kulturnmn- 
kája a vidék ízléséhez, igényeihez iga­
zodva olyan irányt fog kifejleszteni, 
amely az egész magyar nemzet kultúrá­
ját jellemzi és amelyet a magyar nemzet 
kultúrája Irtván, nem pedig kizárólag a 
budapesti Ízlés.

Több vidéki kulturcentrum fog ki­
fejlődni. Ezekben felvetődnek és fejlő­
dési lehetőségekhez jutnak olyan tehet­
ségek, akik most távol a centralizált

ban nem részesülhetnek. A vidéki váro­
sok kulturmegnyilvánulásai kilépnek a 
váios szűk falai közül s közkincsévé 
válnak a többieknek is. ezáltal pedig az 
egész nemzetnek.

A magyar nép művészet szerető nép s 
óriási fogékonysággal rendelkezik a 
kultúra iránt. Lelkében nagy értékek 
szunnyadnak s ezek felszinrehozása ér­
dekében minden lehetőt el kell követni. 
Erre a nagy feladatra hivatott s hitem 
szerint ezt nagy eredménnyel fogja szol­
gálni a dunáninneni magyar városok 
kulturális szövetsége.

kultúrától, a kultúra szélesebb áldásai- Vitéz Szűcs Sándor.

DSBBBmCB
„Szervezkedni, tömörülni i pompás ötlet, kiváló törekvés"

Trak Géza dr., Eger város polgár- 
mestere a következőket mondta a Deb­
receni Független Újság részére:

—• A Dunáninneni magyar városok 
kulturális szövetkezése elé Eger város 
közönsége is nagy reményekkel tekint. 
Bennünket, egrieket néhány év óta ked­
ves kulturkapcsolat is ftiz Debrecenhez: 
Kardosa Géza, a debreceni Csokonai- 
szinház kitűnő társulatával a város kö­
zönségének őszinte nagyrabecsülését 
vívta ki. Bizonyosak vagyunk benne, 
hogy a nagy debreceni értekezlet után 
még szorosabb, még közvetlenebb lesz a 
két város jó viszonya. Az értekezlet elő­
estéjén a Debreceni Független Újság 
megbízásából kérdést intéztem Eger vá­
ros polgármesteréhez, Trak Gézához, 
aki a következőket mondotta:

A dunáninneni városoknak kul- |j 
túrái is szövetkezés! akciója elé a nagy- | 
horderejű kérdést méltán megillető ! 
élénk érdeklődéssel nézek magam is. ( 
Nagy elismeréssel adózom azoknak az , 
uraknak, akik ezeket a fontos, de a napi j 
életben erősebben érzékelhető gazdasági j 
problémák között még eddig jobbára , 
háttérbe szorult kérdéseket szőnyegre j 
hozták.

Magyar közéletünknek egyik ké­
nyes pontja a vidéki városok kulturális 
élete. Eltekintve egyik-másik szerencse- ■ 
sebben fejlődött, erősebb anyagi pillé­
rekre épült nagyobb vidéki várostól, me- ; 
lyelcnek polgársága relativ jólétben él s j 
igy a kulturális élet kialakulásához, fej­
lődéséhez nélkülözhetetlen alapot ké­
pező anyagi áldozatkészségre képes, 
általánosságban bizony csak igen sze 
tény keretekben mozog a vidéken az ti. 
n. ..közművelődés”.

Nem mondható szerencsés tünet­
nek, de elvitathatatlan tény, hogy a ma­
gyar irodalmi, művészeti és tudományos 
törekvések még ma is egyedül üdvözítő 
Mekkájuknak a fővárost tartják. Szép 
Budapestünk, országunknak büszkesége,

mint egy nagy mágnes magához vonz 
mindenkit, — legalább is majdnem min­
denkit, aki az irodalom, művészetek 
és tudományok terén értékeset alkotni, 
vagy reprodukálni képes és akar. Ennek 
az akaratlan, véletlen centralizációnak 
szinte áldozata lett a vidék.

Könnyen lehetne azt mondani, 
hogy itt van a rádió a hiányok pótlá­
sára! Bár nagy áldás korunknak c szen­
zációs találmánya, mégsem pótol min­
dent. az ether-hullámokon szinte misz­
tikusan tovarezgő beszéd- és muzsika­
hangokat ezernyi kilométerekről is ide 
hozza fülünkhöz a kis mikrofón, mégis

Trak Géza
Eger város polgármestere.

hiányzik az élvezetből a közvetlen át­
élés imptilziv erejű hatása.

Szervezkedni, tömörülni a vidéki 
városok kulturájának fejlesztésére, gaz­
dagítására: pompás ötlet, kiváló törek­
vés! S ha jó szándékkal tesszük és ko­
moly akarattal végre is hajtjuk : hama 
rosan fogjuk élvezhetni az egyakaratu 
munkának gyümölcseit.

Majd minden váróinak vannak bi-
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zonyos kulturális értékei. Eger ősi vá­
rosa is rejteget magában sok mindent: 
számtalan iskolája mellett vannak ab­
szolút értékű építészeti remekei, van hi­
res, dús könyvtára, értékes képtára és 
múzeuma a gyönyörű érseki Lyceum- 
ban. Itt van országszerte ismert és el­
ismert férfikarunk: a dicsőséges múlt­
jához ma is mindenképen méltó ..Egri 
Dalkör”, az érdemes munkát végzett elő­
dök után újonnan, erősebb alapokon fel­
épült Zeneegylet 60 tagú szimfonikus 
zenekarával, színvonalas vonósnégyes, a 
színi irodalmat kiváló sikerrel művelő 
..Műkedvelők Köre", a jeles ..Gárdonyi 
Társaság” irodalmi egyesület, stb. Az 
idei téli szezon kimagasló eseménye 
lesz a Schubert-ccntennárium, mely há­
rom hangversenyt fog nyújtani novem­

berben : cgy-cgy zenekari, karének cs 
kamara-estet.

Mindezek mellett is elfogulatlanul 
érezzük és tudjuk, hogy sok más szépet 
és szebbet is élvezhetne városunk közön­
sége. S meg vagyunk győződve arról, 
hogy a debreceni értekezlet lelkes mun­
kája nyomán úgy Eger. mint a többi 
csatlakozó városok nagyon sok uj. ne­
mes. művészi értékkel fogják gazdagí­
tani kultúrájúkat és e helyesen célozott 
művészi decentralizáció nagy elösegitö- 
je lesz nemzeti közművelődésünk eme­
lésének.

Adjon az Ég e nemescélu törekvés 
minden résztvevőjének és leendő mun­
kásainak lelkesedést, ügyszeretetét és 
törhetetlen kitartást.

Kelemen Andor.

Békéscsaba szívesen csatlakozik a mozgalomhoz
Bertóthy István dr. m. kir. kormány­

főtanácsos, Békéscsaba rendezett taná­
csú város polgármesterének nyilatkoza­
ta a következő:

A legnagyobb örömmel és őszinte 
lelkesedéssel kapcsolódunk bele az al­
földi, illetőleg dunáninneni nagyobb vá­
rosok kulturális egységébe, annál is in­
kább, mert az előfeltételek itt adva van­
nak, hogy Békéscsaba városa irányitó 
szerepet biztosítson magának ebben a 
tömörülésben. A megteremteni szándé­
kozott egyesülés főként a magasabb ze­
nei kultúra fejlesztését, valamint mar­
káns előadóművészeknek megszólaltatá­
sát tűzte ki egyik céljául. Békéscsabán 
ezt a kérdést már megoldotta az 
..Aurora" zenei, irodalmi és kulturális 
kör, amennyiben ennek a társadalmi 
egyesületnek saját kebelében alakított 
negyventagu filharmonikus zenekara 
van s évente 12-- 15 hangversenyt ad, 
amelyeken részben országos, sőt világ­
hírű művészeket szerepeltet; részben 
pedig magas nívójú házi hangversenye­
ket tart, irodalmi előadásokkal tarkítva. 
Városi zeneiskola ugyan még nincsen 
Békéscsabán, ellenben fejlett magán­
zeneiskolák vannak (Pongrác-, Gyön­
gyösi-, Gutwill-féle). Ez évben is össze 
van állítva egy 12 hangversenyből álló 
ciklus, amelyen a filharmonikus zeneka­
ron kívül szerepelnek még dr. Molnár 
Imre dalénekes, a Nemzeti Zenede ta­
nára, Hir Sári zongoraművésznő, Bartók 
Béla, a Waldbauer Kerpely vonósné­
gyes, Nagy Izabella operaénekesnő, a 
Don kozák kórus, stb. Békéscsabán kü­
lönben is figyelemreméltó kulturléte- 
sitmények vannak, amelyek közül emli-

ür. Berthóty István
m. kir. kormányfőtanácsos, 

Békéscsaba város polgármestere.

dern és legtökéletesebb kilcnclámpás rá­
diókészülék van felszerelve, amely ok­
tóbertől kezdve a népmüvelödési akció 
szolgálatában fogja szolgálni városunk 
kultúráját.

Ezeket jelentette ki Békéscsaba nép­
szerű, markáns egyéniségű, minden 
szépért, jóért fiatalos hévvel lelkesülő 
polgármestere, ismételve, hogy a legna­
gyobb örömmel és szívesen csatlakozik 
a dunáninneni városok kulturális egysé­
get célzó mozgalmához.

Péchy-Horváth Rezső.

érzeti hiányt pótol oz a szövetkezés - mondja 
Nikelszky Jenő makói polgármester

Makó város polgármestere az aláb­
biakban nyilatkozott a vasárnapi érte­
kezlet jelentőségéről:

Amilyen örömmel vettem tudomást 
arról, hogy a városok megmozdultak kul­
turális nívójuk emelése céljából, annyira 
sajnálom, hogy most, amikor a tervek 
valóra váltása érdekében a városok ve­
zetői értekezletre gyűltek egybe, azon 
nem jelenhetek meg. A megjelenésben 
egyrészt az október 6-i gyászközgyülés, 
másrészt az október 8-i rendes havi köz­
gyűlésünk akadályoz.

lat valóra válik s Magyarország kultú­
rája szempontjából nagy eredményeket 
fog hozni.

Régen érzett hiányt pótol ez a 
szövetkezés, mert hiszen jól tudjuk, 
hogy a Csonkaország városai egyedül 
hivatottak most már Magyarország kul­
turális nívóját hirdetni a világ előtt. A 
világháború előtti országos politika azt 
eredményezte, hogy az erdélyi és felvi­
déki városok rohamosan fejlődtek, nem­
csak gazdaságilag, de kulturális tekin­
tetben is, mig a magyarságnak szine- 
javát jelentő városai, megfelelő kor­
mánytámogatás hiányában, visszama­
radtak. Egy ország kultúráját elsősor­
ban is városai után Ítélik meg, Magyar- 
ország kulturális állapotát a külföld

ihrtysEsee

most csak úgy Ítélheti meg helyesen, ha 
az elszakított városok nívóját veszi ala­
pul az értékelésnél. Természetesen ez el­
len élénken tiltakoznának a megszálló 
hatalmak s igy nem marad más hátra, 
mint a Csonkaország városainak nívóját 
emelni arra a magaslatra, amelyen Ko­
lozsvár. Nagyvárad. Pozsony. Kassa áll.

Ezt a célt kívánja elérni a tervbe
vett mozgalom es en, egyrészt a külföM 
részéről való megítélésünk mátrí. . amegítélésünk, másrészt ,a 
ját belső értékünk emelkedése szemnom 
jából, legnagyobb készséggel állok 
ügy szolgálatába.

Sajtos Gyula,

D/ Erdős Kálmán hajduszoboszlui polgármester nyilatkozata

tésreméltó a szép múzeum, értékes tá 
raival, ahol ugyancsak az „Aurora” Köt 
rendezésében évenként 5 6 képzőművé­
szeti kiállítás van, helybeli és fővárosi 
művészek alkotásaiból. Ugyanott mo-

ür. Erdős Kálmán hajduszoboszlói 
polgármester. Ama vidéki közigazgatási 
férfiak közé tartozik, akiket a sors egy 
sok tekintetben elmaradt alföldi város 
föllenditésére hivott el. Három évvel 
ezelőtt alig ismerte a közvetlen szom­
szédos vármegyei városokon és közsé­
geken kívül Hajdúszoboszlót valaki. 
1925 október 26-án feltört a föld belse­
jéből a hőforrás és a földgáz s ezzel 
Hajdúszoboszló belépett a világ forga­
tagába, a modern városi fejlődés lehe­
tőségébe. De mit csinálhatott volna a 
sártenger kellő közepén bárki is? Egy 
kisebb hajduváros hátramaradót tságá- 
val, a régi hajdúk konzervatív felfogá­
sával, áldozathozatalra nem igen lelke­
sülő csökönyösségével, ezer és ezer 
apró akadályával kellett megküzdenie, 
hogy a hőforrás és földgáz kiaknázását 
s ezzel kapcsolatosan a város modern 
fejlődését sikerre vigye. Hajdúszobosz­
ló nem volt elkészülve arra a nagy ter­
mészeti kincsre, amely a gázkutatások 
következtében érte. A közigazgatása 
sem volt úgy megszervezve, hogy ily 
csodás természeti adományokat techni­
kailag le tudjon bonyolítani s nem várt 
feladatokat le tudjon győzni. Dr. Erdős 
Kálmán azonban hatalmas akaraterejé­
vel bele kezdett a munkába, éjjelt-nap- 
palt eggyé tett, tanult, tárgyalt, utazott, 
kereste a kibontakozó szálakat és azt 
meg is találta. Aszfalt járdákkal látta el 
a város főbb uccáit, a földgáz energiá­
jával villamos központot létesített, mely

Dr. Erdős Kálmán
Hajdúszoboszló város polgármestere.
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Nikelszky Jenő
Makó város polgármestere.

Ilyenformán csak ezúton áll mó­
domban üdvözletemet elküldeni a moz­
galom megindítóinak, zászlóvivőinek és 
támogatóinak, abban a reményben, hogy 
munkájuk nem leaz hiábavaló, a gondo-

Hn o'csón és jól akar szőnyeget, függönyt, ágy- és asztalterítőt, 
hencseitakarót, linóleumot, hőrvasznat. stb vásárolni, keresse fel
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szőnyeg- és linoleum üzle ét
Ferenc József ut 40. szóm, szemben a Hungária ká éház.al

és győződjék meg áruim minőségéről és olcsóságáról.
Kedvező fizetési feltételek I IO -kel olcsóbb mint hitelkönyvekre I

tudott férni a polgárság szivéhez, lelkű 
leiéhez, hiszen minden áldozatot ct, 
hangulag hozott meg a város képviselő­
testülete személyes fellépésével, lelkes 
ügyszeretetével.

Dr. Erdős Kálmán 1919 május 8-án 
foglalta el a polgármesteri állást, ahe 
31 éves korában. Súlyos, szomorú viszen 
nyolc között történt ez. Elődjét, dr Fe­
kete László polgármestert a vörösök ki­
végezték, őmaga harmadmagával már a 
bitó alatt állott s már a jelt is megadták 
a kivégzésre, amikor egy vörös katona 
tiltakozó szavára a forradalmi törvény­
szék elé került társaival együtt. Ez fel- 
mentette. Két hét múlva polgármesterré 
választotta a közönség bizalma.

Minden remény meg van ahhoz, hogy 
működése alatt Szoboszló város a foko­
zatos fejlődés utján fog haladni.

Dr. Erdős Kálmánt megkérdeztük 
jövő munkaterveiről. Ő szerényen csak 
ennyit mondott:

Én ezután is dolgozom városom 
felvirágoztatásán. A rendelkezésemre 
bocsátott anyagi erők mérvéhez képest 
évszázadok mulasztásait teljes erőmmel 
igyekszem pótolni, a gázos hőforrás ki­
használását a város és nemzetem javára 
minden rendelkezésre álló eszközzel
és lankadatlan erővel óhajtom előmozdí­
tani, városom polgárainak jólétét emel­
ni s a gyógyfürdőhöz fűzött reményeit 
valóra váltani szent kötelességem lesz 
ezután is. Tudom, hogy gáncs, tiirel 
metlenség, jogtalan kritika többször fog 
érni, de ez nem fog kitűzött terveimtől 
eltántorítani! Megyek a magam utján!

Bor János.

Szoboszlón kívül öt nagy községet lát el 
villanyvilágítással: az évszázadok óta 
halálos miazmákat lehellő, egész nem­
zedékeket elpusztító bűzös, maláriás 
Kösely eret kivezettette a városból, a 
belső meder csatornázását és tisztítását 
pedig a képviselőtestület csak nemrégi­
ben határozta el. A városon keresztül 
vezető állami míiut két és fél kilométer 
hosszú szakaszának aszfaltirozása most 
folyik, hogy a városba érkező fürdőven­
dégek ezután meg legyenek kímélve a 
kibírhatatlan por rémétől. Közkórház, 
járványkórház építésének eszméjét ve­
tette fel s már ezek megvalósításának 
akadályai oszladozni kezdenek. Hozzá

Ravasz László püspök előadása 
Debrecenben

A Magyar Protestáns Irodalmi Tár­
saság előkelő színvonalú felolvasó-estet 
tart Debrecenben október 13-án s erre 
az alkalomra biztosította is már Ravasz 
László püspöknek a részvételét. A duna- 
melléki kerület püspöke 13-án. vasárnap 
este 6 órakor érkezik Debrecenbe s fo­
gadtatásáról az állomáson a Templom- 
egyesület hölgy vezetői gondoskodnak.

Ravasz László püspök, aki előkelő 
társaságban jön Debrecenbe este 8 óra­
kor tartja meg előadását a Kistemplom- 
ban. Az előadó-estet a Magyar Protes­
táns Irodalmi Társaság rendezi, Ibelépö- 
jegyeket nem bocsát ugyan ki, azonban 
az est műsorának jövedelme az irodalmi 
társaság céljait szolgálja. Azoknak, akik 
e hét folyamán a Központi Lelkész! Hi­
vatalban Siposs Imre lelkésznél kivált­
ják műsoraikat, helyet tartanak fenn a 
templomban.

A debreceni vasmunkások cso­
portjának 25 éves jubileuma 

és díszhangversenye
Magyarországi Vas- és lvmiiitinLÍ 

sok központi szövetsége debreceni cso­
portja 25 éves fennállása alkalmaitól va­
sárnap, október 7-én délután 4 órai Kez­
dettel díszhangversenyt, este s órai kez­
dettel táncestéi vt rendez a Munkás Ott­
hon újonnan átalakított dísztermében.

A díszhangverseny műsora: I. I>* 
kép. 2. Dalolt proletár. Nóták baton- 
tói. Énekli a Vasas dalárda. 3. Szavam 
Előadja Lintner János. 4. kitelek- 1 l_ 
adják I. Kolm Mór és II. Kőim Mor.o. 
Az alku Dráma 1 felvon sbá i 1 • . 
.iák Vajó István és Lintner .Linos. E 1 
c.iiggessz.cn. Előadja a veKVe<kar. • 
Munkásinduló. 8. Kttplés iáneditett. l 
adiak Junes Mancika és holdstem . 
bor. 9. Carmen: Torreádor dali. . * 
gyár dalok: Bokrétát kötöttem. bm 
Simon István operaénekes. 10. A >ui 
Vígjáték 1 felvonásban. 11. Ahogv 
szeretek. Magyar dalok: Balázs, r • 
és Révíi dalai. Előadja a vegvesKar.

Belépődíj előre váltva a diszlumKVt 
sem. te és táncestélv te együtt szert* 
Ivenként 1.60 pengő. A táncestelvre m 
pengő, külön a diszluumverseny re • 

dini és forgalmi adóval e„filler vigal
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A rend
no:

A debreceni rém. 
tálva már megkez 
megtette a szélesk 
l,ogv a téli hónapo 
védve a város ke 
nehéz munka var ; 
osztályára ezen a 

ilz előjelek szer 
rubb lesz az ide 

táv
\z idei nyáron is 
érte a rendőrseget 
szezon, az az nem 
sck száma a nyár 
pen olyan sok ni 
kora tavasszal, va 

A rendőrség i 
megdöbbentő a< 
a bűnöző, reng 
öngyilkos és ea 

gverinekö
A nyári hónapi 

Ítélve olyan szezt 
cetli rendőrség, at 
óta. A szegénvsé; 
ság nő, nincs mun 
napok nyomorusá 
szegény páriáka 
csak kemény mu 
védeni majd a rei 
biztonságot. A 
könnyebb megi 
biztonságot. A 
téli hónapokra az 
bizony sok blinö: 
rendőrség már jó 
íves preventív 
meg, hogy 

a gyakori razzí 
ritse azokat a 
titeket, anieh 
lehetnek a vár

A detektívek ki 
órákban razziázt 
bujkálókat. A n1 
a körülmény, ho 
ségi ticcája telje 
kolva és a csav 
hétnek el a für! 
gyakori razziák! 
hogy a téli hóm 
város falai közt 
és tolvajokat, a 
szoktk lenni a 
szoktak lenni a
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cl a takarójáho. 
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maga hangjai 
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A betegnek 

fok volt a bels 
ütötte a barmit 
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az egészet beb 

A láz azonb 
Miért is ! 

elboruló tudati 
repülőgép az, l 

Ezután elvei
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A rendőrség készülődése a 
nözők „téli szezonjára“

bü-
A debreceni rendőrsún biiiiüuv i u . 

már megkezdte n munkát és 
iiicg'tctte a széleskörű intézkedéseket, 
lidiív ít téli hónapokban is meg legyen 
védve a város közbitonsága. Nagyon 
iictiéz munka vár a rendőrség bűnügyi 
osztályára ezen a télen, hiszen 

az előjelek szerint sokkal szigo­
rúbb lesz az idei „szezon“, mint a 

tavalyi.
\ idei nyáron is nagy meglepetés 
érte a rendőrséget. Nem volt „ugorka“ 
szezon, az az nem csökkent a bűnözé­
sek száma a nyári hónapokban és ép­
pen olyan sok munkát adtak, mint 
kora tavasszal, vagy az elmúlt télen,

A rendőrség nyári statisztikáin
megdöbbentő adatokat mutat, sok 
a bűnöző, rengeteg a tóival, az 
öngyilkos és egvre emelkedett a 

gyermekülések száma.
A nyári hónapok statisztikája után 

Ítélve olvan szezon elé néz a debre­
ceni rendőrség, amilyen nem volt évek 
óta. A szegénység igen nagy, a drága­
ság nő. nincs munka és a kínos téli hó­
napok nyomorúsága bűnre hajszolja a 
szegény parinkat, akikkel szemben 
csak kemény munkával tudják meg 
védeni majd a rend emberei a vagyon­
biztonságot. A szomor vidékről a 
könnyebb megélhetési lehetőséget 
biztonságot. A szomorú vidékről a 
téli hónapokra az emberek, akik közt, 
bizonv sok bűnöző akad. A debreceni 
rendőrség már jó előre készül és eré­
lyes preventív szolgálatot kezdett 
meg, hogv

a gyakori razziák során kézre ke­
rítse azokat a nem kívánatos ele­
meket. amelyek veszedelmesek 
lehetnek a város vagyonbiztonsá­

gára.
A detektívek különösen az éjszakai 
órákban razziáznak, hogy elfogjak a 
buikálókat. A munkát megnehezíti az 
a körülmény, hogy a város sok külső­
ségi uccája teljes sötétségbe van bur­
kolva és a csavargók biztosan rejtőz­
hetnek el a fürkésző szemek elől. A 
gyakori razziákkal azt akarják elérni, 
hogy a téli hónapok már ne találják a 
város falai közt azokat a csavargókat 
és tolvajokat, akik állandó vendégei 
szokik lenni a városnak és egyre- 
szoktak lenni a városnak és cgyre-

másra követik el a büiicsclekitténye- 
ban folytatódnak, a rendőrség a leg­
nagyobb mértékben eléri célját a nem 
kívánatos elemeknek a várostól való 
távoltartását. Kiég munkát fog adni 
ugvis az az itt lakó rétege a csavar­
góknak, tolvajoknak, amelyet elto- 
loncolni nem lehet. A rendőrség a raz­
ziákon kívül még további lépések kéjt 
igyekszik tökéletesíteni a megelőző 
szolgálatot. A bejelentő hivatalt is fel­

használják a város területére került 
kétes egzisztenciák kikutatására. A 
városban megszállt, vagy lakást bérlő 
idegeneket figyelemmel fogják kísérni 
és kutatják, hogy nincs-c közöttük 
olyan, aki ellen bűnügyi eljárás van 
folyamatban, vagy körözi-e valame­
lyik hatóság.

A milimáritól megkérdi a szomszédasz- 
szonya:

— Hány liter tejet ad a tehened?
— Nyolcat.
— Mit csináltok a tejjel.>
— Kettőt magunk használunk fel, tizet pe 

dig eladunk.

Euy liázhiiizda szaxofonnal akarta klmuzsl- 
káltatni a lakásból lakóit, akik fsak azért 

sem költöztek el
A rendőrbiró a házigazdát a lakók feljelentésére 200 pengő 

pénzbüntetésre Ítélte
Nagyon furca eset ügyében tartotta 

meg a tárgyalást a napokban a rend­
őrbiró. Egv Vörösmarty uccai házi­
gazdát jelentett fel Ivét lakója, .izeit, 
mert a háziúr őket nyugalmas laká­
sukban zavarta. A tárgyaláson kide­
rült a következő érdekes eset. A házi 
ur a rokonának akart iakásl adni a 
házában, de c tervében meggátolták a 
lakói, akik sehogyan sein akartak el­
távozni a házból. A házigazda egy 
ideig kapacitálta i lakókat, hogv men­
jenek más helyre lakni, de a keres 
hiábavalónak bizonyult. A lakás meg­
felelő volt és a lakók annyira meg 
voltak vele elégedve, hogy meg is 
mondták a házigazdának, hogv nem 
hagyják el a házát.

A dühös házigazda ekkor elhatá­
rozta, hogv

kimuzsik áltatja a ragaszkodó la­
kóit a házból.

I Meghívta magahoz egyik ismerősét.
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akinek hatalmas szaxofon vau a birto­
kában és felkérte arra, hogv

zenéljen valami kellemetlent a lár­
más hangszeren

A derék szaxofonost oda ültette a la­
kója ajtajához közel és

estétől késő éjszakáig szólt a 
szaxofon, amelynek sikongő hang­
jától nem tudnak aludni a lakók

és az addig nyugodalmas lakás na­
gyon kellemetlenné kezdett válni. Az 
estétől késő éjszakáig tartó idegtépő 
zenélés miatt panaszkodtak a házigaz­
dának. hogv nem bírják és szüntesse 
be a lármás hangszer működtetését.
A lakók kérését azonban nem teljesí­
tette a háziúr, sőt bízva abban, hogy

Í megszokni úgysem tudják kijelentette. 
— Vagy megszokják, vagy meg­

szöknek !
A háziúrnak a szaxofonba vetett re­

ményei azonban nem váltak valóra, a 
lakók nem szöktek meg, hanem a rend­
őrségen tettek feljelentést ellene lak­
hatásban való korlátozás miatt. Azt is 
cl panaszolták, hogv a háziúr beszedte 
a kapukulcsokat, még a házmestertől 
is elvette, hogy ne tudjanak soha ide­
jében kijutni a kapun. A rendőrbiró a 
tárgyaláson 200 pengő pénzbüntetésre 
ítélte a házigazdát, aki méltatlanko­
dással fogadta az Ítéletet és felebbe- 
zést jelentett be, hangsúlyozva. h>g\ 
a lakó tartozik alkalmazkodni a házi­
gazdához és különben is sok egy kis 
szaxofonálásért 200 pengő.
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A Petőfi-tér rendezésének terve, amelyet 
Tudvalevőén legközelebb kitelepítik a HÉV 

tuálissá válik a

Pohl Ferenc kertészeti felügyelő készített.
felvételi épületét s ezzel rövidesen ak- 

Petőfi-tér rendezése.

Debreceni

Fa- és Szénkereskedök
Egyesületének

irányárai:
Aprított fa I. oszt. — —

„ fa II. oszt.-------
Hasábfa 1. oszt-------

II. oszt. — —
„ waggon I. oszt.---------
„ „ II. oszt. — —

Porosz kőszén — — —
Hazai szén 1. oszt. — — — - 

„ „ II. oszt.--------------
mázsánként, házhoz szállítva, 

készpénzfizetés esetére.
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P
P 3 60 
P 3 — 
P 3 20 
P 2-80 
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P 5 — 
P 3-60

A BOLDOG KEREKES
Irta: Debreczeni József.

I.
Az ajtón kívül az aggodalmasan felvixclt 

folyosókon valaki a Valenciát énekelte. 
Kényszeredett női hang volt, a beteg már is­
merte ezt a hangot, amelyet minden áldatlan 
kórházi délelőttön Vilcsi néni, a takarítónő 
gurgulázott ki erősen borizüen a sepregetés 
önfeledt aktusa közben. Mióta a beteg itt 
van, Vilcsi néni állandóan és következetesen 
a Valenciával üdvözli a délelőttöt, mint va­
lami reggeli imával. Úgy morzsolta ezt a 
dalt, ahogy a rokkantkeblü nénikék szokták 
ájtatosságteljes vasárnapi templombamenetel- 
kor a nyájas olvasót.

Az énekszó csonkán és szárnyszegetten ért 
cl a takarójához, egy kettő, egy kettő, a szö­
veget már nem hallotta világosan, ehelyett 
valahol a tudat és a nyújtózó boldog önkí­
vület pallóján ő maga fabrikált érthetetlen 
szöveget a melódiához. Dúdolt. A hangok, a 
maga hangjai lustán ültek a garatjára, le­
ereszkedtek gyulladásos mellébe, vagy lan­
gyos, lüktető fájással egészen az agyáig sza­
ladtak fel.

Valenciaaa. . .
Azután ugyanerre a taktusra:

Harminckileeenc tramtaramtavamtram....
A betegnek ugyanis harminckilenc és fél 

fok volt a belső heve. Már két hét óta meg­
ütötte a harminckilenc egyfélét és csak azért 
énekelt harminckilencet, mert a felet már 
nem tudta beszorítani a taktusba. Emiatt ez­
után néha bosszankodott is.

Affeneegyemeg futott át rajta réve 
fegen, vagy a láz szállna le, vagy legalább 
az egészet bele tudnám applikálni.

A láz azonban nem szállt le.
Miért is szállna le kapaszkodott bele 

elboruló tudata az előző mondatba nem 
repülőgép az, hogy leszálljon . . .

Ezután elvesztette eszméletét. Délután hat

óra volt és a beteg rendszerint ebben az idő­
tájban szokta elveszteni az eszméletét. A ti- 
zenhetes közös teremben már sötétedett és a 
vacsorahang giling-galangja szökött be az ud­
varra nyíló ablakon. A takarók lassan, téve- 
tegen mozdultak meg, mintha megannyi Csip­
kerózsa aludta volna alattuk bátorszivii ki­
rályfiakról szóló álmát. A teremben ápolónők 
riadt serege szaladgált ágytól-ágyig és visz- 
sza. Mindenütt igazítottak még valamit, egy 
görbén csüngő láztáblát lódítottak egyenesre, 
párnákat és köpőcsészéket tettek a helyükre, 
majd hírnök jött és pihegve szólt:

Vizit!
A főorvos ur kutató pillantással lépett be 

a tizenhetcsbe, megnézte a láztáblakat, meg­
érintette a zakatoló pulzusokat és többizben 
helyeslőét bólintott. A láztáblákon fantasz­
tikus görbék díszelegtek élénklila tintával, 
mintha egy részeg ember kaparta volna oda 
őket balkézzel. A grafikonok rendben voltak, 
néhol lefelé tendáltak, ez volt az egészség es 
az élet, sok helyütt viszont ernyedetlenül ka­
paszkodtak fel. túl a fekete táblán és a pla­
fonon egyenesen az ég felé. Ezek voltak a 
nehezebb esetek.

A beteg most nyerte vissza az eszmeletet. 
Lankadta,, eresztette le a paplanra kekeres 
balkezét és hosszasan, szeretettel bámult ra, 
mintha az imént kapta volna ajándékba.

No Tiplinger ur állt meg az agy előtt 
a főorvos, hogy vagyunk, hogy vagyunk.

Köszönöm - és a mellére mutatott, 
amelybe ismeretlen tettesek törtek be.

Hogy állunk a mcllhártyával?
Nem jól lehelte Tiplinger. a beteg es 

main elé képzelte a gyulladt mellhártyát, azt 
a kocsonyás vékony közfalat, amely miatt o 
erre a vízszintes mozdulatlanságra van kai-
hoztatva. .. ....

A főorvos hátrafordult és a tömlőkre vo­
natkozólag adott utasítást az ápolónőnek.
- Igen ... a tömlőket . . . természetesen. 
Ezt a beteg is helyeselte. A tömlők nagyon

finomak voltak, hidegek, mint egy jégszek­
rény és üditőek, akár egy szelet fagylalt.

II.
Az uj beteg másnap érkezett a tizenhetes- 

be. Harmincéves sem lehetett, beesett arcú, 
középtermetű fiatalember volt és részben a 
saját lábán jött elfoglalni a részvétlen fehér 
vaságyat.

Ez az ágy szomszédos volt a Tiplinger 
gyötrött nyoszolyájával. A két beteg másnap 
délelőtt már átpillantgatott egymáshoz. Dél­
előtt rendszerint jobban érezték magukat és 
ilyenkor jól esik egy kis terefere az elha­
gyott külvilágról, amely messze terült el in­
nen, túl a fákon, a kerten és kapun. A külvi­
lág épen negyven perc villamoson. Tiplin- 
gert mindezen kívül érdekelte is a sápadtarcu 
fiatalember, aki kis arany medailont viselt a 
nyakában, szeme pedig valószínűtlen fényben 
ragyogtak.

A folyosón felhangzott a Valencia. Vilcsi 
néni a szokottnál is kitorőbb kedvvel dana­
zott és a seprővel ütötte hozzá a taktust:

Valenciaa . . .
Az ismerkedés elkerülhetetlen volt. A két 

takaró megmozdult és a két ember anélkül, 
hogy egymás felé fordult volna, kinyújtotta a 
kezét:

Tiplinger.
Kerekes.
Örvendek jelentette ki Tiplinger hal­

kan és kisvártatva kíváncsian kérdezte meg:
Szintén mellhártya?
Szintén lehelte a szomszédos ágy és 

nem minden büszkeség nélkül tette hozzá:
De a tüdőben is találtak szövődménye

két.
Persze, persze vélte csupa udvarias­

ságból a mellhártyás Tiplinger és ebben a 
pillanatban már nem látta olyannyira vigasz­
talannak a jövőt. Az ő tüdejében nem találtak 
szövődményeket.

Vilcsi néni szünet nélkül dalolt a folyosón.

Isten tudja hányadszor kezdte elölről a Va­
lenciát.

Kerekes sápadt arcába hullámzani kezdett 
a vér. Ő most hallotta először és egy kicsit 
behunyta a szemét álmodozva, mielőtt meg­
szólalt volna:

Kitűnő tánczene.
Az Excelsiorban sokat táncoltam rá.
Az Excelsiorba járt?
Nagyon gyakran. A menyasszonyommal 

szoktam odajárni.
Tiplinger erőlködve ült fel az ágyban, 

tágranyilt szemmel megnézte a tüdőszövőd­
ményes sápadt fiatalembert, akinek menyasz- 
szonya is van, mint az egészséges és életerős 
ifjú arszlánoknak.

Kerekes ennél a pontnál láthatólag bee,ke­
zelt az egyenesbe. A hangjában egy kis di­
csekvés is benn árnyalt, amikor erről beszélt. 
Kifogyhatatlan volt és változatos színeket 
használt, mint egy festő:

Kicsi ara suttogta szinte ijesztő ra­
jongással. kicsi ara.

Szőke? Barna?
Tiplinger rögtön dühös lett magára ezekért 

a kérdésekért, de nem tudott ellentállni. 
Igen. Tiplingevnek a menyasszony hallatára 
sárga irigység fátyolozta el a torkát, mint 
egy rosszindulatú szövődmény. A kórházban 
az ápolónők fehér bóbitái reprezentálták a 
női nemet és Tiplinger hosszú idő óta nein 
tudott semmit a kiinti asszonyokról. A női­
ről, ahogy önmaga előtt szokta nevezni őket. 
Lám mindnyájan elfelejtették könnyedén és 
minden lelki baleset nélkül: a szőke és igény­
telen kiszolgálóleány a sarki drogériából, a 
gyári előmunkás meg nem értett felesége, 
aki jobb házból származott és ezen a címen 
csalta meg a sömörös szakmunkást cserébe a 
gyakori testi fenyítésekért és a többiek is 
valamennyien. Menyasszonya azonban még 
sohasem volt Tiplingevnek, pedig már régen 
vágyott egy legális, eleven és jó házból való 
királynőre a szokásos lelki finomságokkal.
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A télen is használatos zöldségfélék kö­

zül legegyszerűbb a gyökérfélék eltartá­
sa. A répát, petrezselymet és ahol
használják a paszternákot legjobban 
száraz, viznemjárta pincében tarthatjuk 
el, homokba rétegezve. A homokot aján­
latos előzőleg napon jól kiszárítani és 
az esetleg még benne maradt gyökérré­
szektől szitálás utján megtisztítani. Ez 
utón ugyanis elpusztítjuk az előző évről 
visszamaradt, rothasztó gombákat. 
Ugyanebből az okból jó a pincét ősszel 
jól kiszellőztetni, esetleg szabad tűz ra­
kásával utána pedig alaposan kire­
szelni. Legjobb eltartási módja a homok­
ba rakás még a céklának, a zellernek, a 
tormának, és téli reteknek is. Kitünően 
tudjuk eltartani a karfiolt, kelkáposztát, 
ha gyökerével a homokba bujtatjuk. 
Hagyma koszorúba fonandó, a káposzta­
fejeket pedig szalmára rakjuk és pony­
vával letakarva, a fagymentes padláson 
tartjuk el. A kalarábét úgy ültessük a 
homokba, hogy a gyökere felfelé kiáll jón, 
ekkor nem lesz fás. A tök szárát bepecsé­
teljük, a tököt bemeszeljük. Egyéb zöld 
főzeléket, igy babot és tököt, ugorkasa

rf-í ffVTTV fVvn*«.

mig csak az üveg nyakáig nem érünk. Az 
üveg tetejét is sóval hintjük meg és igy 
zárjuk el marhahólyaggal. (Zöld kaprot, 
zöld petrezselymet persze kisebb mennyi­
ségben ugyanígy teszünk el.) Használat­
kor a sót kiáztatjuk és ép úgy készítjük 
el a főzeléket, mint frissiben. Sóskaleve­
let gyengén ledarálunk és a levét nem en­
gedjük kipréselődni, hanem azzal együtt 
üvegben jól átpároltatjuk. Kitűnő zöld 
levesnek való lesz igy télen át is. Az 
ugorka, paprikacsövek, zöld paradicsom 
és az apró, ki nem fejlett, ökölnyi görg- 
dinnye- egyaránt kitűnő salátafélék, de 
ezeknek ecetbe, sóba való eltevése annyi­
ra közismert, hogy nem érdemes újra le­
írni. Ellenben igen egészséges és szerfe­
lett frissen megmaradó salátaféle a gom­
basaláta. amelyet télire a következőképen 
teszünk el: A megtisztított gomba nagy 
ját felszeldeljük, az apróját egészben 
hagyjuk. Gyenge ecetes vízben kevés 
hagymát, borsot, egy-két szem szagos 
borsót és egyéb babérlevelet megfőzünk, 
ebbe a pácba betéve, a gombát puhára pá­
roljuk. Ezután a gombát üvegbe rakjuk, 
a levét mégegyszer megforraljuk, forrón 
rátöltjük és újból kigőzölve, lekötjük. Ez 
a saláta jobb, mint az aszalt gombából
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látát. zöldkaprot és zöldpetrezselymet ’ készült és a gomba kitűnő izét teljesen 
legegyszerűbben sóban lehet eltenni. ! konzerválja. A módszer azonban mind­
üveg vagy cserépfazék aljába ujjnyi sót j egy, csak az a fontos, hogy a pontos há­
teszünk, ekkor tenyérnyi vastagon tököt ' ziasszony minden eszközzel igyekezzék 
vagy babot nyomkodunk rá, hogy hézag j egészséges zöldséget és főzeléket eltenni 
ne maradjon, aztán megint ujjnyi sót, I télire, mert családja egészségét szolgálja 
majd újabb réteg főzeléket helyezünk el, 1 ezzel.

NORD

'a//

ENGLAND
Lo&esti

S £ K .» a
S&

i(K/?/--pS 
J w 
\Hamburq

s*. ui

He Havre

Paris
<0

: RAN K REICH
Mäßstab 7 7500000 
k'"1""*» sio jJoim

- -20Z
05 R- „

Bremer>

f*éfe»PEUTSCH£A;
Duisburg

Beüsse! V ‘IDüsseldorf Le!pz^*

P^rrankfurt

ND
JJresden

Ci™

%
_ >

'iirnberg-\t

Müncheny J 

fnedrlclis/ißi. «v.. J.

;

Fa

A .Graf Zeppelin ‘ sikerült 3000 kilomé teres útja. A míg v táv repülés térképe.

azzal a minimális stafirunggal. amely az il­
lúziót adja a szerelemhez.

Ilyen királynője még nem volt Tiplinger 
Menyhért gépgyári levelezőnek és ezért ve 
rődött bele kérdésébe az irigység tojássár­
gája:

Szőke? Barna?
Szőke, természetesen, válaszolta ma­

gától értetődően a boldog Kerekes és egyet­
len kurta fulladásos lélegzetre szavalta el a 
szőke menyasszony összes előnyeit.

Különben mondta - - úgyis meg fogja 
látni. A napokban meglátogat. Drága, drága 
kis menyasszony, müveit, olvasott és úgy 
szeretjük egymást.

Kerekes szemeiben túl világi fény lobbant 
meg ezeknél a szavaknál, arcára pedig piros 
arabeszkeket rajzolt a láz kedvtelése.

Gazdag?
Nagyon! Füszerkereskedése van az apjá­

nak. Kétmilliót kapunk.
Bocsánat kérdezte meg Tiplinger, 

mi az ön foglalkozása?
Rajzoló kérem.

Kerekes delelőttönkint, ha egy kicsit nyug 
hatott a szövődménye, rajzolni is szokott. 
Lerajzolta Tiplingert. lerajzolta Vilcsi nénit 
a Valenciával. Egy nap titokzatos arccal for- 
dúlt a szomszéd ágy felé:

Lerajzoltam őt.
Megmutatta. Gyönyörű női fej volt ábrán- 

dós hosszú pillákkal és nevető nagy szemek-
kel.

A menyasszonya?
Igen. Alice.

A gépgyári levelező aznap délelőtt nem 
szólt többé egy szót sem. Délben az ebédnél 
kérdezte csak meg:
___£s m*kor fogja meglátogatni?

A boldog Kerekes mintha zavarba jött vol 
na kissé:

A napokban egész biztosan
drága Alice. eljön.

Most tudniillik tette hozzá magyará­
zóig momentán nem jöhet, igen ... az 
egyetem miatt. Mert Alice az egyetemre jár, 
a bölcsészetire.

III.
A boldog Kerekes ettől fogva naponkint 

mesélt Aliceról, ak; gyönyörű, gazdag és 
délelőtt pedig levelet kapott és amikor végig- 
mindennél jobban szereti őt. Valamelyik 
futotta, sajnálkozva csóválta meg a fejét:

Megint nem jöhet. A vizsgák. ... A 
jövő héten biztosan itt lesz.

Lassankint egyetlen témája lett Alice. A 
levelező egyre fokozódó irigységgel nézte a 
boldog embert, mindig kurtábban válaszolga- 
tott és leplezetlen gyűlölködés izzóit a sze­
mében. Ezt a boldog Kerekes is észrevette és 
ki is pakkolt vele:

Kolléga ur mondta, mintha nem 
szívesen hallgatná a szerencsémet.

Tiplinger gyulladásos mellére szorította a 
kezét, erőlködve ült fel az ágyban és minden 
átmenet nélkül kiabálni kezdett:

Hát ha tudni akarja, igenis, irigy vagyok 
magára. A nőért! Tudja? Igen, a nőt irigy­
lem magától, ha épen kiváncsi rá. A gyönyö­
rű nőjét, a kétmillióját, aki eljön majd in­
gához és ezer csókot hoz és dunsztot hoz és 
tortát hoz. De ki hoz énnekem valamit? Mi? 
Feleljen. Ki hoz énnekem valamit, ki törődik 
énvelem? Mi?

A szomszéd ágyakból felfigyeltek és Tip 
linger mégegyszer, most már csendesebben 
mondta:

Mi?
Hja úgy nyöszörögte a boldog Kere 

kés ez fáj hát magának.
Tiplinger nem is felelt. Beburkolódzott a 

paplanba és úgy tett, mintha aludna. Délután 
hat óra körül pedig, mint rendesen, elvesz 
tette az eszméletét.

Ettől fogva már nem beszéltek egymáshoz, 
A boldog Kerekes, aki az utóbbi időben na-

„A 1 ’OK“
\ AKIETÉ VAGV I )RÁMA ?

(Magyar l'szponnito llirszt’hiiihtl.)
Newyork, október 0. Nem tudok a 

csábításnak ellenállni, i kell mesélnem 
egy darab tartalmát hadd lássák, na­
vel szórakoztatják iit a felséges népet. 
Egv bennszülött barátom és feleséire ta­
nácsolják, hogy nézzem meg. Mikor ér­
deklődtem, hogy mi a tárgya, megta­
gadták a választ, ellenben ismételték, 
hogy okvetlen nézzem meg Kimentem 
tellát a Kittle Tlieaterhe (Kis Színház) 
és vettem egy mérsékelten olcsó jegyet, 
ónnak rendje és módja szerint beültem 
a színházba. A darab cinie, melyet a 
Little Tlieater-ben megnézni szándékoz­
tam: „The Spider’, magyarul „A pók". 
Dráma. Misterv Dráma. Rcmdráma. 
Lent a színházban nyoma sincs e drá­
mának é -> agy van a színház dekorál­
va, mint akár a pesti Royal Orfeum, 
kev pillanatig azt gondoltam, hogy 
rossz helyen vagyok. A pók cimii drá­
mának nyoma sincs, ellenben én nem 
engedem hogy becsapjanak, én nem 
azért jöttem ebbe a színházba, hogy va­
cak orfeumot lássak, én ezt már mind 
láttam, nekem A pók cimii drámát Ígér­
tek és ha nem adják, akkor visszakérem 
a pénzemet Már épen azon a ponton 
voltam, hogy felkeljek és lemenjek a 
péiiztárhaz. hu máskai) twin, hat bot­
rányt csapok, amiért becsaptak. A leg­
komolyabban gondoltam erre, amikor a 
következő szám jött, két néger táncos 
és énekes mókázott. Megnyugodva vár­
tam a következő számot, a programúi 
szerint egy világhírű bűvészt, szellem- 
idézőt és varázslót a partnerével, .lőtt a 
jómutatvaiiv. hgy színpad közepén álló 
üres szekrénybe belevarázsolt egy fia­
tal fiút. akin fekete álarc volt. Hosszú 
beszéddel bemutatta, mint gondolatolva­
só partnerét. Kimondotta, hogy pont is- 
meria a fint, kicsoda, mert éber állapot­
ban nem tud beszélni, csak ha hipnoti­
kus transzban van, akkor lehet szavát 
venni. Az uccun találta őt két évvel ez­
előtt Washingtonban, nem tudja, ki fia, 
bogv hívják, mi a múltja, ki az apja, 
anyja, elvesztette emlékező tehetségét 
sah. stb.

Sejtettem, hogy a darab tulajdonké­
nen csak most indul. De azt a közönség 
í< -zott csak kevesen gondolták. gon­
dolatolvasás! mutatvánv megkezdődött.

A fiút hókusz-pókuszokkal „álomba“ 
merítette a fiatal bűvész, majd lejött a 
Közönség közé. különféle neveket, fel­
adott kérdéseket kitalált, megmondotta 
a neki átadott dolgok mibenlétét, szániát

gyón rossz bőrben volt, néha tüntetőleg oda- 
nyöszörögte, hogy:

Alice, ó Alice.
De Tiplinger úgy tett, mintha nem hallotta 

volna. Csalt nézte a lelógó balkezét, amely 
olyan átlátszó volt már. mint az üveg.

A boldog Kerekes pedig harmadnapra a 
legnagyobb csendben kiszenvedett. Éjjel két 
órakor az ápolónő riadtan szaladt az ágyához, 
a boldog Kerekes ajka akkor már habos volt. 
mintha borotválkozott volna.

Alice hörögte a boldog Kerekes, még 
egyszer odanézett a szomszéd ágyra diadal­
masan, mert még azt akarta mondani, hogy: 
látod, nekem van kiért utolsót sóhajtanom.

Aztán meghalt. - r i
Tiplinger fel sem ébredt a haláltusára, 

csak reggel tudta meg a dolgot, amikor a bol­
dog Kerekes ágya már üres volt.

Másnap reggel rosszarcu öregasszony je­
lent meg a boldog Kerekes nachtkasznljánál 
és összeszedte az elhunyt cómókjait. Tiplin­
ger megkérdezte:

És Alice? Mikor jön?
Most még inkább kiváncsi lett Allééra. De 

az öregasszony értelmetlenül nézett rá:
Kiről tetszik beszélni?

Tiplinger elmondta. A mennyasszonyt, a 
kétmilliót és megmutatta hozzá a gyönyörű 
képet.

Nem volt annak senkije kérem. Kivert 
kutya volt az kérem.

És két könnycseppet is hullajtott a gyö- 
nyörü rajzra.

De egy mintalakó volt, azt meg kell 
hagyni. Soha ilyen jó lakóm nem lesz. Sirt.

Tiplinger fellélegzett, mintha egy nag|> te­
hertől szabadult volna meg:

Hja úgy mondta be magának félhal 
kan hja úgy, hát neki se volt. Akkor nyu­
godtan halok meg,

És két hét múlva meggyógyult

sto. Mind vfélékei már hittünk sokai vs 
kezdett az ügy ismét untatni. Egy 
átadott a bűvésznek egv kulcsot, hug\ 
mondja men, milyen jel van rajta. ,\ 
hölgy társaságában levő ur erre valamit 
súgott a kölgynek. A nő visszásukon 
mire a férfi ismét súgott, halkan vitat­
kozni kezdett a nővel, úgy a férfi, m‘jm 
a nő mind izgatottabbak lettek, it vita 
mind hangosabb lett, nem lehetett ki­
venni. miről vitatkoznak, csak azt lelte 
tét kivenni, hogy a férfi hevesen tiltako 
zott az ellen, hogy a bűvész a [e‘|teu 
kérdést közölje a fitt-médiummal. (jc ;i 
bűvész, aki a tárgyat a kezében tartot­
ta. már feltette a kérdést a fiúnak. „Mi 
e tárgy a kezemben?“ A ihm rendkí­
vül izgatottság vett erőt, nyögve, nehe­
zen mondja ki: „Egy kulcs." „Milyen 
.iel van a kulcson?“ A vitatkozó, helye­
sebben most már hevesen veszekedő nő 
és férfi felugranak helyükről és a bű­
vész felé rohannak, hogy a kulcsot kira­
gadlak a kezéből. De a bűvész nem en­
ged, a nő és a férfi hisztérikusan kia­
bálnak, a fin 'a színpadon nyöszörögve 
vonaglik és mintha önmagával kiizde- 
nc, közönségen hihetetlen izgalom vesz 
erőt, óriási lárma, zaj, zűrzavar -- 
egyszerre az egész színházban korom­
sötétség van, az összes lámpák kialud­
tak. egy lövés a nézőtérről a színpad fe­
lé, egy .iajkiáltás, kigyulnak a lám­
pák, a színpadon egv férfi holtteste fek­
szik, mellel te eszméletlenül hever a mé­
dium. A bűvész felrohan a színpadra, 
gyilkosság történt. Valaki a nézőtérről 
lelőtt egy embert. A bűvész és médiu­
mának managerét lőtték le. Rendőrök, 
színészek, színpadi munkások tódulnak 
a színpadra, a bűvész a közönséghez 
fordul orvosért. Kz meg is jelenik, fel­
megy a színpadra, megvizsgálja a tcs- 
tet, halottnak nyilvánítja. A bűvész erőt 
vesz magán, a közönséget, inelv cso­
portokban áll már, nyugalomra kéri és 
közli, hogy eddig ismeretlen körülmé­
nyek között a színházban gyilkosság 
történt ami megakadályozza a műsor 
folytatását. A' függönyt leeresztik. De 
ek kor megjelenik a delek ti vfeliigyelő es 
sajnálkozással közli a közönséggel azt, 
hogy mivel ez nem színház, hanem Ko­
moly dolog, a közönség nem hagyhatja 
cl addig a színházat, amíg a gyilkost, 
aki kétségkívül ott ül a közönség közölt, 
el nem fogják. Szünet következik. A kö­
zönség feláll és ki akar menni, l;ogv ki­
hűli a az izgalmat. I le íme. minden ajtó­
nál rcv'olvcres rendőrök állanak nem en­
gedve senkit se tovább, mint az elő­
csarnok és dohányzóig. Aki tovább akar 
menni, azt udvariasan visszaküldik. Az 
egész, dologi olyan illúziót keltőén ját­
szók, akkora -realitással, hogy a közön­
ség nagy része a legkomolyabban veszi 
a dolgot. Később hallottam, hogy az el­
ső előadáson több nő elájult az izgalom­
tól, majdnem pánik tört ki a szinház- 
h‘m- lény: a legnagyobb izgalommal 
a mellettem ülő férfi lialálsápadtan hoz­
zám fordult, azzal a kérdéssel: „Az Is­
ién szerelméért, mi történt itt?" Szemé­
be röhögtem és azt mondtam, bogi 
most kezdődik a Pók cimii darab, kz 
megnyugtatta. \z előttem levő sóiban 
egv fiatal kmv az anyjával azonnal el 
akarta hagyni a színházat. A töldszin- 
h'n egy idősebb hölgy mindenáron a 
toilet tbc akart menni. Megengedték. A 
darab további része nem egyéb, mint 
nyomozás a gyilkos után, akinek ott 
keil lenni a szinházb ,n.

Hosszadalmas es felesleges lenne el­
mesélni az egész bonyodalmas történé­
st, amelynek föl \ a mán úgyszólván 
mindenki gyanúba keveredik. Kiég az 
D zá, hogy számtalan hallatlanul hu­
moros jelenet után az iigy kibogozódik, 
a gyilkost megtalálják, a fiú megtalál­
ja, családját, a bűvész elveszi a fiú iiu- 
\ órét, mindenki megelégedett, a Közön - 
ség egy háromórás idegtortura után 
mélv lélegzetet véve hagyja el a szín­
hazat.

Lsak halvány fogalmat akartam nvili- 
fan 1 arról, hogy mivel szórakoztatják 
iff az istenadta népet. Egyébként is meg 
figy eltem, hogy a színpadon mostanában 
itt valóságos biinluilláni dühöng, egész 
csomó olyan darabot játszanak, amely­
nek meséiében előfordul egy-két. ige" 
gyakran még több gyilkosság is. Engem 
a magam részéről jobban érdekelnek a 
nagyszerű repülőgép kísérletek. Amikor
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Chamberlin Pesten volt, néhány mm 
iiiaha lattant a Pestre való bevonulását. 
Ha jól ismertem meg a képet, az 
Andvássv utat láttam a tömeggel, a 
Mcsti rendőröket...

/V. (J.

Maija csak tudja
kedves Szerkesztő ur. mi uj Dg a 
esönkönyvtárban?

Jönnek az ni könyvek szorgalma­
im és ismét ol / beosz'áPr.m, hogy a 
hölgyek épp úgy, mint a férfiak meg le­
gyenek elégedve.

Kezd'} 1 nőknél
Coitrtlis-Mahler legalabh könyvé­

nél kezdem tehát, a einte „Követlek“, 
töm i mis sokkal szebb es érdekesebb 
azonban Dell litliel M. könyve: ..Peggy 
küldetése“.

- Nem tudja, lionnan ismerjük ezt a 
nevet?

Azti mai eszükbe juttatom. A „Sas 
utjá“-t ugv-e olvasták?

De még mennyire!
Pegsküldetését ugyanaz a hölgy 

irta, aki ennek a közismert bájos re­
génynek a szerzője, erről tehát felesle­
ges többet mondanom. Következik egy 
kitűnő regény, amely komoly irodalmi 
jelentőségű sőt a Pantheon irodalmi pá­
lyázatán a Mikszáth Kálmán diiat nyer­
te. Szerzője Janió József ismeretlen 
még de ezzel a „Börtön“ című regé- 
nevével az elsők közé emelkedett. Előrc- 
r.lhtóan nem ez lesz az egyetlen regé­
nye és mondanivalóit mindenkor szíve­
sen olvassák, az bizonyos.

Miről szól az ni regény?
A chne: „Börtön“ mindent meg­

mond, hősei egy börtön lakói, kik egé­
szen különböző társadalmi osztályokból 
kerülnek egymás mellé, a közös sors, 
közös vágyak testvérekké teszik őket. A 
foglyok társadalma éli a maga életét 
mindaddig, inig be nem zárul mögöttük 
a börtön ajtaja, hogy örökre szétválasz- 
sza őket megint.

— Van még valami?
— lel.ies lesz Romain Rolland Jean 

Christophe sorozata.
Bogy érti ezt?

~ Mint tudják. Jean Cristophe gyö­
nyörű regénye különböző okokból igen 
kosszá megszakításokkal jelent meg 
magyar nyelven és Így a legtöbben nem 
jutottak a 7—8. kötetnél tovább, holott 
a teljes sorozat 10 gyönyörű kötetből 
all. Kedves kötelességet teljesít a köl­
esünkön wtár, amikor hozzájuttatja ol­
vasóit, hogy mind a 10 kötetet elolvas­
hatják.

— Méltányoljuk is teljes egészében és 
elolvassuk mielőbb.

Csókolom a kezüket!
A viszontlátásra.

A Műpártoló Egyesület 
őszí tárlata

\ asárnap délelőtt nyílik meg a Vá­
roskáján a Mv xirtoló Egyesület őszi 
tárlata, mely az eddigieknél nagyobb 
ará lyunak Ígérkezik. Az Egyesület kit- 
lii'iijs g-’er] I ioidit a kiállítás m ■gren- 
deztsére, hogy a vidéki varosok polgár- 
mestereinek, akik kongresszusra jön­
nek össze, beunitathas'a Debrecen kép­
zőművészetének nívóját. A tárlaton a 
helybeli képzőművészeken kívül részt- 
\esznek a környékbeli városok kiállítói 
is.

Az Egyesület ez alkalommal is nagy- 
értékű műtárgyakat sorsol ki a tagok 
között, akik a kmllitást di'mentesen lá­
togathatják. Tagsági jegyek a kiállítás 
Pénztáránál válthatók. A tárlat a hó vé- 
végén zárul, megtekinthető egész nap.

RammINGER höluyfod-ászl
I SZENT ANNA UCCA 12, - TELEFON 15 37 I

| Tarlós vlllanyondolálás l|

A VILÁGHÍRŰ SZABADALMAZOTT

SCHÖBERL
NAPPAL FOTEL — ÉJJEL ÁGY

kizárólag

Schöberl Róbert
pat. butorgyárosnál kapható

Budapest, IV., Haris köz 4,
Óvakodjunk sllftny ulánrutoktöl. 

i^npvUt'leí, vagy vlszonteladAs sehol sincs.___

ÉJ MOTOR
Rovatvezető: BENCZE MIHÁLY.

A MOTORKERÉKPÁR 
VILÁGSTATISZTIKA

Németországban egy év alatt 46 százalék­
kal emelkedett a motorkerékpárok száma. 
Csaknem kétmillió motorkerékpár futott ja 
nuár 1-én a földkerekségén.

A január 1-én lezárt és a napokban megje 
lent motorkerékpár világstatisztika adatai 
szerint a világ motorkerékpár állománya egy 
év alatt 16 százalékkal emelkedett. Az utóbbi 
évek folyamán volt emelkedést a következő 
táblázat tárja fel:

1924 I. 1. 1927 I. 1. 1928 I. 1.
drb. drb. drb.

Amerika 202.467 151.617 140.847
Afrika 23.447 49.393 52.499
Ázsia 35.287 50.098 53.839
Európa 739.568 1,320.601 1,577.167
Ausztrália 76.566 103.011 119.951

Összesen: 1,077.335 1,674.720 1,944.303
A világ motorkerékpár állományának 80 

százaléka Európában fut, amiből a sportsze­
rető Angliára 45 százalék jut. Angliában egy 
év alatt 11 százalékkal növekedett a motor­
biciklik száma. Németországban a növekedés 
45 százalék. E két ország után a harmadik he­
lyen Franciaország áll, majd negyedik helyen 
Amerika, az ötödiken Ausztrália és Tasmá- 
nia. A rangsorban utánuk következik Svédor­
szág, Uj-Zéland, Délafrika, Svájc, Hollandia, 
Belgium és Ausztria 28.000 gépével. Cseh 
Szlovákia, Dánia, Spanyolország, Japán és In­
dia zárják be a sort, amelyen mi nem va­
gyunk feltüntetve. Magyarországon alig öt­
ezer motorkerékpár van forgalomban.

kevesebb, mint a külföldön szaladó jármű 
veké.

Az autótulajdonosok és motorkerékpáro­
sok életét ezenkívül még az is kellemetlenné 
teszi, hogy egy forgalmi törvény még ma is 
úgy rendelkezik, mint évszázadokkal ezelőtt. 
Nevezetesen éjjel a vaksötét országúton a 
lovaskocsik nincsenek kivilágítva, hanem a 
rendelet kötelezi a kocsisokat, hogy a ló nya­
kán elhelyezett kis csengettyűvel légyéi, fi 
gyelmessé a többi jármüveket. Mig városban 
kötelező sötétben mindenféle jármű világi 
tása, bár itt a veszély kisebb az uccák meg­
világítása miatt, addig a sötét országúton a 
rendszertelenül jobbra-balra haladó kocsi!: 
egyáltalán nincsenek ellátva jelzőlámpákkal. 
Éjjel az országúton a legtöbb kocsis a po­
roszkáló lovakra bízza kocsiját és életét s ö 
maga pedig alszik a bakon. Ezen a rendsze­
ren okvetlenül változtatni kell. Rendeleti 
utón kellene kötelezni a kocsitulajdonosokat, 
hogy az országutakon világítsák a kocsikat, 
mint a város belterületén, tehát elöl a kocsi 
szélességét jelző két lámpát alkalmazzanak, 
hátul pedig egy szokásos piros lámpát.

MEGVÁLTOZNAK AZ AUTÓ­
BIZTOSÍTÁS FELTÉTELEI

Az automobilizmus fejlődésével az autó­
biztosítás a biztosító társaságok egy leg­
frekventáltabb üzletágává vált hazánkban is. 
Az elmúlt év mérlegei azonban nem mutatják 
túlságos jövedelmezőnek az autóbiztositási 
üzletágat a társaságok számára, aminek fő 
oka a biztosítók szerint a rossz utakban és a
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Az internacionalis autóvirágkorzón ez a fantasztikusan díszített autó nyerte az
első dijat.
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Vigyázat! A görbületet sohase

VILÁGÍTSÁK KI AZ ORSZÁGÚTON 
ÉJJEL KÖZLEKEDŐ SZEKEREKET

Debrecen közvetlen környékén meglehetős 
nagy autó- és motoros járműforgalom van. 
ennek ellenére a városból kivezető utak (or­
szágutak) rendkívül rossz karban vannak a 
főváros területén. Emiatt nálunk a legfino­
mabb jármüvek élettartama 30 százalékkal
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vegye az autós egyenesben.
nem eléggé gyakorlott és képzett so flór- 
anyagban keresendő. De panaszkodnak a 
biztositó társaságok mellett a biztosítottak 
is, akik különösen a károk likvidálásának 
lassú és nem túlságosan előzékeny volta 
miatt. A biztositó társasagok elégedetlensége 
az autóbiztosítás feltételeinek megváltoztatá­
sában jut kifejezésre. Bár maguk a díjtételek 
ezúttal még nem emelkednek, azonban a re

szesedés arányának emelésével igyekeznek 
csökkenteni a társaságban reájuk háruló koc­
kázatot. Általában a sablonos biztosítás dija, 
amely az autónak törés, baleset-, tűz- és 
szavatossági biztosítását foglalja magában, 
átlagban 7 8 százaléka évente az autó vétel 
árának. Mig eddig általában 10 százalék, de 
legalább 80 pengőben volt meghatározva a/ 
önrészesedés, ezt az uj egységes feltételek 
szerint 100 pengőre emelik, a százalék pedig 
bérautósoknál és autófuvarozóknál nem 10, 
hanem 20 százalék.

MOTORKERÉKPÁRVERSENYT 
AKARNAK RENDEZNI 

A MISKOLCI ÜGETŐPÁLYÁN
A BÉMAC már két esztendővel ezelőtt 

kéne a magyar sportfőhatóságot, hogy a 
miskolci modern ügetőpályán motorkerékpár 
verseny rendezését engedélyezze, ez azonban 
akkor nem vált valóra. Most újból ezzel a 
kétessel lordul* a BÉMAC a sport főhatóság 
hoz, mely a KMAC megbízottjaként Schmidt 
Gyula dr. jeles versenyzőt küldte ki Mis 
kolera helyszíni szemlét tartani. Miután u 
BEMAC-nak nagy területén, Egerben, Gyón 
gyösön és Sátoraljoujhelyen is vannak a 
miskolci központon kívül tagjai, kik közül 
nem egy már nevet is szerzett magának a 
motorkerékpáros küzdelmekben, igen nagy 
érdeklődéssel várják a KM AC kiküldöttjét s 
annak objektiv és jóindulatúnak remélt véle­
ményét a miskolci 800 méter hqsszu ügetőpá­
lyát illetően.

Debrecenben is megindult egy mozgalom 
az iigetöpályának elkérésére és minden re­
mény megvan arra, hogy sikerül is valóra 
váltani a szép tervet.

Motorkerékpáros Derby. A Terézvárosi 
Torna Club október 7-én, vasárnap, az Ügető­
versenypályán megrendezi a 30 kilométeres 
motorkerékpáros Derbyt, kategóriára való te­
kintet nélkül. A verseny keretében kerül el­
döntésre az oldalkocsis Ügetőpálya-bajnokság 
is, 15 kilométeres távon. Hétfőn, szerdán, 
csütörtökön és szombaton, mindenkor délután 
2 órától lesznek a hivatalos tréningek.

Az első magyar motorkerékpár taxik. A 
közelmúlt hetekben alakult meg a ..Gillett 
Bérfuvarozó Vállalat”, amely külföldi mintára 
a motorkerékpár taxik meghonosítását tűzte 
ki célul. A vállalatnak 10 jármüve taxaméter­
rel ellátva Újpesten és Pesterzsébeten látják 
el feladatukat.

Svájcba 10 napon belül nem kell Triptyque, 
csak nemzetközi utigazolvány. Touring Club 
der Schweicz közlése szerint Svájcban 10 na­
pon belül nem kell triptyque, csak nemzet­
közi utigazolvány. Provizórikus határátlépés 
5 napi időtartammal triptyque nélkül 1.50 
frank. Ezen engedély egyszer 10 napra meg­
hosszabbítható, mely esetben 2 frank külön 
illetéket kell fizetni. Svájcba tehát csak ak­
kor kell triptyque, ha tiz napon túl akarunk 
ott tartózkodni, vagy pedig egy év alatt több­
ször akarjuk gépkocsin, vagy motorkerékpá­
ron átlépni a svájci határt.

Elrendelik a liliomtipró munkás 
elmeállapotának megvizsgálását

Megírtuk, hogy a debreceni rendőr­
ség elfogta Siposs István munkást, aki 
ellen az a gyanú merült fel, hogy fiatal 
leánykákat cukorral magához csalo­
gatott és merényletet követett el el­
lenük. A rendőrség az ügyben lefoly­
tatta a nyomozást és átadta az ügy 
iratait az ügyészségnek. Siposs védője 
dr. Szclénvi, most azt kérte, hogy 
vizsgáltassák meg védencének elme­
állapotát. Hivatkozott a védő arra, 
hogy Siposs beteg, aki már huzamo­
sabb ideig volt is kezelés alatt a deb­
receni idegklinikán. A liliomtipró mun­
kás elmeállapotát Így .rövidesen meg­
vizsgálják és ha betegnek találják, 
úgy fogház helyett az elmeklinikán 
helyezik el.

Irodahelyiségnek
alkalmas 3 szobás lakás 
a Ferenc József ut 34. 
szám első emeletén

kiadó.
Értekezhetni Hegedűs és Sándor R T. 

könyvkereskedésében.

SIPKOVITS BÉLA
TUkörgyártés. Ovegcslszolés.
Kirakatok tükrözése, épület és portál öve 
gezés. Nagyvárad u. 15. (Szív u) Tel. 356.
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A debreceni ügyészségre hoztak be egy 
vidéki tanítót, aki fiatal leánygyermekeket

rontott meg
a leánykákkal szeméremsértő módon bántA debreceni iigyésszégre az egyik kis 

községből behozták a csendőrök W a 11- 
n e r Sándor tanítót, aki ellen az a gyanú 
merült fel, hogy fiatal leánygyermekeket 
rontott meg. A tanító többek vallomása 
szerint a saját növendékeit is elcsábította 
és megrontotta a fejletlen gyermekeket. 
A csendőrségen a gyermekek szülei tet­
tek panaszt és kértek intézkedést a ta­
nító ellen, akihez nem merték küldeni a 
gyermekeiket. A tanító dolgai szóbeszéd 
tárgyát képezték a faluban és a felhábo­
rodás olyan nagymértékűvé vált, hogy a 
csendőröknek kellett megvédeni a fiatal 
tanítót, akit meg akartak lincselni.

A kihallgatáson a tanító tagadta, hogy

volna és csúnya pletykának tulajdonítja 
az ellene indult hajszát. A csendőrök 
azonban, miután kihallgatták a leányká­
kat és azok szüleit, úgy találták, hogy 
elegendő terhelő adat van arra, hogy le­
tartóztassák az ártatlanságát hangoztató 
tanítót.

A törvényszék fogházából dr. Szűcs 
László vizsgálóbirósegéd hozatta fel ki­
hallgatásra a tanítót, akit kihallgatása 
után előzetesle tartóztatásba helyezett. A 
fiatal tanítót egészen megtörte a fogság 
és sírva fakadt, amikor az előzetes fog­
ságot elrendelő vizsgálóbírói végzés ki­
hirdetése után visszakisérte a fogságba.

19£ft október 7,
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A „Graf Zeppelin'" sikerült 3000 kilomé teres útja. Az óriás léghajó a berlini 
Brandenburgi Kapu fölött.

a 'timőt álnevű Kohut László, aki megszö­
kött a debreceni rendőrségről, újra a birosag

elé került
Kézrekerülése után a debreceni járás­

bíróság csalásért elitélte négy hónapi 
fogházra. Az Ítélet ellen felebbezést je­
lentett be azzal, hogy nem azonos a csa­
lóval, akinek bűne miatt őt vonják fele­
lősségre. A debreceni törvényszék, ahová 
felebbezés folytán került az ügy, a na­
pokban tartotta meg a tárgyalást Kohut 
ügyében, aki ismét azt hangoztatta, hogy 
nem azonos a csalóval és tévedésről van 
szó. Megmaradt állítása mellett, hiába so­
rolták fel büntetéseit és 15 álnevét, egyre 
csak azt hangoztatta, hogy ő ártatlan, a 
csalódásig hasonlít egy gonosztevőhöz és 
ezért gyűlik meg mindig a baja a rend­
őrséggel.

A törvényszék Ítéletet nem hozott, ha­
nem bizonyítást rendelt el Kohut ügyé­
ben. Az uj tárgyalást rövidesen megtart­
ják.

Kohut László volt tisztviselő, aki az 
ország területén nagyon sok csalást, lo­
pást követett el és már többször volt el­
itélve, ismét a debreceni bíróság elé ke­
rült. Kohut László 1921. óta van a ha­
tóságok kezén és ez idő alatt négy Ízben 
szökött meg, legutoljára a debreceni 
rendőrségről, de hamarosan kézre kerí­
tették. Az üzletvezetőségtől nyomtatvá­
nyokat lopott és azokkal szélhámosko- 
dott, ezért fogták el ép akkor és vitték 
a pályaudvarról kihallgatásra, mikor el 
akart a városból utazni. A rendőrségen 
kijelentette, hogy neki semmi köze az 
egész ügyhöz és összetévesztik egy gaz­
emberrel, aki miatt már többször elitél­
ték. Kihallgatás közben kiment egy kí­
sérővel a folyosóra és egy vigyázatlan 
pillanatban

a nyitva lévő ablakon át megszökött.

II A JOURJA II
nem sikerülhet, ha a. tea, rum, teeisütemény, 
vaj,felvágottak és mindenféle csemege nem

II PÁLLFY II
fűszer- és csemegeüzletéből való

Kossuth ucca 7, szám, Telefon 16-94,
KERÉKGYÁRTÓ

Kézi Munka Ipát* :::: Szent Anna ucca <>.
Az alanti kézimunkák újdonságai beérkeztek :

Fii Jny filet, klöpli, Dirchtl, gobelin, Kelim, Smyrna, perzsa munkák, stb.
Iskolai vásárlások külön árengedménnyel.

A csapodár 70 éves kisgazda viselt dől. 
gai a debreceni bíróság előtt

A debreceni bíróság elölt állt a na­
pokban könny ii testisertéssel vádolva 
Kerek Lajos gazdalcgénv. akit Kovács 
Lajos kisgazda feljelentésére fogtak 
perbe. A tárgyaláson a tanuk vallo­
másából a következő csintalan histó­
ria bontakozott ki. Kovács Lajos, aki­
nek háza. földje, szöllöje van már 30 
éve egv háztartásban élt özv. Kerek 
Lajosnéval és az ő házában is lakott. 
Három évvel ezelőtt azonban az i" 
kisgazda szemet vetett egv csinos 30 
éves menyecskére és azzal költözött 
egy fedél akt. A menyecske szívesen 
lakott az öreggel, abban bízva, hogy 
majd csak örököl egv kis vagyonkát. 
A sors azonban beleszólt a számításba, 
a menyecske súlyos betegséget kapott 
és meghalt. Az egyedül maradt 70

SAKK

Rovatvezető: Dr. Szabados Sándor 

5. számú feladvány.
Gulajeff (Moszkva).

(A ,.64" versenyén I. díjas.)
Sötét: Kd2, Vf4, Be3 és h3, Fh2, Hbl, gy.: 

c2, d3, c7, e6.

T
a b c d c f g 

Világos: Kb3, Vc4, Bel és el, Hc5, Fg5.
Matt 2 lépésben.

Vezérgyalog játszma.

Játszották a budapesti Siesta-szanatórium 
versenyének az első fordulóján.
Világos: Capablanca. Sötét: Havasi.

1. d2—d4 d7—d5
2. c2—c4 e7-e6
3. Hgl—f3 d5Xc4
4. e2—c4 c7-c5
5. FflXc4 c5Xd4
6. Hf3Xd4 Hg8--f6
7. Hbl—c3 a7—a6
8. 0—0 FÍ8—c5
9. Fel—e3 Hb8—d7

10. Fc4Xe6 (7Xe6
11. Hd4Xe6 Vd8-a5
12. He6Xg7+ Ke8-f7
13. Hg7—f5 Hd7—e5
14. Vdl—b3-l Kf7—g6
15. Bal—cl FcS—(8
16. Hc3-e2 I,7-h5
17. Bfl—dl Bh8—g8
18. He2-f4+ Kg6-h7
19. Fc3—b6 Va5—b5
20. Bel—C7+ Kh7-h8
21. Vb3Xb5 a6Xb5
22. Bdl — d8 Ba8Xa2
23. Bd8Xc2 He5—c4
24. H2-H3 Hc4Xb6
25. Bc8Xf8 Hf6-d7
26. Bf8-f7 Ba2Xb2
27. Hí4-d5 feladta.

Esti kereskedelmi és 
gyors gépírói szaktan- 

folyam
Az esti Kereskedelmi szaktanfolyam, 

amelynek célja a kereskedelmi szakis­
meretek terjesztése, a szakszerű to­
vábbképzés. a gazdasági élet uiabb je­
lenségeinek megismertetése, november 
15-én megnyílik. Beiratkozni november 
14-ig naponként 11-12 és 3—5 óráig a 
női felső kereskedelmi iskola igazgatói 
irodájában (Kálvin tér 2.) lehet. A tan­
folyam május 15-ig tart és vizsgálattal 
végződik, amelyről a tanulók bizonyít­
ványt kapnak.

A tanfolyam tárgyai: Magyar keres­
kedelmi levelezés és a kereskedelem is­
mertetésé illeti 3 órai, kettős könyvvi­
tel (3 óra), kereskedelmi számtan (3 
óra), foldiaíz .is áruismeret (I óra;,

éves gazda visszatért elhagyott Pál­
jához, de az kiadta az útját:

— Ha kend 30 évi együttélés után 
vén lejével megbolondult, oszt me­
nyecskével kelt egybe, hát csak nien' 
jen továbbra is a menyecskék után 
Az én házamban semmi helye!

Kovács Lajos nagy mérgében visz- 
szakövctcltc az óreg asszonynál 
radt holmiját. Ezen aztán összevesz­
tek. Az asszonynak pártjára kelt a fi;, 
Kerek Lajos és ezért az öreg gazda 
rárohant és le akarta ütni. A legény 
egv kezébe került vasedémivel leverte 
a mérges öreget. Ezért került a vád­
lottak padjára. A tanúkihallgatáson a 
tanuk igazolták, hogy a legény csak a 
sitit védelmére cselekedett és igy fc|. 
mentették a vád alól.

gyorsírás (2 óa). 1.mii,isi idő: hétfő. 
Kedd, szerda, csütörtök este 7 1(1 óráig.
A három részletben fizethető tandii 90 
pengő, a vizsgadij 16.— H.

November 15-én kezdődik a í, hónapig 
tartó gyors- és gépírói tanfolyam is, 
amelynek tandíja a jelentkezők számá­
tól függ, az órabeosztása pedig az el­
foglaltságukhoz alkalmazkodik. Ezt a 
tanfolyamot is nagyin, vallás- és köz­
oktatásügyi miniszter tiv engedélyezte 
és ugyancsak vizsgálattal végződik. 
Bővebb felvilágosítást ad az igazgató­
ság.
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Csang Kai Sek tábornok, 
a győztes kínai forradalom vezére, akii 

most államfővé választottak.

A Függetlenségi Kör 
ma esti szüreti mulat­

sága
Minden bizonnyal szezon legkedélve- 

sebb estélye lesz. Az előjelekből itylve a 
tendezöség több heti lázas munkája tel­
jes eredménnyel járt. A jcgyelovetei 
mutatja: mily hihetetlen érdeklődés imi- 
tatkozik az estély iránt. Nem is fog!« 
csalódni a megjelenők! Gazdag tenne 
paradicsomi szőlőlugasokká atauihit'* 
várják a mulatni vágyókat a l iiggciLn 
ségi Kör termei amelyek elmclatiiau1- 
lag szűknek fognak bizonyulni ez aiK- 
io.nmal. .

Ott áll már a disz.es emelvény ■ 
amelyen Göre Gábor him 111 ,,s;A 
maid az igazságot Durbints s0K 
együtt. Ne féljünk, mert Katuirék sók1 
sem fog hiányozni, de meg Kutsa c v. 
is ott lesz. v

Gyönyörű értékes emléktárgy^ 
tiszteletdijak ösztökélik mine 1 se - 
masabb és lelkiismeretesebb orlw •
tolvaj fogásra a bájosnál bajosan • 
gyár ruhás pásztorlányokat. Le 
vájok is vigasztalódhatnak az c . 
védett büntetések után, mert a 
tett bírságpénz nagysága szem •’' 
emléktárgyakkal lepi meg a ti1?' 
rendezőség. ,

Hogy pedig az idősebb korosztaIV 
maradion gondoskodás nelkuL u.,
felajánlott adományokból .intek11 
biíffét állított fel a rendezőség. -rl
sültet, felvágottat ad a hübet 3 ^
egy adag tésztát, vagy szendvu.su 
fillérért, gyümölcsöt 10 fi[lerei •

Szeretettel meghív és var ni ndenKi^ 
rendezőség, azokat is. akik t< 
meghívót nem kaptak volna.

)
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1928 október l._

Változatlan idő

\ Meteorológiai Intézet Ibis. október 
, .ivm délben 12 órakor jelenti: A teg- 

! ,IIvomási helyzet bizonytalausa- 
V, mutat, hogy az adriai alacsony 

|M ; amelynek hatáskörében napok- 
, . s idő uralkodott, Dél-Otaszország 

iu-vált. Az Időjárás ennek következ- 
, -j; n „viliink derült és igen hűvös ma­

ii' \ radiációs hőmérő a fagypont alá 
'; ;|t és a legtöbb helyen dér kelet-

t\ légnyomási maximum magva 
I'[ország felett 775 milimétcr fölé 
edett és az Azúrok felől is ui maxi- 

,'h.'körvonalai mutatkoznak. Nyugut- 
, ' , 1 az északnyugati depresszióval 

kapcsolatban igen enyhe, óceáni lég­
áramlást kap.

Budapesten 6-ikau délben a homersék- 
1,,/ i.i fok Celsius.

'l,i,.!at: Az időjárásban változás nem
várható.

Uj debreceni egyetemi 

tanár

tóiul Budapestről jelentik, a kor- 
... ■ \ zó a kultuszminiszter előle rjeszté- 

e vi debreceni tudományegyetem 
Icniányi karára az ószövetségi tu 

lányok tanszékére kinevezte dr. Kát- 
1 Kálmán egyetemi magántanárt. A 

: hreeeni egyetem ui professzorát maga 
hittudományi kar ajánlotta egyedi!'

I •,léssel a Süss Béla professzor elluinv- 
I megüresedett ószövetségi tudóiná- 

k tanszékére. A kultuszminiszter 
: „lenesetrc a magyar protestáns tat 

í „cl körök egyöntetű bizalmát honi 
ia Kállay professzor kinevezésével 

kíi i:tő tudóst ültet a debreceni egyetem 
.•ik tanszékébe. Kállai professzor már 

éviik óla tanít a debreceni kollégium lel- 
: és/.képző intézetében s úgy tudom,l- 

\ s működése, mint tanítási mutikájá- 
evedménvei a legszebb reményekei 

; .„(tik jövendő munkalkodtjsa iránt.

Kubinyi Lajos vállal­
kozó meghalt

Bebre en társadalmának széles véle­
lheti keltett mély és őszinte részvétet 

az a gyászltir, hogy Kubinyi Lajos vál­
lalkozó, a debreceni ipari életnek ismert 
és nagyrabecsült tagja pénteken délután 
hosszú betegeskedés után 62 éves korá­
iéin meghalt.

Kubinyi Lajos több mint negyedszá- 
. adu működött Debrecenben és ez idő 
alatt mindenki korrekt vállalkozónak, 
k aiilvtcs üzletfélnek, általában olyan 
embernek ismerte meg. akit csak be­
csülni és tisztelni leitet. Működésének 
ideje alatt mindenhol csakis barátokat 
és tisztelőket szerzett magának. Jelen­
tékeny részt vett az egyház és kultúra 
in üiká ilból is. Tagja volt a római ka - 
loiikns egyház iskolaszékének.

Régebben léptek már fel báiitalmai. 
a oh ck hétfőn annyira suh 
i v ki kellett s/állitani a sebészeti kli 

é a ,i. Itt operációt hajtottuk mita vég- 
■a. ami a .umbau már nem tudott segi- 
t-1 : ia, szervezete nem bírt a beteg- 

a:el megbirkózni és a szívgyengeség 
me,gölte,

.é.l:i családi igiuin kixül kiterjedt 
' • es g gyászolta, Temetése e hó 7-én 
iS'iiuap délután három órakor lesz a 

a mai katolikus temető kápolna iáira!. A 
■' k\ieruet s-án. hétfőit délelőtt kilenc 

■ ' 1 ■ tartják a iómul katolikus telit 
, kunban.

Polgárháborúvá tojni-e at osztrák jobboldali és baloldali
.a

A túlnyomóan munkás lakossátju Bécsújhely 
épületei vörös zászlóerdőbe öltözve várják a 
uajjy napot, — Óriási erőfeszítést fejtenek ki 

az osztrák katonái és remlörsé<ji szervek 
a vérontás elkerülésére

Bécsújhely, október 6. 
Ma reggelre virradó éjjel már meg­

kezdődött a szigorú biztonsági szolgá­
lat.

Ma délben életbelépett az alkohol­
tilalom,

de már délelőtt sem szolgáltattak ki sze­
lesitalokat.
Az uccukon nagy az élénkség, a gyá­

rikban és egyéb üzemekben nem dol­
goznak.

A numkétssiig u városban hemzseg, 
mindenfelé katonai autók szágul­
doznak, a középületek előtt szuro­

ny os örök államik.
A legtöbb ház kapuja lie van zárva. 
boltok szintén és a bejáratokat meg a 
kirakatokat fadeszkázattal kittek el.

A bécsújhelyi vasútvonalon is csend- 
őrség vigyáz.

Az egyes állomásokon a szociálde­
mokrata párt vasutas szakszerve­
zetéből és a német vasúti szerve­
zetből ah,'.boti bizottságok a ^szol­
gálatot lei siló vasúti tisztviselők 
ezeti5 el l e- ■ -a. rúd - : -' 

get szerveztek,
icrt a kommunisták a vasutasok közöt 
ztrájkra izgatnak.

A bankok és bankliókok minden 
készpénzkésilétükéi. Irlékpapiriui- 
kát és letét'ükct Ilécsbe szállítottak.

jP t os vilíghirö Irgszotidibh cigin/, 
bizalommal fordulbpt

lg
m szőnyeg, linoleum, íug 

göny, gummikaböt, 
sár- és hócipő

vásárlással

HAAS LIPÓT
LINOLEUM ÉS SZÖNYEÜÁRUHÁZ

FERENC JÓZSEF UF 58. SZ.
Telefon 9 69.

A bécsi vasútállomásokon is szigora a 
biztonsági szolgálat. Azokat a munkas- 
csoportokat, akár a köztársasági 
Schutzbund, akár a kerusztényszocia- 
lista Heimwehr jelvényeivel vonulnak 
fel. hogy Bécsújhelyre utazzanak, átku- 
taiják és fegyvert keresnek náluk.

Az uc-zkoh aeelsisukns esc uhirok 
feltűzött szűri,iin\ ni. élv- ve töltött re­
vei veres rendőrök kettesével, sőt né -

inig pedig a javából és Pedig a 
i r-bun. ttár a ’■■■.■ -.nyitó diszelőadá- 
I. A Marusiábait nagy sikere volt. a 

l.itiku is elismerően méltatta nagv- 
v/urii tuiie-itménvft. ő azonban nem 
"hagyta abba egy pillanatra sem a ko­
méi \ munkát, A Marusja után másnap 
már tiatalmas könyvvel jelent meg a 
színháznál és szorgalmasan tanulta a 
következő ttagv szerepét: Romeo es 
Júliát. Lhnélvülten, komoly arccal 
iáit a .színház környékén, kezében a 
Szereppel. A társulat tagjai tisztelet- 
teli.. - tapintattal hagytak egyedül, 
umig u könyvvel kezében szavalta.

Romeo. Romeo, miért \ agy te
Romeo!

sé-xel járkulnaU, a középületeket 
őrszemek védik, a főposta előtt 
er vau telállitva.
:->v >, :! t et V. ti tu I ivu jíós vonalon, 
ivlyi i; iéieii katonai tábor tú­
lit all az Uiltomohilos i:é 
minden stratégi; ilug f- utói- 

mppaskál:: mintha hab!uns ál­
lna. Aki végignézte ezt a iugN 

i felkészültséget, (ilyan. érzé. z tá - 
t. i: ,-v nandez . uk i :egivicntii- 
■ vzl . n ért !:a n::gv is z élénkség 

,, városban, a hangulat feltétlenül békés. 
Hatezer főnyi köztársaság! Schutz- 
himd-csanat érkezeit az éjiéi Bécs- 

uihelvre
és a munkásotthonban talált elhelye­
zési. Az épület főhomlokzatán akkora 
vörös zászló van kitűzve, hogy majd­
nem a főidig ér, de általában 

minden házon vörös zászló leng. 
Lödig több mint .1000 katona van Bécs- 
ijlielyen.

^INHAZf
A szinház életében a legizgatóbb 

időszak az a nvolc-tiz nap, amely épen 
most telt el a Csokonai-szinháznál: 
szezon kezdetén az ni tagok bemutat­
kozásának ideje. A drukk félelmetes 
napjai ezek s egyúttal alapját képezik 
azoknak az intrikáknak, amelyek az 
évad folyamán megindulnak, fokozato­
san erősödnek és tetőpontjukat évik el 
maid tavasszal. Sohasem felejti cl cg\ 
színésznő sem azokat az apró szúrá­
sokat, amelyeket ilyenkor kan s t i 
a szezon végén is elmondta majd bi­
zalmas barátnőiének:

— Ezt mondta rólam, képzeld és 
pont, amikor majd megőrültem a 
drukktól.

Egv esetben bocsát a meg csak a 
szezonclcii sértést színésznő: ha nagy 
sikere lesz. Akkor Így variálódik a bi­
zalmas barátnő bizalmas ért ’xiíiéstu

_ Hiába intrikált ellenem a" gyalá­
zatos már az első napon, amikor ide­
jöttem.
_Szó. ami szó, mindenki drm-.kf h

ezen a héten az alak közül. De 1 -é ■ 
hun ta; in Tihanyi Jutka, aki A Ovur- 
kovies fiuk-bari létté ti : :l. * )tt kő! 
zöldült a színházi beiárő mellett s a 
drukktól szinte lélekzetveszteite 
mondta:

lak Istenem, vasion megercm-e a 
holnapi naitot!

iVv epés kolléga sietett a kapóra 
jött bemondással: .

— A hohvi.r-i napot ipvía i.v a 'tá'/Mt, 
;t/i v"‘VSZ hi -,!i\ t)v;n] ilC111 " i'i n1:"£
fiai)

z o i i o r B, t, e r &
Alapítva 1S8p

V, Dorottya ucc« 7 (Hitolbank palota)

U^dre.A 0--
f liílelcte ! H -noVest f It Mell

Biré

Tihanyi Jutka egy szót sem szólott, 
ellenben másnap, szép sikere útim 
megjelent előző napi drukkjának szin- 
hvlVén s di:i!.;:'i na ; 11 lobogtatta kezé­
ben az aznap megjeleni újságot. Úgy 
mondta az epés kollégának:

— No látja, a közönségnek és a 
kritikusoknak az a véleményük, li 
megérem a gázsit.

y

Tihanyi Jutka diadalmasan lobogtatta 
kezében a kritikákat.

❖
Erős drukkon ment keresztül b c- 

lelcv Klári is, aki pedig nagy sze­
repe. a M a r u s i a előtt már bebizo- 
nyitotta a közönségnek, hogy szinész-

Romeo. Romeo . mért vagy te Romeo! 1

Az e liétn -befutottak közölt van egv 
fiatal színésznő, aki a közönség és a-kri­
tika legszebb elismerése mellett startolt 
a színpadon a mindenki által álmodott 
sikerért. Szentgyörgyi I. Máriáról be­
szélünk. aki az Olimpia címszerepében 
mutatkozott be a debreceni közönség­
nek. Nem elbizakodottságra, lument ön­
tudatra vall. hogy Szentgyörgyi ./. Má­
ria még Csak nem is drukkolt ícUcncsc 
előtt. Szentgyörgyi .1. Mária már Szol­
nokon látszotta a szerepet s noha talán 
ez az ehö szerepe, olyan nyugodtan 
ment neki a debreceni nemutaíkozonak, 

őréin lenne szó, hanem

tv I t Ilivel ut

Szentgyörgyi .!, Mária, az Olympia
debreceni címszereplője.«*

Ha drukkoltak is az újak, bezzeg 
nem drukkoltak a régi tagok, akik 
most jöttek vissza Debrecenbe. Un­
gern é K o v á l s Teríts, meg az ura

jest, y-^vik'ff t ruhádat f-Regössé

i/rt7D0MT ■ P.IKA UDVAR. — ÜZLETEK R7FDHFNVI UCGA 3. SZ HUNYADI ur.r.A 1 SZ

Postai küldemé­
nyeknél 15 száza-
Ir.U VnrluflimÓnU f
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ícli \ annak örömmel, hogy- ismét vlsz- 
szakerültek oda, altul megszerették 
egymást s ellebegték az oltár előtt a 
boldogító igent. \zóta hejárták fél Ma- 
áVarors/agut. sjít a I vlvidéluai is iijr- 
siettek a magvar .szó igéiét. Tele is 
vannak kalanddal, számtalan vicééi, 
■nedves ripacs tor tene t tel. amit mind 
mtnan hoztak magukkal a megszállott 
felvidékről, Imi bizony nem \ alanti 
fényes sorban tengődik a magyar szí­
nészet.

1 fSnap épen egy csomó érdekes 
■ i is tóráit meséltek el annak a kis tár­
saságnak", amely a próbára várakozva 
a szinészbjáró előtt állott. linger 
Lista elmondta, hogy mennyi baja 
volt a cseh nyelvvel. Már akkor meg­
kezdődtek ezek a bajok, amikor din 
ciiiltak Budapestről ni állomáshelyükre, 
éjszaka utaztak és sohasem tudtak tá­
jékozódni, hogy' hol-merre járnak. Un 
'.er pedig egyre kinézeteméit a vonat 

ablakait. Az első alkalommal vv kis

állomáson azt állapította meg, hogy 
Viltodon vannak. Találgatták a felesé- 
gével. Iigy ugyan miféle neve lehetett 
ennek az állomásnak a magyar éra 
alatt. Aztán clálmosodtak és aludtak 

ió én ál. Amikor felébrednek áll a 
Vl,nal. I ngur nagyon kiváncsi volt 
mennyivel jutottak közelebb Kassához 

megint kinézett. De gyorsan vissza- 
tnrdult s ijedten mondta Tárasnak:

- Szent Isten, I ertis, képzeld visz- 
zamenltink Viliodra.Hfele kellett nviigoduiok. \mde ak-

ki.r rémültek meg csak igazán, amikor 
megint egy óra múlva Uuger ismét 
a/t .leleiitdto be, hogy a vonat megint 
\ iIiüti állomáson áll.

Kasséu! tudtak estik meg, az állomá­
son. hogy miért van annyi Viltod nv- 
'ii . megállóhely. Olt ugyanis azon az 
amm. amelyiken kimentek az állo­
másépületből, Így volt kiírva- 

\ lilO!)
'/p-v.,, a

Iliéi főn legyen a mérkőzés, amikor 
nincs délutáni előadás és így ő is vé­
gignézheti a Bocskad—Sabarla küz­
delmet. Kiváltságát meghallgatta az 
ég, aminek ugyan kevésbbé örült a 
Bocskay vezetősége, mint Tamás 
Benő. Neki ráadásul még külön oka is 
volt nevetni. Nevezetesen van a szín­
háznál egy nagy Attila drukker. (A 
nevét nem mondjuk el.) Ez a színész 
még a múlt évről nagyon haragszik a 
Bocskavra, amely pedig nem tehet ar-

rol, hogy epeit az Attila bukott ki , 
Ivette az első osztályból Tama lle' 
azon, hogy most a Bocskay Ä* 
teljes volt a diadala. Jóiziien |F Z(,t|'

I kollega kényszeredett ina trafen" 
Imgv miért győzött a Bocskai 11,1,1 
volt az oka a Sabarla veresévé,, i "" 
nevetésre annyival több volt a, , A 
hogy ezek a magyarázatok 
\ aloan rosszmdtilatuak, ám,)» v 
szók voltak. Ue »Hat-

Dr Dohnányi Ernő Debrecenben
Di". Dohnányi Ernő, Debrecen város ■■ ■ ■

iszpolgára nejével és BasilkLs Máriá-

liuuerek kalandjaikat mesélik a szülés - bejáró előtt. Uiigerné. Ferenc?y Alar' 
Bnger. Tihanyi Jutka. Németh Ha.

Kováts 1 erusnak szintén elég baja 
' olt a cselt nyelvvel, őt azonban Prá­
gában tréfálta meg egv cselt pincéi. 
A magyar társulat ugyanis hat hétig 
játszott Prágában s ez alatt az idő 
alalt a színészek egy kis vendéglőbe! 
étkeztek. A vendéglő cseh pincére na 
gv°n megszerette a magyar színésze- 
két, akik viszont sehogvsem tudtak 
megbarátkozni a cselt koszttal. A pin 
cér előzékenységében mindig azo 
volt. hogy a magyar gyomrok szá- 
mara kellemes étkeket biztosíts! u ; 
s/!;";szeknek s épen ezért egv alkalom­
mal kitöm örömmel IidvőzőHv 
e.őrá zni Itvivni társaságot. Tvrnsuo 
intézett egv cmii szónoklatot, mait'

az étlapon s az az 
seg. amit a pincér

a lures cselt íny - 
aiániotl.

ä

iml-, tamagyarul |s p,-.
- Fan meg le! jo»

■ A színészek uu« voiraK az 
°"'l',‘í l'J'-szen ezen a „éven a sv;' 
magyar hazában tudvalévőén a csirke

mag varázni: 
Fan pi-pi. 

oda voltak

hozzon
ue ei

gyorsat 
v adat

he, ézik. 
az égés
pi-pit.

1 Íz here múlva általaim 
las iutott végig az egész 
-i Pincér ugyanis egy-cgy 
l-'i! eiebíik. Ingernek már 

ayi\ al éren 
tilalom l'ciios közepén ke
l<e épagy. ,, a társaság, 
megette a ni,.ga részét. Ki a 
iá. bogy mikor szabad vadászni a cseh 
J1 villat Nemsokára jött a színházi tit- 
km azia". akt tudott csehül. A szilié- 
sz k elmondtak kalandjukat a pi-pi- 

; 11111 e. a Ltkar megmutatta mágá- 
nak az étlapon a szóbaniorgó ételt.

aisogo kacagással jelentette ki aztán 
a. íaisasagnak:

— Szerencsétlen flútások. tudjá-
tpk-e unt ettetek? Bázinvnlm Az vall

F

ki ábrán du 
I- 'saságoi 
tdag uvula 
eleve gva- 
a y adó szal­
uit eléjük, 
fanyalogva 
csoda tud-

íi,l;iaii Benő örül a Bocskay 
győzelmének.

,t, yen krónika végén meg keli még 
vczmlnk I am ás Benőről, aki- 

nek nagy öröme volt ezen a héten 
• ; ;: y "hort ázott el a derék debreceni 

mvri-iízése vasa-mii), meg­
mondhatjuk. hogy lamás az okát 

gvams játszott vasárnap délutt'm, 
hem mehetett volna ki a „iccstv, liö 
.""''k 1 ''"vsától! tehát a felhők urához 
hóm- miamii; :pen eszközölje ki, linux

az Opera tagjavai vasátrnan délután 
kéznek Debrecenbe. \z állomáson a 

’ ■ Iíckceiydák Köre vezetősége fogadja 
-hét. A Zenekedvelők Köre ezúton lilvla 
-i a közönség figyelmét arra, hogy te-

i.intettel az előkelő vendégekre 
rend kedv vert is. 8 óra
ban megkezdik az előadást KaF ,,-ün1' 
közönséget, hogy az ünnepi : -T.,rt a

rontsa későnjövéssei. Á'z első S°j 
hangversenyen ki nem váltott iiFu
az esti pénztárnál napi áron árusítják^1
—-—- ■

Őszi tárlat a városházán
Vasárnap délelőtt nyílik merj a képkiállitá«

\ Debreceni Miipnrtoló Egyesület mii- ’ '
'. -‘szei munkáiból rendezett kiállítás ma 
aélelőtt ll vilik meg a városháza díszter­
mében. A tárlaton tizenkét festőművész 
mintegy liea-en kepe sz, repel, amel .ek- 
f.yl a legutóbbi munkálkodásukat mtiiaf- 
aik be Debrecen közönségének. A tái-
1- P kompozíciók igazi magyar lc- 

s got árasztanak s bemutatják a Tisza. 
Balaton s az Alföld szépségeit.

\ kiállítás naponta reggel 9 órától 
; ltc / oranyitva. Az egyesük, 

hV:s.'di léggyel, amelyet a uétiz- 
l onal válthatnak ki. díjmentesen tekint- 

■ ein-, meg a tarlatot s reszt vesznek i 
jOtsolason is. Ezzel a tárlattal kaixso- 
Lhban haiom képet sorsol ki az egye s,,Lt között és pedig; cS
Lvlm Senye, Oláh István és üáB 
a1'a i dgy-egy olaj festményéi

mm v -

Önmagát támogatja, aki a hazai
ipart pártolja

Kiraknivrrsrny l«-sz a „Mn<jyar Hét“ alatt
h.gy hetet a válsággal küzdő hazai 

iparnak, csak egy hetet egyelőre. Azután 
majd megjön a többi is a krízis netté- 
napjainak elteltével. Most a kereskedo- 
taisadalom teszi meg kötelességét, ami­
kor egy szivvel-lélekkel mellé állott a 
magyar ipar érdekében rendezendő ak­
ció mellé.

Mert miről is van szó tulajdonképen ? 
Arról, hogy november 3. és 11. között, 

a „aMgyar Hét" jeligéjű mozgalom idc- 
J,en- magyar gyártmányú árut fognak 
árulni a fővárosi és vidéki kereskedők.

A „Magyar Hét” célja a túlságosan 
elhatalmasodott külföldi iparcikkek­
nek a kiszorítása oiyan téren, ahol 
megfelelő minőségű versenyképes 

magyar cikk is található.
További célja; hogy fellendítsük a ma­
gyar ipart azáltal, hogy megismerjük a 
magyar árut.

Mikor ezt olvassuk és halljuk: „p;í
jh‘- ~‘V .Tv* T:!rt •_ ne csak egy szépen 
it.ngzo irazisnak véljük c mottót, hanem 

legyünk tisztában annak óriási hord:-- .

jijpsr pártolása a'Joghatás, 
Ktizcíelcni a miinlfar«IV;’:~.

iiyoinov meleg 
-r.’losárr csirája

:ci '' - k< 1 sei Jő.
S micsoda előnyöket nyújt ezzel

ben a hazai ipar pártolása? Először is 
szolgaija az iparos osztály s vele együtt 
a keieskedő osztály anyagi megerősödé 
sét, fokozza azoknak vásárló képességét. 
Ez a körülmény azután

kihat természetesen a gazdasági élet 
minden ágára.

Ez a leghatásosabb küzdelem a drágaság 
ellen, mert munkaalkalmat, keresetet, vá 
sarló és felvevőképességet jelent. Hogy 
az ország belső megerősödését elősegít­
sük, nem kell egyebet tenni, mint minden 
árucikkben, iparágban Thetőlcg magyar 
munkát, magyar árut kívánni és vásá- 
lolni. Egy hetet k- ,iek kereskedőinktől, 
amk meg is ígér' és vásárló közönsé­
günktől, akiben emélhetőleg nem fognak 
csalódni iparosaink. A „Magyar Hét"-be 
tudtunkkal belekapcsolódnak a debreceni 
kereskedők is. S ha az egy hét eltelte 
után is csak magyar cikket vásárolunk, 
akkor a magyar ipar rövidesen ki fogja 
iff®”1 ®f( 51 téves felfogást, hogy csak 
külföldön lehet jót és értékeset kapni.

A „Magyar Hét" tehát nemcsak a 
gyár- cs kézműiparosság, valamint • mc- 
-• ógazda-ág küzdelme a megélhet -sért, 
hanem az egész magyar nemzet harca 
ön magáért és egy szebb jövőért.

A „Magyar Hét" célja: a légit,agya 
labb, mert a magyar munkát, a magyar 
kezet, a magva fogyasztást kiváltja erő- 
srebé tenni. A t akarja, hogy 

n magyar írs ne legyen füg>: enyc;
ananx, " ■ -1 on esik-e az eső májusban 

s p. * - f>n, hanem a magyar io?r

mák
’ r*3 A

U k ö f i i/ v b
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Courts-Mahler H.: Követlek'
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erősítésével és 
ipar támogatás 
tünk a nyugati 
rendezkedjék 
termelő foglal 
nyosan osztja r 

ságát és
Ez a cél termé 

hív mindenkit, ak 
debreceni kereski 
kedelmi és iparka 
kezleten elhatárol 
szívvel, lélekkel tá 

A kamara attól 
a Magyar Hét I 
művészibb és hat
gyár Hét alatt k
Minthogy azonba 
készülni, a kamat 
érdekelteket arra, 
nem jelentkeztek, 
lentkezni sziveskt 

Akinek a kama 
dütt jelentkezésre 
jük, hogy a kama 
lentkezni sziveskt 
kap megfelelő nyc 

A nagyközönséj 
közli a kamara, h 
cégek jelentkeztek 
részvételre;

Füszer 
Király István, 

Kontsek Géza, Ki 
nő, Grünbaum 
Deutsch Lajos, I 
Kocsák György.
Rőfös-, rövid-, ne 

Kosztin Lajos, 
László, Petrik Ká 
Ignác, Havas Kár 
dó Dezső, Debrec 
dór, Kardos Lászl 

Asztalos, b 
Bálint József, E 

Bálint Sándor, Pia 
Diszmííárusok, ba 

tartási cil 
Kulcsár Imre é 

Társa, Farkas A 
Emerich Samu, 
Henrik.

Vask
Sesztina Lajos 

Gyula, Bészler és 
Bészler Lajos.

Gép-, müsz 
Erdős Mór, Ma 

vetkezete, Révész 
Cipők 

Mandel Lipót, C 
pőgyár Rt., Neum

Könyv-, p; 
Méliusz köny 

Artur, Antalffy Jc 
dór RT.. Gárdos J 

Posztói 
Feldheim Dezsc 

kedelmi Rt., Fisch 
Kész férfit 

Magyar Ruhaip 
Grünfeld A, és T;

Festékl 
Auspitz József.

Porcellán-, 
Debreceni Üveg 

Szőnyeg 
Horn és Erdély 

Uridiva 
Aszmann Feren 

ház" (Frank Imre 
Jakab, Békés Laj< 

Autók 
„Tamil” Pneun 

VirágJ 
Rózsa virágcsar 

kertészete. 
Uriszabó és kai 
Piskolti Péter, 

Kesztyű-, ki 
Schön Sándor, 

Droguerii 
Tóth Emil, Jcsí

Urban Guszt
Női

Halmágyi Sá;

fngóságközvetii
Csokoládé < 

Stühmer Frij



1828 október 7.

'SSefiENö ji-*cLÜLrtTTTTmíl
11

banAn-behozatal

erősítésével és a meglevő magyar 
ipar támogatásával gazdasági éle­
tünk a nyugati országok módjára 
rendezkedjék be, amely az egyes 
termelő foglalkozások között ará­
nyosan osztja meg az ország lakos­

ságát és termelő erejét.
Ez a cél természetes, hogy zászló alá 

hív mindenkit, aki ebben segíteni tud. A 
debreceni kereskedők e héten a keres­
kedelmi és iparkamarában tartott érte­
kezleten elhatározták azt. hogy egy 
szívvel, lélekkel támogatják ezt az akciót.

A kamara attól vezéreltetve, bogy a 
a Magyar Hét külsőségében is mentői 
művészibb és hatásosabb legyen, a Ma­
gyar Hét alatt kirakatversenyt rendez. 
Minthogy azonban erre külön kell elő­
készülni, a kamara ezúton hívja fel az 
érdekelteket arra, hogy amennyiben még 
nem jelentkeztek, úgy haladéktalanul je­
lentkezni szíveskedjenek.

Akinek a kamara véletlenül nem kül­
dött jelentkezésre felhívást, azt arra kér­
jük, hogy a kamara 12-ős szobájában je­
lentkezni szíveskedjék, ahol is azonnal 
kap megfelelő nyomtatványt.

A nagyközönség tájékoztatása céljából 
közli a kamara, hogy eddig a következő 
cégek jelentkeztek a Magyar Héten való 
részvételre:

F üszei kereskedők:
Király István, Friedmann Simon, 

Kontsek Géza, Kupfer Ignác, Bihari Er­
nő, Grünbaum Pál, Kovács János, 
Deutsch Lajos, Deutsch Albert és Fia, 
Kocsák György.
Rőfös-, rövid-, nöidivatáru kereskedők: 

Kosztin Lajos, Króh Vilmos, Farkas 
László, Petrik Károly, Bagi Lajos, Brüll 
Ignác, Havas Károly, Steuer József, Ra- 
dó Dezső, Debreceni Lajos, Szabó Sán­
dor, Kardos László, Somossy László. 

Asztalos, bútorkereskedők:
Bálint József, Debreceni Faipar Rt., 

Bálint Sándor, Hausner Károly. 
Diszmííárusok, b»zárosok, kefések, ház­

tartási cikk kereskedők:
Kulcsár Imre és Fiai, Kántor Ernő és 

Társa, Farkas Antal, Sarkadi Dezső,/ 
Emerich Samu, Epstein Izidor, Mentze 
Henrik.

V askereskedök:
Sesztina Lajos, Nagy János, Tóth 

Gyula, Bészler és Dávid, Kovács Gyula. 
Bészler Lajos.

Gép-, műszaki kereskedők:
Erdős Mór, Magyar Mezőgazdák Szö­

vetkezete, Révész Simon, Katz Andor.
Cipőkereskedük:

Mandel Lipót, Glück Sándor, Turul ci­
pőgyár Rt., Neumann Miksa.

Könyv-, papirkereskedők:
Méliusz könyvkereskedés, Csillag 

Artur, Antalffy József, Hegedűs és Sán­
dor RT.. Gárdos József.

Posztókereskedők:
Feldheim Dezső, Merinó posztókeres­

kedelmi Rt., Fischer Adolf és Fia.
Kész férfiruhakereskedők:

Magyar Ruhaipar, Gelber Testvérek, 
Griinfelcl A. és Társa, Modern Ruhaház. 

F estékkereskedők:
Auspitz József.

Porcellán-, üvegkereskedők: 
Debreceni Üvegkereskedelmi Rt.

Szőnyegkereskedők:
Horn és Erdélyi. Molnár Lipót.

U r id ivat kereskedők:
Aszmann Ferenc, ,,Arany Bika Divat­

ház” (Frank Imre), Frank Imre, Fekete 
Jakab, Békés Lajos.

Autókereskedők:
„Tattril” Pneumatik Rt.

Virágkereskedők:
Rózsa virágcsarnok, Debrecen város 

kertészete.
Uriszabó és katonai cikk kereskedők:
Piskolti Péter,

Kesztyű-, kötszerkereskedők:
Schön Sándor, Vitárius Sándor.

Drogueria, illatszertár:
Tóth Emil, Jeszenszky Andor.

Borkereskedők:
Urbán Gusztáv.

Női konfekciósok:
Halmágyi Sámuel.

Régiségkereskedők:
Ingóságközvetitő és Áruforgalmi Iroda.

Csokoládé és cukork«kereskedők: 
Stühmer Frigyes

BP.TEIEFON: 982-80.

Hétfőn megkezdik a
irkolását

Piac ucca
a

----- 'M-u
burkolási munkáiul ok

kö/.r pst'Má siyos
‘lihNjji

A belü<|>miniszter rlrjtrtit 
m«i,olclás tervéi - A Piac „vrát a ivh 
bt osztás mellett topok óval burkolják

ietptiább nem 
vesznek i< jén;> be

osztályánál, amely megadta a szakvéle- 
iienyt s ennek folytán

a belügyminisztérium még aznap 
délben megadta a jóváhagyást

----- . «

belel
A törvényhatósági bizottság a tavasz 

szál elhatározta a Piac ucoának a Royal- 
tol Arany János uccáig tartó részének 
topekaval való burkolását s egyben azt 
is, hogy egyes kintebb eső uccákat szin­
ten topekával burkoltat. Ezt a közgyűlési 
határozatot megfelebbezték és a függet­
len polgári párt felebbezése folytán a 
kormányhatóság a határozatot fel is: ol­
dotta és uj határozathozatalra utasította 
a törvényhatósági bizottságot. A tör­
vényhatósági bizottságban hosszas vita 
folyt a Piac ucca rendezése körül.

A független polgári párt a közép- 
sétányos megoldás mellett volt, a 
törvényhatósági bizottság többségi 
pártja azonban kimondotta, hogy a 
Piac uccát a jelenlegi formájában kí­
vánja fentartani s hogy ebben az év­
ben kiburkol tatja topekával az egész 
Piac uccát azoknak az uccuknak a 
topekával való burkolása helyett, 
amely uccákra vonatkozóan a kor- 
mányhatóság a közgyűlés előbbi ha­

tározatát feloldotta.
A közgyűlésnek ezt a határozatát is 

megfelebbezték és azóta az ügy fenn volt 
a minisztériumokban. A városi tanács 
Borsos József tb. tanácsnokot, a műszaki 
ügyosztály vezetőjét megbízta azzal, 
hogy sürgesse ki a határozat jóváhagyá­
sát és Borsos József tb. tanácsnok ebből 
a célból fel is utazott Budapestre. Ott dr. 
Osváth László belügyminiszteri titkárral 
eljárt a népjóléti minisztérium műszaki
». e-t^. t-aBl. e.

... , . - —»y*
Közgyűlési határozathoz.

Borsos József tb. tanácsnok most ha el­
érkezett es a jóváhagyásról jelentést tett 
a tanácsnak, amely elrendelte a helyszíni 
szemlét. A helyszíni szemlét dr. Vida 
Sziics Imre főmérnök, Szegedy Gyula vi 
lágitási vállalati mérnök, Irmay Béla hir­
detési vállalati igazgató és más szakom 
berek bevonásával meg is tartották. A 
helyszíni szemlére azért volt szükség 
mert

fi Piac ucca világítási rendszerét
megváltoztatják.

A Piac ucca úttestje és fasorjai, gyalog­
járói jelenlegi formájukban maradnak 
meg, a pásztorbot alakú ivlámpaoszlopo- 
kat azonban eltávolitják és helyettük a 
házak között kifeszitett dróton helyezik 
el a világítótesteket, amelyek igy az út­
test közepét világítják meg.

Eltávolitják a hirdetési oszlopokat is
és csak később, a burkolás befejezése 

után jelölik ki az uj helyüket.
A járda és a villamos sínek között egy 
méternyi burkolatlan terület marad, ott 
helyezik el a gáz- és vízvezetéket.

A városi tanács megengedte a vállal­
kozónak a munka megkezdését és igy a 
Piac ucca burkolási munkálatait hétfőn 
megkezdik. Úgy számítják, hogy a bur­
kolást egy hónap alatt befejezik.

«5*5jf>..

Fedák Sári nyilatkozata „Az 500 éves 
magyar dal“ hangversenyről

Mindenki tudja, hogy Fedák Sári és 
a siker ikertestvérek. Ennek a nagy­
szerű tehetségű magyar művésznőnek 
nemcsak az a tehetsége, hogy aminek 
előadására vállalkozik, azt nagyszerűen 
atiia elő. hanem abban is szinte egyedül­
álló tehetség, hogy csak annak az elő­
adására vállalkozik, ami sikert jelent.

I alán sohasem készült valamire olyan 
lazas gyönyörűséggel Fedák Sári, mint 
most „Az öi ló éves magyar dal“ hang­
versenyére. Mint a középkor nagy mű­
vészei, szinte vallásos áhítattal vetette 
bele magát az előkészületekbe s más 
gondolat nem is ki zelitlivti meg, mint 
ami összefügg „Az 500 éves magyar 
dallal . Az emberektől elvonulva készül 
arra a nagy, korszakot jelentő kultnr- 
inunkara, amikor meg fogja szólaltatni

a magyar zenokultészet 500 eves kor 
szakának eddig nem ismert remekeit, 
amelyeket dr. Szilágyi Imre hegedűmű­
vész gyűjtött össze és font nagyszerű 
koszorúba. Bár Fedák Sári mindenkitől 
elzárkózik, az újságíró mégis talált mó­
dot arra, hogy a művésznőt megszólal 
lássa és tíz alábbiakban adja az ügye 
riporter Fedák Sári nyilatkozatát „Az 
öoo éves magyar dal“ hangversenyéről 

Az ötszázé" es magyar dal be 
mutatásának eseménye Szilágyi 
Imre hegedűművészé. A Ivgvégibi 
időktől kezdve hatalmas munkává, 
összegyűjtötte mindazt, ami mint m z 
gvar dal termék kimutatna! ■ volt 
Hogy a feltalált kincseket népszerű­
sítse és a magyar dal iránti szeretető! 

a nö/oiiseg leikébe oltsa, hangverse-

avípiilíiziit

tFafiíúp-i
használ.

ten

Nagy teljesítményű, 
keveset fogyaszt,
Üzembiztos- egy­

szerű kezelésű és 
mivel Jé anyagból 
van gyártva, hosszú 

élettartalma
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Kedveaß
fi ne fást felt' telek !

iö

nyékét rendez. Engem talált alkal­
masnak arra. hogy tervét keresztül­
vigye s én örömmel vállaltam a fel­
adatot.

A kiválogatott anyag olyan 
iij'K.v ■ hogy úgy hangverseny kere­
tebe alig fér bele. Elsőizben a XVI. 
szazadtól .Mária i’erézia koráig tér 
jexlő időt mulatjuk be; regős énckc- 
“ - lz; ji'-igénckeket. Rákóczi korabeli 
ói Mária I’erézia korabeli dalokat, 
; melyek jórészét senki sem ismeri. A 
hangversenyeit síi énekelek zenekari 
I iné teltei. A Szilágyi vezetése n’mt 
-dió kilenctagú zenekarban gitár»-, és 
j'fogatok is van. Hogy a közűig 
hez .ionban hozzáiérkőzzem, kiírszmii 
ixosztiuiH'kuvu énekelek: regős teszek 
maid X\ li. századbeli várki asszony,
1 Miklós gróf terve szeriül ké- 
sáily öltözékben, azután csapzott Ra- 
koezi-ittiszai. végül arannyal hímzett 
■ rizsi krinoiinban, íeliérpa rőkásan 
szimbolizálom Mária Terézia korát,
: mikor is finom, púderes dalokat éne­
mnek, amelyeknek azért meg van a 
magyar aromájuk.

-- hum it a hangverseny kiilsősé- 
geiiol. he a dalok!... Kincsek, drága- 
g.vöngyők ezek. Hallatlanul szépek, 
vaunak dalok, amelyek alán. amikor 
ptobáÍjuk, szünetel kell tartani, mert 
a szivünk elszorul. Ezekkel a dalok­
kal élek hetek óta. amióta Ic'kiisme- 
Ielcsen készülök. Tele vagyok lázzal 
es lelkesedéssel, olyan vagyok, mint 
a tavasztól megbokrosodott valaki, 
akinek a lelkét egyetlen nagy érzés 
tölti be... Minden vágyam ma az, 
hogy inasokat is megtöltsek ezzel az 
érzéssel. Amikor a budapesti lutngver 
suny én tűi leszek, a vidékre megyek 
ezekkel a dalokkal. Fel akarom ke­
resni az egészen kis helyeket is, éne­
kelni akarok a gyermekeknek is. Na­
tt von sokat várok ettől tíz, akciótól 
mely életem egyik legkomolyabb vál­
lalkozása.
4 , rendkívül érdekes hangversenyt 

f edák bari Debrecenben október 19-éti 
este tartja az Arany Bika dísztermében 
A hangverseny iránt az a páratlan ér­
deklődés nyilvánul meg, amely csak a 
legnagyobb jelentőségű miivészi esemé­
nyeket szokta kisérni.

«8 k* s* «í* ■* »2*«. «$> «*«S.w

Kibővítik
a halapi állomást

A i falapon kiíeilődött nagy forgalom 
miatt a bal,li,i állomás váróterem már 
evek óta kicsinek bizonyult. A váróte­
rembe alig fér bele 15- -Jii ember. Holott 

atiagcs napi széniéivforgalom 1511- 
--n,|-i’a tehető. Emiatt a teremből kiszn- 
ndt utasok té! ailyamám sokat szeuved- 
ndx a hidegtől, a rossz időjárástól, h;v 
eit.it tti. ha a váróterem incguagyobbi- 
t -cl sürgetik.
,, -1 11 v ar mlviüi ei dr I IcgViiicgi Kis-;
1 - 1 oiszagev iilgsi l-ietiviscio íves-; iné- 

1 sau is sztf. került ,
> -s. szét műi ; gyűlés elnöki. Mocsári 

-dó tolni '-csőim a km viselőnek a h - 
;■ i E v kei chilei. Felkérte, hogy az épit- 
SI-/.CS megsiirgoteve eleiekében szives- 
-c lie-x eljárni a keivskcdclcmiigvi mi­
nisztériumban.

.Most jött mg a kereskedeleniiigvi mi- 
niszter 107 4Jő sz. alatti értesítése, 
melyben azt Írja a képviselőnek, hogy a 
naláp-tanva körzet 1 ’ ossága u 
bemuijtott kérvény re közli, íio »• a; ér 
dekltség által kért váróhelyiség építése 
a ni. kir. államvasutak 1028 -29. évi be­
ruházási programjába fel van véve és a 
szobanlevö program lelátrgyalása után 
a váróhelyiség építése azonnal folya­
matba fog tétetni.

Jkv meg leltet a réméin arra, hogy 
meg tel előtt felépül a megnagyobbí­
tott halápi váróterem.

Egy síró kisfiút megkérdez sz uccén 
egy ur:

Miért sírsz kis fiam?
Mert nem tudom az utat hazafelé.
Hát melyik uccában laktok?
Nem tudom, mert csak tegnap költöz­

tünk oda.
És hogy hívják az apádat?
Azt sem tudom, mert csak tegnap ment 

férjhez az anyám.
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A belügyminiszter nem engedélyezte 
a debiecení paironázs gyüjtőnapját

... . . . lí. »vi'.r.

roncsolná .! fagy. A tűzoltólaktanyában 
„u-v aggodalommal várják a gőzfccs- 

: uniót. amelynek el heh - zése ma szinte 
.!„.|r.|!.-iinvl I hs/M .

engedi mcA debreceni Patronázs Egyesület mm 
d- n előkészületet megtett már arra. hogy j 
október 7-én, vasárnap gyűjtőn a pót tai; I 
Debrecenben. Az egyesületnek ugyan a j 
gyűjtésre vonatkozó engedélye nem er- f 
kezelt még le a belügyminisztériumi:..!. j 
de tudatában azoknak a céloknak, ame j 
lyeket megvalósítani igyekszik, bízott ^ 
abban a debreceni Patronázs. hogy a j| 
gyűjtési engedélyt megkapja. Ma seggei g 
aztán leérkezett a belügymiir sztori rci 
delkezés, amely szerint

a .miniszter nem engedélyezi a gyé-j- 
tőnapot, mert a. közönséget az utóbbi 
időben meglehetősen igénybe vették 
már különböző célokra indított 
gyűjtésekkel s a gyűjtésen meg- 
adóztntottak anyagi teherbírása nem j

,. 5 «*»<.? g- í‘S. Y 'O «I- i ' CV'- / ’-Ui : v'u V OZ-a v <*■

az újabb megterhelés 
kot.

A belügyminis, tci .tgy találta, hogy töb­
bé nem engedélyezhet még a legneme­
sebb célok irányában munkál! -dó egye­
sület számára sem gyűjtést, móri a sú­
lyos anyagi gondokkal küzdő emberek 
nem tudnak adakozni anélkül, hogy ezzel 
a maguk anyagi helyzet.- u ne rontana 
nak. A Patronázs Egyesület gyüjtvnepja 
a rendelkezés következtében bizonytalan 
időre elmarad.

A magunk részéről azzal a forró óhaj­
jal vesszük tudomásul a beu.gymiiv- z r 
lír intézkedését, hogy bár a magas Kor­
mánynak ugyanez lenne az álláspontja az 
adókra, vonatkozóan is.

•.*» $♦«»<$» «6><5mir «*❖ -

Ma délelőtt 10 órakor rentisdvúh Köz­
gyűlést tart az ípartesiület a tanonc

iskolai tanszerek ügyében

5
•* 1...........................!
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A tanonciskolái Uinszcrellalas ugye, 
amely -az utóbbi időben oh sokszor ké- 
i-ezte vita tárgyát, ma" ismét egy ujabb 

s reméljük a végleges elintézés - 
sl.kiimnába jut. I gvanis az ipartcstülct 

mint azt már több Ízben közöltük is 
e tárgyban m.i délelőtt rendkívüli 

közgyűlést tan amelyre a következő 
meghívót bocsátották ki:

Meghívó a debreceni Ipartestületnek 
102«. évi október hó 7-én, vasárnap dél-

ej»-»- »t-

alőtt 10 órakor saját dísztermében tar­
tandó rendkívüli közgyűléséi c.

Tárgy: A tanonciskola! tanszerellátás 
ügye.

-\ rendkiviiii kő/gyi-ilésre Ik-breeen 
>z. kir. varos iparosságát ezúton liivja

Debrecenben, 102«. évi szeptember 
hú 2S-án tartott rendkiviiii elöljárósági 
ülésből.

Vurjussy Imre, elnök.

A. szerencsétlenül járt Vigh István 
összetört motorkerékpárja.

X szertárakon tartott rövid szemle 
után kigördül az udvarra az ui mentő­
autó. amelynek képét mai számunkban 
közöljük. A fénykép felvétele után egy, 
az udvaron álló, össze roncsolt motorke­
rékpárt vettünk fel. Ez az a gép, ame­
lyen a halálba száguldott Végit István 
leventeoktató. Amíg ez a felvétel elké­
szül, a mentőautó lassan, méltoságtel.ic- 

m-• m-

KffRJüAFUSZERKERESKtDESBEN
AMOSTMFOJt'LllNi 

ÍA8 i(|f I l'il ! rARTAl MA7Ó 
SZIM S KrPLKKELÜ LHS/TR.ÁJ |

bt OETKER-ilu

M RrcEPiKomvb i
\R\30 f ILI FR

‘Wlxß£\ r:

-^v- "áy-á y
p m >7 Dvbíjpi# /£'\

i -1 ■%. . •••? íj

fUSZtESNtiX' ' ■ // ■ .:£5
nihcs/ormiuonX1' ****
KÖZVETLEN HOZZÁNK
DsOETKERAwHoh
BUDAPEST.VIII CONTI U 25'

A 127 receptet tartalmazó .Hogyan készül a 
jó sütemény“ cimü könyvecskét kívánatra 
továbbra is ingyen és bérmentve kül-aöm.

sen visszagördül ui lakóhelyére, ahon­
nan maid első útjára elindul.
'»'■■«»•••(«■-■«r..-ssr-».«»,. , cp $a

Megérkezett Debrecen város 
aj mentőautója

Debreceni festőművész sikere
íi. Szabó Kálmánt Bécsije hívták kiállításra

Debrecen táros mentőinek nagy örö­
me van most: megérkezett az ui mentő­
autó. Gyönyörű szép, hatalmas alkot­
mány az u.i mentőautó, büszkén viseli 
oldalán a nemes város címerét. Az uj 
mentőautó megérkezésével kapcsolatban 
azonban rengeteg gondja is volt a tii-

Kiszabadit.iák a különféle szerek, kocsik 
tömegéből. Azokat a fecskendőket, ame­
lyek helyi tüzek oltására szolgálnak, a 
lege mvobb fáradsággal helyezték el 
úgy, hogy hozzáférhetők legyeitek. A le­
hető legsürgősebb kötelessége a város­
nak. hogy minél hamarább létesítse az

ispm

A debreceni íestőgárda egyik nagy- 
értéket, < i. Szabó Kálmánt nagy, nem 
mindennapi kitüntetés érte. A bécsi leg- 
előkelobb miivészcg.vesiilet, a Künstler- 
gemeinsebaft: mely -i mi Szimtyei Tár­
sas -igimkboz hasonlóan maguknak az 
alkotó) niiivészeknek egyesiilete, külföldi 
lapot.hol figyelmessé lett fi. Szabó Kál­
imat agneiszeiéi re és elnöke útién meg­
hívta G. Szabó Kálmánt, hogy a Burg- 
b:.ii levő pompás kiállítási termeiben a 
i-'blii meghívott művésszel együtt a be­
cs őszi tárlaton állítson ki. O. Szabó 
k'álmán öivi.-n fametszetét küldte ki a

A

' hofoparanesnokságnak. Az autó ellie- 
-l.-'ezésc okozott nagy problémát. Csak 
a városi körök előtt ismeretes az a sok 
panasz, amelyet dr. Koncsik Jenő, a 
Kiváló tűzoltóin parancsnok clhulmozta a 
várost a tűzoltólaktanya szertárának 
zsúfoltsága miatt. Hogy az ui mentő- 
autónak helyet lehessen csinálni, cgv ló- 
fogatu mentőkocsit kellett kilakoltatni 
az udvarra.

A mentöko-'sihau a beteg számára 
matraccal bélelt hordágy van. megfelelő 
hely a meutőorvos. a mentők és cgv ki- 
s-aiö részére, tehát négy személyre 

cs mosdo. A világítást villany, a íii- 
1 :.sl Ráz szolgáltát} i. A sofíőrhöz esen- 

'ezet é-s telefon. A kocsi csakugyan 
teljesen modern, lö.öni) pengőbe került.

V1-. Roncsik Jenő tüzoltófőparancs- 
,:')k es Rehak I a más tüzoltótiszt kisé- 
Ietében munkatársunk végigjárta a tiiz- 
"Itólaktanva szcrtárhch-lségélt. \ lehető 
legkomplikáltabb itt a tilzoltószerek el­
helyezése. Ha például cgv kézifecsken­
dőre van szükség, félórába telik, amit

Az uj mentőautó.

iá mászótornyot, amelynek aljában 
> '.ertárt lehetne aztán csinálni s jgy 
könnyíteni a túlzsúfolt szertárakon. Az 
c heh ezésnél az okozza a nehézségeket. 
I.og.v a legtöbb tiizoltószcrt nem lehet 
kitenni az udvarra s kivált nem télen, 
amikor a vízzel dolgozó szereket szét-

resszusra szombat este megér
ismerkedési estje 
Bikában

k szett kikíiIdől lek
az /-Ai cu _

Ma délután 6 órára összegyűltek Deb­
recenben a magyar városok kongresszu­
sának kiküldöttei. Legtöbbjük a hatórai 
budapesti gyorsvonattal érkezett meg s 
ezeket dr. Vasáry István polgármester- 
helyettes fogadta az állomás I. osztályú 
várótermébe;;. A kiküldöttek a fogadta- 
D-i lezajlása után az Arany Bikához haj- 
lav.ak. ahol valamennyiüket elszállásol 
(áh. itt Itaptáfe meg a kiküldöttek a szin- 
házb;!, eil -.'zésekre t-zóló szabadjegyüket.

itácgér! vek: «, belügyminisztérium- 
!>0‘ őr. Terstyánszky miniszteri tanácsos 
es dr. Szabó Lajos miniszteri titkár, a 
kultuszminisztériumból: dr. Jeszenszky 
Sándor miniszteri tanácsos; Bajáról dr, 
Vojnich Ferenc polgármester. Békés­
csabáról dr. Berthóty István polgármes­
ter, dr. Hahn könyvtárigazgató, Egerből 
dr. Huszthy Zoltán tb. tanácsnok: Gyu­
lától dr. Vargha Gyula polgármester: 
Hajdúböszörményből: dr. Somossy Béla 
polgármester; Hódmezővásárhelyről: dr. 
Fejérváry Bertalan tanácsnok; Kccske-
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j métről dr. Zimay Károly polgármester. 
I dr. Tóth kulturtanácsnok: Miskolcról: 
I dr. Hodobay Sándor polgármester, Kol- 
I ler Ferenc zeneiskolai igazgató, Sassy 
I Csaba könyvtárigazgató; Nyíregyházáról 
( dr. Bencs Kálmán polgármester, dr. Ko- 
I vács Árpád titkár; Nagykőrösről dr. Dc- 
5 zsö Kázmér polgármester: Sátoraljauj-

Í helyről: dr. Orbán Kálmán polgármester, 
Szegedről: dr. Tóth Béla főjegyző, Móra 
Ferenc muzeumigazgató ; Szolnokról: dr. 
Tóth Tamás polgármester ; Czeglédrő!: 
dr. Sárkány Gyula. Debrecen képvisele­
tében a kongresszuson dr. Vásáry István 
polgármesterhelyettes, dr. Csűrös Fe­
renc kulturtanácsnok, dr. P. Nagy Zol­
tán zenede! igazgató, dr. Kuthy Sándor 
tb. főügyész.

A kongresszus tagjai este 9 órakor az 
Arany Bikában vacsorára ültek össze, 
amelyen dr. Magoss György, a vendég­
látó város polgármestere nem vehetett 
részt az összejövetelen, mert ágybatv 
fekvő beteg. Ott volt a megjelentek sorai 
között Márk Endre udvari tanácsos, volt 
polgármester, akit melegen üdvözöltek 
a megjelent kiküldöttek. A banketten az 
első felköszöntőt dr. Vásáry István pol­
gármesterhelyettes mondta, hangsúlyoz­
va. hogy elérkezett annak az ideje, hogy 
a magyar városok között gyarapítsák a 
kulturális kapcsolatot. Ez a munka az, 
egyetlen maradandó és megingathatatlan 
nemzeti értéket gyarapítja: a magyar 
kultúrát. A vendégekre és a testvérváro­
sok boldogulására és gyarapítására ürí­
tette poharát. (Percekig tartó taps és él­
jenzés.)

A kiküldöttek a legjobb hangulatban 
maradtak ezután együtt.

kiállításra, melynek zsűrije egyhangú 
lag elfogadta dolgait. Évek óta első eset. 
hogy magyar művészt Becsbe hívnak 
kiállítani, (i. Szabó Kálmán meg is ér­
demli ezt az elismerést, mert nemzet­
közi értelemben is jelentős egyénisége 
ő a magyar művészetnek. A nyáron 
Svájcban volt kiállítása, a stockholmi 
nemzetközi kiállításon s három miivel 
szerepel. G. Szabó Kálmán most a ref. 
egyház bérpalotában kapott miitermes 
lakást, hol a jövő héten nyitja meg mii- 
termi kiállítását.

a»«;«®»
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Hegymegi Kiss Pál Kossuth és a vértanuk
emlékéről

13
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A I iiggetlen Polgári Párt szívből 
fakadó kegyelet.'* kötelezettséget tél­
iesített, amikor a Függetlenségi Kör 
helyiségében ünnepélyes keretek kő­
sóit áldozott az aradi vértanuk enilé- 
Itviiek. Az ünnepség szónoka llvgy- 
iiegi Kiss Pál országgyűlési képviselő 

volt, aki a történelmi események köl- 
i. megkapó csoportosításával idézte 

, hallgatóság elé 1848 és 1849 dicső, 
feledhetetlen napjait. A szónok a hall­
va lóság feszült figyelme közben' mutá­

lt a nagy idők nagy embereiről szóló 
■imélkedésével kapcsolatban arra, 
bog vbár a külföldön mindenütt meg­
hajolnak Kossuth Lajos neve és emléke 
1 lőtt s bár mi is minduntalan az ajkun­
kon hordjuk az ő szent nevét, azonban 
sajnos ebben a Csonka országban nem 
él elég erősen a szivekben Kossuth 
neve, amelynek pedig lángoló betűk­
kel kellene bevésve lennie ennek a 
meggyötört ország minden fiának lei­
kébe. Kossuthnak és az aradi tizenhá­
romnak egyaránt az volt a bűne. hogy 
jobban szerették a hazát, mint a csá­
szárt s valamennyien a független ma­
gyar nemzeti állam eszméjét akarták 
beszédes tettekkel szolgálni 

Akkor, amidőn az egész magyar 
nemzet kegyelet teljes fájdalommal és 
az idők és események távolodásával 
egyenes arányban növekvő bámulattal

áldoz a d<Vas és 49-us uaiív idők viliié- 
Keinek, akkor — úgymond Hegymegi 
Kiss Pál — vissza kell utasítanunk a 
legerélyesebben minden olyan tama- 
uasi. amely ezeknek a nagy esemé­
nyeknek, ferde beállításban való fel­
tüntetését, vagy lekicsinylését célozza, 
nurmelv oldalról jöjjenek is azok. Saj­
nálatos, hogy épen Magvarorszag kul­
tuszminisztere az, aki ezekről a nagy 
időkről, mint „szörnyű jégveiésrol" 
beszél. Fgv fővárosi lapba irt vezér­
cikkében a kultuszminiszter ezeket 
mondja: „...egy negyed század alatt 
a leliendiilés tüneményes útját futotta 
meg a magyarság. A vetés épeit érett, 
amikor elverte az 1849-iki szörnyű jég­
verés ..

Hegymegi Kiss Pál temperamentu­
mos beszédében visszautasította a kul­
tuszminiszter eme sajátos és önkényes 
megállapítását, mert az 1848 és 49-iki 
események az igazi magyar lelkekben 
nem úgy élnek, mint szörnyű jégverés. 
Az aradi tizenhárom nem egy pusztító 
vihar kártokozói, hanem a nemzeti sza­
badság és függetlenség megváltói vol­
tak.

A nagyszámú hallgatóság lelkes 
tapssal fogadta Hegymegi Kiss Pál 
képviselő ünnepi beszédét, mely után 
a Himnuszt énekellek el az október 
hatodik! ünnepség résztvevői.

Debrecen hazafias közönsége kegyeletes ünnep­
ségeket rendezett a 13 aradi mártírunk emiekére

Október hatodikat Debrecenben is ke­
gyeletes ünnepségek egész sorozatával 
ünnepelte meg a hazafias közönség. Va­
lamennyi középületen gyászlobogók hir­
dették az aradi tizenhárom emlékezetét. 
Az ünnepségek nagy része már szomba­
ton lezajlott, azonban még a mai nap fo­
lyamán is több társas kör log áldozni az 
aradi vértanuk halhatatlan emlékének.

A Kossuth Dalkör a Függetlenségi 
Kör helyiségeiben tartotta meg tegnap 
este október hatodik! gyászünnepélyéi. 
Az ünnepélyt a dalkör éneke nyitotta 
meg. mely után az ünnepi beszédet Sí-

kész szavait, amely után egy alkalmi köl­
temény elszavalása következett. A szép 
ünnepélyt a dalkör éneke zárta be,

A kegyestanitórendi reálgimnázium 
önképzőköre az intézet dísztermében tar 
tolta meg ünnepélyét. Az ünnepi besze­
det Kasovszky Károly tanár mondot ; 
amelyben Nagy-M agyarország vissza 
szerzéséről elmélkedett izzó hazafiságtol 
átitatott lelkes szavakkal. Majoros, is,- 
chárd es Neubauer Hál szavalatai után 
dr. Dukáld Jczseí igazgató buzdítok.,, : 
iijurágot arra, bogy a 40-i esemény 
munkaerői és bátorságot merítsem 1, „

poss Imre református lelkész mondotta ! nemzeti ideálok eléréséért folytatott km- 
el. Beszédében tart hangoztatta, hogy | dalműkhöz.
nem engedjük szivünkből kitörölni októ­
ber hatodikat annál is inkább, mert Tria­
non óta ön tudatosabb magyaroknak kell 
lennünk, akik felemelt főve! valljuk és 
hirdetjük, hogy egy nemzet hű fiait nem 
leltet büntetlenül hóhér ölni, lemészárol­
ni, eltemetni. Az október hatodik! teme­
tés vetés volt, vetése annak a nagy c::z-

Az egyetemi ifjúság a vácmt gyenázu 
dísztermi ben áldozott az aradi tizenhá­
rom vértanú emlékének. A Városi De! - 
egylet éneke után dr. Fazekas Sándor 
egyetemi magántanár méltatta a nap je 
lentőségét. Az ünnepély kiemelkedő 
pontja dr. D .rkó Jenő egyetemi rektor 
fenkölt s. árnyalása ünnepi beszéde vök

Nagy művészi esemény lesz a görög 
katolikus egyház zenei hangversenye
A debreceni Körött katolikus templom­

ban rendezendő hangverseny számait a 
legnagyobb körültekintéssel és miiértés­
sel válogatta össze a szereplő művé­
szekkel egyetemben az egyház elnök­
sége. Olyan programot állított össze, 
hogy a legkényesebb zenei igényeket is 
kielégíti.

A miisor a következő:
Bach S. S. Toccata et Fuga D-moll 

orgonán, előadja Sugár Vktor, a koro­
názó Mátyás templom karnagya. 2. Eis- 
vogel Ferenc: A ve Regina Coelorum, 
orgonakisérettel énekli Laurisin Lajos, 
m. ki r. Opera ház tagja.

T Vonós négyes: 1. hegedű: Plribauer 
be ix ne, II. hegedű: Szűcs Gergely, mély 
hegedű: di Sebestyén Linót, gordonka: 
tlr. Midiéi Ottó.

4. Bossi M. h. Scherzo, b) Dubois Th.

Haasenstein és Vogler 
Hirdetési iroda ÜT,
®É^@SEBMSH®l^§iEiiESEá M,
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DELEJ LÁSZLÓ OSZTÁLYSORSJEGY FŐ 
ÁRUSÍTÓ BANK ÉS VÁLTÓÜZLETÉBEN un.
(Budapest, Vtl, Erzsébet körút 34. sz. a.)

ahol

a XXI. oszlálysorsjálékra már rende'hetük \

SORSJEGYEK.
Egész: 20 — P. V210'- P. V„ 5 - P

P1-20
Heti és havi abonensek felvétetnek. Első­
rangú tokaji és vámospércsi borok kimérése

Tóth Imre
vendéglősnél

Bethlen és Füvészkert u. sarok,

In porodiamu. cl Martin L. esti ének. 
5. Sztojanovics Jenő: Ave Maria orgo- 
nakisércttel énekli Laurisin Lajos, he­
gedűszóló: Bildhauer Ferenc.

(). Orgonatrió.
7. Fián k Cézár: Bastorale, h) Du­

bois Th. Marche triumphale, c) Erkel: 
Himnusz

A hangverseny e hó 21-én, vasárnap 
d. a. 6 órakor pontosan kezdődik. Sűrű 
villamos közlekedés; a Kossuth uccui 
villamos épen a templom előtt áll meg.

'ledhetctlcniil emlékezetes 
us egyház által legutóbb 
naavató nagy hangver- 
ere és művészi nagy er­

st is tisztában vannak az- 
ostani hangverseny alkal- 

e mii és'i óiméi!' ken Ív: z

Akik előtt ; 
a görög kap 
rendezett oix 
tény őrié i : 
teke, azok ne 
zal, hogy a ■ 
illával is i;.e: 
részük.m

smut Jan.;s rét - 
Molnár Istv :i re;. 
Nagy Nándor rét.
: cvskés József r, f 
hath: Várad! V tv.'- 

g. ev; Erős ló 
Hona vei; Fekete

-Bírta Asm 
-V'é.gli V.
- öl veti Zs 

; Zsoldos 
n ref— Lol; 
zsef ref 
Mátyás

eile

mének, hogy ti kei! jönni egy boldogabb ji Szabó Géza éneke, Besac Miklós szavai 
jovönek, amikor a magyar újra független i lata 6s a dalál da éneke után az ünnepség 
és szabad, erős nemzet lesz. Riadó taps. , ., déli órákban ért véget 
meleg ünneplés követte Sí poss lnne lel- |
V ■- z o -z ; se: g- 4,'w v 5-:» -j. vk. -x ... r.* se. *£ -g ,x *s>

Anyakönyvi hírek
A debreceni állami anyakönyvi hiva­

talnál e hó (i- án, szombaton a következő 
lui. leiitések történtek:

Születések:
Nagy Sándor tm. leány Erzsébet;

Kiss József gazdálkodó fiú Sándor; Ho- 
dosi Antal fin. fin Antal; Csűrös Géza 
xnaiaellenőr fin Csaba; Miskolczi 
György npsz. iiu Mihály; Szabó üábot 
npsz, fin Imre.

Halálozások:
Maijai Imre ref. 11 hó Diószegi in 10; 

iij. Széli Islvánné ref. 47 éves Csap u. 
a, B. Kovács Gábor ref. 18 éves On­

dód ; Kubinyi Lajos r. kath. (>2 éves 
Nemzetőr ticca 1; Tóth Gizella ref. ,1 
iióitabos Pesti II. 4.

Házasságok:
Olih Imre ref. Zengevald Irén vei;

1 lajdu József ref --Csire Piroska ref;
Sánta Antal ref.—Matkí Júlia ref; Kál- 
i. : Lajos ref. Lörinczt Kata ref; Rácz 
Béla ix kath. Bartus Erzsébet ref; T.
Kiss Sándor ref.- Molnár Róza ref;
.róihn I ászló ix .- Kegyes Suta ref;

-Más, áros
vei....Telki

Róza ref; Kozma f-yörgy vei.—Orosz 
Zsuzsa ref; Som Ernő ref.---Ereze '.ál­
ma vei; Máltás Lajos r í. Horogh Er­
zsébet ref: Balogh István ix kath.--Bál 
Aranka r. kath; Szabó Imre r. kath.— 
Dézsi Berta ref.

Sírkövek
niimlfn nílníSsrgbttii s ktvlteUnn h-g-

S.Ä» Hunjídi ucca U.
? Hl f'^' nun hal on .«Cu vfiilalimk. 

-ZU* T> >'( éb rujzoknj <1 jl.-J«i,uJ kö 
szilünk. Telefon j-xA

óéirí

G Y E L E
szerezze iio Nagynál, hol jutányos 
árak melleit tartós férfi, nól 

gyermekcipőt vásárolhat.

EY1 !

■■ Hunyadi ucca i8.
B&ai

Haloííszállitát. autón vidékre is!
M. kir. Tisza István tudomány egyetem klinikai szállítója

temetk --üéfci vARaikeizti
Debrecen, Dégeníeld tér 4. Telefon nappal 11-85

Ezúton értesítem a gyászoló közönséget, hogy a mai kor

Ä&S halottszállitóauiói
áll a gyászban sújtott vidéKieknek is a halo.iáit a lehető leg­

gyorsabban autómon szállítani.
Jus**-**™’ ..

ABBÁZIA:! 

ERÉNYI BÉLA
o y;ó qyszerész

RESIDENZ
SZÁLLODA

Abbázia legszebb pontján, n Sudstrandon a 
tengerpart szólón, Pál más kert. — Fényes 
konyha. Cukor-, Vo.se- és gyomorhaj )• 
soknak szigorúan diétás koszt usszes kom 
tort. LegalKalmabaht) hely napkura, fekvő 
kúra és l< gkura használatára. A legs/, bb 
reggelizd hely a tengernél, rózsás es pál- 
más kertben verő fényes napsugár mellett, 
vagy árnyékban. — Teljes napi p«nzió 
m ir 30 liláért is. — Prospektust is küld

— Vasuti tolvajok kirabolták a bel­
grádi német követet és feleségét. Bel­
grádiról jelentik; A belgrádi német kö­
vetet és feleségét Zágráb és Belgrad 
között vasúti tolvajok kirabolták, a kö- 
vi't feleségének ékszereit tartalmazó 
táskát azonban ott felejtették. A kár 20 
ezer dinár.

ISKOLATÁSKÁI i
csak ü készítőnél

FEUERMANN
csak ü készítőnél vegyen.

bőrfmdősmester
PIAC U. 29 )G&mbrlnus passage.

éfXfCs x íty x
legjobb itimüae ben kisült

JEUMÁfiií, Péierfia-u.ca 19.
a>:NA
«I

-Viro.w a.d&a" «toe# »bwohm zmt'vm.’****»*******''

VÁ RÓGEPEK
: iWlíMEa, —B—3B0UW—1

toű^,

GRAMOFONOK
meglepően olcsón

résziét?e is

Mc Andorná
jPiac ucca 83. Király ucca sarok

Telefon 7-78.



V

,.lV v.

It

4( )

14 1928 október 7.

/^LEGHATÁSOSABB GYÓGYVIZE
( v'» A e>— , I .'A:
" ----------------------------- iJTO y • ■SAVOLDO, VIZELETHAJTO

worn

Felmentettek három uzsorával 
vádolt embert

A debreceni törvényszék Svr/.v tana- 
cs:i mos! tartotta meg a tárgyalást 
(silica1 Mátvásué, Asztalos József és 
A’< lihwicr Andor betett voitiului lakosok 
ügyében, akik ellen Haitié Miliálvné teli 
feljelentést, amelyben elpanaszolta, 
minden vagyonából kiforgatták. Olyan 
magas kamatra adtak pénzt, hogy rá­
ment a kis vagyona.

A törvényszék egész nap tárgyalta az 
iigvei. nagyon sok tanai hallgatott ki. A 
vallomásokból kiderült. Itogv Hende Mi- 
Itályiiénak építkezésre kellett a pénz és 
mikor a telek ára lezuhant, vagyonikig 
tönkre ment és nem is fejezte be az 
építkezést. Asztalos József és Neubauer 
Andor érdekében dr. Aczél Jenő ügyvéd 
tartotta meg a védő beszédet, hangsú­
lyozva. hogy védencei nem kivárnak 
magasabb kamatot Bcndénétől, mint 
amilyen szokásos volt azokban az idők­
ben. Leveles Imre dr. Csillag Mátyás­
nál védte. A perbeszédek elhangzása 
után a bíróság felmentette a vád alól 
mind a három vádlottat.

íb

Alt

A DEBRECENI FÜGGETLEN ÚJSÁG 
telefonszámai:

Kiadóhivatal — — — — — lg
Fiókkiadóhivatal és kölcsönkönyvtár 5 -75 
Szerkesztőség nappal — — - — 10—20
Szerkesztőség éjjel — — — 18 és 812

Ás emberi fajta megja­
vítása sp irtai módra

Ennek is be kellett következni vagy 
ma, vagy holnap . . Igaz, hogy úgy lett 
volna stilszerü, ha a kezdeményezés 
Amerikából indult volna ki és az Egye­
sült Államokban most bizonyára minden­
ki nagyon dühös, hogy egy Vaud nevű 
svájci kanton megelőzte a yankeeket az 
emberi fajta tenyésztésének standardizá- 

'ában. Ez a kiválasztási módszer na- 
’ erkölcsös és szigorúan parallel a 

Véu len útjaival. Mert meg vagyon írva, 
hogy a fát gyümölcseiről lehet felismer­
ni és a jó gyümölcsöt termo fügefát meg 
kell becsülni, mig a rossz gyümölcsfát ki 
kell vágni és tűzre kell vetni.

Vaud kanton közigazgatási tanácsa el­
határozta, hogy betölti a rossz fát kivágó 
fűrész szerepét. Törvénytervezetet foga­
dott el arról, hogy bizonyos abnormális 
emberek kötelező meddősége keresztül­
vitessék. Egyelőre e a törvény a gyöngé­
éi méjüekre vonatkozik. . .

Oszlassunk el sürgősen minden félre­
értést azokkal szemben, akik a szavak 
eredeti jelentését fürkészik. Valamely 
betegség mindig hiba: fizikai, vagy szel­
lemi hiba és így a szellemi gyöngeség 
etimológiai értelmében véve közel jár a 
hülyeséghez.

Nos, ezek szerint Vaud kantonban a 
hülyék fajtájának számtalan egyedét kell 
sterilizálni. Vagyis csaknem teljes egé­
szében ki kell próbálni a Malthusian- 
rendszert, amely kétségtelenül hamaro­
san Svájc teljes elnéptelenedésére vezet­
ne. És ha ez a divat elterjedne a Svájc­
cal szomszédos országokban is. úgy ha­
marosan hekövetkezik a katasztrófa 
egész Európában nem lenne többé fo 
gyasztó és választó.

Ám nem kell megijedni. Épen ennek 
ellenkezőjéről van szó. Arról, hogy az 
ostobák fajtája teljes tisztaságában fenn­
maradjon. ..

Minden ember fejéhen agy fészkel, 
amely nem más, mint a betegségek szék­
helye. . Az ökröknek és borjuknak is 
van agyuk, amely azonban jól meg van 
védve minden bajtól és attól az epidé­
miától, amelyet intelligenciának szoktak 
nevezni és amely az emberek között rit­
kán valóságos járványként pusztít. Az 
emberi agyban van egy fosztoreszkáló 
mag, amely az intelligencia betegségé

nek magva. .. Egy íosztoieszkáló magot 
még csak eltűrnek az emberek, még 
Vaud kantonban is, mert az egy foszfo- 
i eszkáló maggal rendelkező emberek 
minden elfogadható ötletet, azaz min­
denki ötletét szívesen magukévá teszik.

Ha azonban az illető agyában két iosz- 
foreszkáló mag található, ez az egyén 
már személyes, saját maga kitalálta ötle­
tekkel is elő merészkedik jönni. Ezt ne­
hezen lehet kormányozni és szomszédai 
nyugtalankodva nézik, amilyen nyugta­
lansággal bámulnák Helvécia fiatal bor­
jai azt a társukat, mely legelés helyett 
trigonometriai számításokba merülne el. 
Már most, ha bárkinek agyában három 
foszfor eszkáló mag található, az az egyén 
már nemcsak kormányozhatatlan, de 
egyenesen ki kell üldözni a társadalom­
ból. Rács mögé kell dugni és meg kell 
akadályozni, hogy olyan utódoknak ad 
jón életet, akik nem hasonlítanak az át­
lagos, standardizált és csendörileg pa- 
tentirozott átlag-svájci típusához.

Csakhogy miképen lehetne egy felnőtt 
ember agyának foszforeszkáló képessé­
gét futólagos tünetek és bizonytalan be­
nyomások alapján adagolva megállapí­
tani? Nagyon intelligens embereknek 
van sokszor hülye gyermekük. Ennek a 
reciprokja is igaz. És az is előfordul, 
hogy fiúnak az apa, az apának a fiú tű­
nik fel abnormisnak.

Ezek szerint talán a legjobb módszer 
mégis az antik spártaiak módszere, 
vagyis az a szelekció, amely a tévedés 
veszélye nélkül teszi el láb alól azt a 
gyermeket, aki a társadalomra veszélyt, 
vagy esetleg csak értéktelenséget jelent­
het. Ezen az alapon nemcsak az erköl­
csileg nyomorék embereket tehetjük el 
láb aiól, hanem az örökölhető fizikai hi­
bával megverteket is. Ennek a módszer­
nek különben csak a semleges államok­
ban van igazán praktikus értéke, mert a 
jobban civilizált államokban idönkint ki­
kerülhetetlenül gyakorlódik egy aktiv és 
csodálatosan vak szelektálás, amely az 
ifjúságot legszebb virágjában tizedeli és 
az a —• háború.

❖
Vasárnapi istentiszteletek a re­

formátus templomokban október 7-én.
•Magy templomban délelőtt 10 órakor 
dr. Révész Imre, délután 5 órakor He- 
rediis Kálmán, a Kistemplomban dél­

előtt V órakor Szele György, 11 óra­
kor Hegedűs Kálmán, délután 5 órakor 
Cray Sándor, a Kossuth ticcai temp­
lomban délelőtt 10 órakor Szetttjóbv 
Zoltán, fél 12 órakor ifjúsági istentisz­
teletet tart Kántor József, délután 5 
órakor Madar Zoltán, az Árpádtérett 
délelőtt 10 órakor Molnár Ferenc, dél­
után 2 órakor Magyar Bertalan, az Is­
potályban délelőtt hl órakor Kardos 
Lajos, délután 5 órakor Nagy Sándor, 
a Homokkertben délelőtt 10 órakor 
Baksa Sándor, a Szegényházban* dél­
előtt 10 órakor Bagdv Dániel, a Nyi­
lastelepen délután 5 órakor vallásos 
ünnepély, a Csapókertben délután 3 
órakor Gerda Sándor. Ondód, Vedres­
tül ó Halász András. Bánk: Vajda 
László. Köntösgát délután 3 órakor 

kilasz András. Nynlasharak délután 
órakor Bodouhelvi .1.

—Unitárius istentisztelet. Az l.'nitá- 
us imaházban október hó 7-én, dél­

előtt 10 órakor dr. Csíki Gábor buda­
pesti missziói lelkész istentiszteletet 
tart. Azután közgyűlés s a „Dávid Fe­
renc" Egylet alakuló gyűlése lesz 
megtartva.

— Nagy Ibolya fényképészeti műterme 
Rákóczi ucca 35. szám. Vasárnap is 
egész nap felvételek.

A „Bethlen Gábor Kör“ egyetemi 
istentisztele. Vasárnap, október 7-én 
lesz a „Bethlen Gábor Kör“ első egye­
temi istentisztelete a Kollégium dísz­
termében fél 12 órakor. Az igét Gö- 
onibey Péter ttagykállói református 

lelkész hirdeti, aki orré a kérdésre: 
•Ki vagyok“ a Máté evangéliuma 10 
rész 16- 19. versei alapján adja meg 
a feleletet. Err az istentiszteletre a 
nagyközönséget és az egyetemi ifjúsá­
got szeretettel várjuk.

Debreceni ügyvéd népszövetségi 
előadó. A Népszövetség 1923. évi ok­
tóber 0—13. napján tartandó népcii- 
vészeti és együttműködési kongresszu­
sára gróf Zieltv István elnöklete alatt 
tttagya delegáció megy ki. A delegátu­
sok között szerepel dr. Kuthi Sándor 
debreceni ügyvéd neve is, aki a kon­
gresszus teljes ülésének egyik clőadó- 
taul van kijelölve.

Október 6-i uvászünnepélv az ir­
redenta szobrok előtt. Budapestről je­
lentik : A budapesti egyetemi ifjúság 
október hatodik! gyászünncpélvét ina 
impozáns módon tartotta meg. A Sza­
badság téri irredenta szobrok előtt az 
egyetemi ifjnság diszőrséget állt, a 
szobrok gyászfátyollal voltak bevonva 
s körülöttük hatalmas kandeláberek 
égtek. A szónokok az aradi vértanuk 
mellett trianoni gyászunkról is megem­
lékeztek. A szobor előtt tartott ünne­
péi \ után a Vigadóba vonult az ifjú­
ság, ahol diszgviiiést tartottak.

Biztosítsa jegyét a Charlie Chap­
lin ^cirkuszára!

— Eltűnt egy kis gyermek. A deb­
receni rendőrségen jelentették, hogy 
Kiss József Téglavető 237. szám alatti 
lakosnak hét éves fiacskája eltűnt ha­
zulról és nyoma veszett. A gyerme­
ket az apja megverte rosszalkodóiért 
és a kis fitt elszökött a verés után. 
Már egy hete annak, hogy eltűnt és 
nem akadnak nyomára. Ifi. Kiss József 
az eltűnés napján barna nadrágot, csi­
kós kabátot viselt és mezítláb, kalap 
nélkül volt. A gyermek szŐkchaju, jól 
fejlett. Aki tud valamit az eltűnt fiúról, 
az jelentse a rendőrségnek, vagy érte­
sítse a szülőket Téglavető 287. szám 
alatt.

— Művészi képkiállitás esküvői ké­
pekből, családi — csoport és gyermek- 
felvételekből Liener műtermének 
Csapó ucca 1. alatti kirakataiban.

— Árverés a vasútnál. A máv. rak­
tárfőnökség a következőket közli, 
hogy Debrecen állomás teher kiadási 
raktárában ez évi október hó 10-én 
délelőtt 9 órakor árverést tartanak, 
amely alkalommal eladásra kerül: 2 
csomag szeretet adomány, 1 csomag 
textil áru, 3 hordó bor, 1 dr vasönt­
vény, 1 dl) szalmarázó tengely, 1 re­
kesz egyengető lap, 1 db köszörű áll­
vány, 3 db kisalaku U-vas. 2 köteg 
vasredőny, 1 köteg vasáru rúddal, 1 
zsák géprész, 2 db vascső, 3 láda 
szappan, 4 csomag zsineg, 2 csomag 
pamut áru, i láda pamutszövet, 3 bála 
Szabó vatta, 1 bál papír áru, 1 láda cu­
korka, 40 köteg gyalult parkett, I láda 
enyevezett fakeretek, 1 db kézitáska, 
4 db üres ketrec, I köteg üres vessző- 
kosár, 1 bál zsák, I db hintaló, 1 db 
gyurótábla, I hordó zöldfesték, I hordó 
málnaszörp és más tárgyak.

Szómnál.hy Kálmán Debrecenben. 
Szombathv Kálmán ny. őrnagy, a 
„Honvédelem“ főszerkesztője, Debre­
cen szülöttte tegnap este Debrecenbe 
érkezett.. A debreceni református fő­
gimnáziumban ezelőtt 25 évvel érettsé­
git tett egykori diákok ma tartják 
ugyanis 25 éves találkozójukat. Erre 
az alkalomra érkezett Szombatin 
Kálmán szülővárosába és részt vesz a 
nai napon tartandó ünnepségeken.

— Biztosítsa jegyét a Charlie Chap­
lin cirkuszára!

Hadirokkantak és özvegyek, kik­
nek a Köntösgáton mezőgazdasági föld­
iák vau, felkéretnek, hogy e hó 7-én, 
vasárnap délután kint a helyszínen (az 
iskoláról) fontos ügyben okvit'en je­
lenjenek nieg. Egyben felszólítom 
mindazokat, akik csőszbérrel még 
hátralékban vannak, hogy azt minél 
előbb rendezzék. Csoport megbízott.

- Ruhaosztás a ttienhelvi gyermekek 
részére. A in. kir. állami gyermekmen- 
helv kötelékébe tartozó debreceni 
gyermekek téli ruházatának a kiosz­
tása e hó 8„ 9. és 10-én, azaz hét­
főn, kedden és szerdán délután 6 óra 
között történik a menhelyen. Gyer­
mektartási könyvecske elhozandó.

— Az evangélikus templomban az 
istentisztelet e hó 77-én, vasárnap dél­
előtt 1(1 órakor Lábossá Lajos ny. val­
lástanár, h.-lelkész tartja. Az evangéli­
kus templomban délben 1 órakor le­
vente istentiszteletet tart Lábossá I a- 
jos h.-lelkész.

A görögkatolikus legényegylet
műsoros, családias szüreti mulatságot 
rendez október 7-én este 8 órai kez­
dettel, melyre az érdeklődőket ezuton 
is meghívja a rendezőség.

Megkezdődött a B. listázás Oláh- 
országban. Bukarestből jelentik: Bra- 
lianu a nagy költségvetési hiányra való 
tekintettel elrendelte, hogy az összes 
miniszterhunok tisztviselőinek 20 szá­
zalékát azonnal helyezzék rendelkezési 
állományba.

— Molnár Elek dr. egyet. m. tanár 
rendelését Király ucca 3. sz. II. c, alatt 
10-én kezdi meg Rendel délután fél ,í 
órától fél 5-ig.

Családi és csoport felvételek mű­
vészi kiállításban Ruzicskánál, Piac u. 22.

Értesítés. Értesítjük villamos áram 
fogyasztó közönségünket, hogy a háló­
zatunkon eszközlendő munkálatok miatt 
e hó 7-én. vasárnap a következő helye­
ken és időben nem lesz villamos áram 
szolgáltatás: reggel 7 órától d. u. 1 óráig 
Füvészkert u. Bethlen u. Thali Kálmán 
ucca, Hatvan u. eleje, Honvéd, Kertész, 
Mester u. páratlan oldal, Pesti, Kar, 
Csemete, Hajó, Bundi, Görbe, Böször­
ményi ut, Újvárosi ut, Hatvan uccai kert, 
Köntöskertben. Reggel 7-től d. u. 3 
óráig: Vámospércsi ut, Márton Kálmán 
telepen. Délelőtt 11-től 12 óráig: Petőfi 
tér, Ispotály, Késes, Salétrom, Délisor, 
Vargakert, Szoboszlói ut, Erzsébet, Bol­
dogfalva. Vörösmarty, Török Bálint, 
Miklós, Arany János, Széchenyi ucca és 
ut, valamint kert, Külsővásártér, Nyuga­
ti, Szepességi, Simonffy, József kir. her­
ceg, Hatvan ucca vége, Vendég, Csap, 
Jókai, Cserepes, Garai, Csokonai, Zugó, 
Mester ucca páros oldal, Kishegyesi ut, 
Hatvan u. kert és a fütőház területén. 
Világítási Vállalat.

Felhívjuk a nagyérdemű közön­
ség figyelmét Eieíier fényképészünk 
képkiállitásának megtekintésére.

A szerelmes oláh herceget haza­
terrorizálták Párisból. Parisból jelentik: 
Miklós herceg Romániába való visszaté­
rése csak a román kormány erélyes fel-1 
lépésére történt. A kormány azzal fenye­
gette meg a herceget, hogyha azonnal 
vissza nem tér Bukarestbe, úgy őt is 
megfosszák hercegi és régensi rangjától. 
A herceg álnéven tette meg az utat Pá­
risból Bukarestbe.

Biztosítsa jegyét a Charlie Chap­
lin cirkuszára!

Akasztófa vagy lepra? Rigában egy 
Kirstein nevű halálraítéltnek azzal a fel­
tétellel kegyelmeztek meg, hogy bele­
egyezik hpra bacillussal való beoltásába, 
hogy a lepra fertőző hatását rajta tanul­
mányozni lehessen.

Mensendick-rythmicus tornára je­
lentkezni lehet a Zander és Vizgyógy- 
intézetben naponként délután 3—4 óra 
között. Füvészkert ucca 4. szám. Tele­
fon : 980. szám.

— Tekintse meg I Jener fényképész 
legnjahb kiállítását. Csapó ucca I. 
alatt.

Zsidó kulturdélután a Városi Zene­
dében október 21-én. Mint jeleztük, a 
Magyar Cionista Szövetség debreceni 
csoportja október 21-én rendezi idei első 
kulturdélutánját. Ez alkalomal lesz első 
ízben módja a debreceni csoportnak a 
közönség szélesebb rétegeivel is megis­
mertetni azt a nemes és önzetlen munkát, 
mely a zsidó őshaza újjáépítése terén a 
magyar zsidóságra is vár. A kulturdél­
után irodalmi s művészeti szempontból 
tekintve is jelentős eseménynek számit, 
mert leutazik Budapestről dr. Schönfeld 
József, a Zsidó Szemle főszerkesztője, 
kinek vonzó egyénisége, élvezetes elő­
adásmódja s széles skálájú műveltsége, 
minden alkalommal lebilincseli hallgató­
ságát. Dr. Hahn Aladárné zongoramű­
vésznő készséggel vállalta néhány világ­
hírű zsidó zeneszerző legszebb müvének 
előadását s az ő avatott ujjal alól kicsen­
dülő dallamok a zene átfogó erejével 
tesznek bizonyságot arról, hogy a zsidó 
szellem a zeneművészet terén is mara­
dandó becsű müveket alkotott. Tordai 
Judit, a bájos és tehetséges előadó mű­
vésznő zsidó költők verseit szavalja, a 
Zsidó Dalkör pedig magyar és héber 
énekszámokkal emeli a délután művészi 
nívóját. A kulturdélutánt, mint az idei 
évadban az elsőt, dr. Brunner Lajos, a 
debreceni csoport elnöke, vezeti be. Je­
gyek 2 és 1.50 P árban a rendezőség tag­
jainál válthatók.

Debreceni gyermekek speciális 
fényképésze Ruzicska, Piac u. 32.

Mészárosok, bóltisztitó kar. vá­
gómesterek figyelmébe. Folyó hó 7-én 
vasárnap este 5 órakor gyűlést tart. 
A fontosságra való tekintettel okvet­
len megjelenést kér az elnökség.

Felhívás. Az Országos Magyar 
Kertészeti Egyesület megbízásából fel­
kérem az összes debreceni és környé­
ken lakó képesített kertészeket, hogy 
e hó 10-ig pontos lakhelyüket és ké­
pesítési évüket velem közölni szíves­
kedjenek. P. Gulyás Endre, oki. mii- 
kertész, Debrecen, V. Budai Ezsaiás 
ti. 27. sz.
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Hét fáj ci 1‘eje, ve­
gyen be egy szem

m e o Bél b- se 1 i ee - 6r minden fájdalmat azonnal megszüntet
"'9 fiífi Minden gyógyszertárban Kapható

Akinek a gyónna fáj, bélmüködése 
megrekedt, étvágya nincs, emésztése el­
gyengült, nyelve fehéres-sárga, keze resz­
ket, emlékezőképessége csökken, annál 
naponta egy pohár természetes „Ferenc 
József" keserüviz rendbehozza az emész­
tést és jó közérzetet teremt. A forró égöv 
országaiban észlelt orvosi tapasztalatok a 
Ferenc József viz hatását különösen vér­
hasnál és olyan gyomorbetegségek esetén, 
melyek a váltólázzal együtt lépnek fel. 
Kapható gyógyszertárakban, drogériák­
ban és füszerüzletekben.
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Menyasszonyi felvételeket különle­
ges beállításokban Ruzicska műterein 
készít, Piac u. 32. Műterem kellemesen 
fűtve.

Kulturdélután az Iparoskörben. Az
iparosifjuság önképzőköre folyó hó 7-én, 
vasárnap délután 4 órakor tartja az ipar­
testület dísztermében megnyitó kultur- 
délutánját a következő műsorral. 1. Meg­
nyitó beszéd, tartja Sarkadi József al- 
elnök. 2. Iparosság kulturális fejlődését 
ismerteti dr. Tustcr Ignác felsőkereske­
delmi iskolai tanár. 3. Imádság Jakab 
Ödöntől, szavalja iíj. Bartha Sándor. 4. 
Magyar dalokat énekel Magyar Emmus- 
ka. 5. Dalok, énekli Dtilka István. 6. Ne 
sikoltsatok. Mentes Mihálytól, szavalja: 
Tóth Rózsika. 7. Dalok, énekli Vigh Pi­
riké. 8. Vig dalok, előadja Ábel János. 9. ] 
A Bartalis tánciskola jóhirii zenekarának j 
bemutató tánczene számai, előadja Bar­
talis, Popper, Révész énekes jazz trió. 
Az énekszámokat zongorán kiséri Ré­
vész Sándor. A kulturdélutánra belépő­
díj nincs. Elnökség.

Távbeszélő előfizetők figyelmébe 
ajánlom a m. kir. posta hirdető hivatal 
napokban megjelenő kiküldöttjét, aki a 
legközelebb kiadandó távbeszélő névsor­
ba leendő beiktatásokra és hirdetésekre 
vonatkozó megrendelések átvétele céljá­
ból fel fogja keresni az előfizetőket. 
Postafőnökség.

Modern 4 szobás lakás a város leg­
szebb helyén azonnal kiadó. Cim: Túrái 
lakásközvetitőnél, Miklós ucca 8.

Bársony barettek bojttal minden 
sziliben 7 pengőért Fiilöpné Benedek 
Ilona szalonjában, Péterfia ucca 42. és 
Tlialv Kálmán 2.

Szepessy Ferenc tánciskolájában az 
esti tánctanfolyamra még mindig lehet 
iratkozni. Degenfeld tér 2. sz. Ma dél­
után 6-tól 8-ig, este 8-tól 12-ig össztánc. 
Minden csoportban a legújabb táncok 
lesznek tanítva.

ion uclutáu egv órakor utazott el Becs­
be. ahol a 63. magvar—osztrák or­
szágközi mérkőzést fogják megtartani. 
A 6:0 «ráírni katasztrofális vereség 
óla először jelennek meg a magva r 
' . álogatottak az .osztrák Fővárosban. 
ahol a közönség nagv aggodalommal 
néz a vasárnapi mérkőzés kimenetele 
elé. Merész dolog volna arról álmo­
dozni, hogy a magyar csapat nagv gól - 
arányú gyözeleifflrbvl szerezzen elég­
tételt magának t bécsi katasztrófáért, 
de jogosult minden olyan remény, 
amely a magyar színek győzelme1 
varia a bécsi mérkőzésen. A magún 
csapat Ujvárv—Fogl II.—Fog) III- 
közvetlen védelme teljesen megbíz­
ható és előtte három centerhalf (Wo 
bor. Bukovi. Kalmár) játszik, akik 
oKveukiut igen nagv klasszist képvi 
selnek. Ha ez a fedezetsor megoldja ti 
:á vám nehéz feladatot és egyrészt 
sakkban tartja a nagyszerű osztrák 
csatársort, másrészt okosan támogatja 
a sajtit támadósorát, akkor maris 
m. ért ügyünk van. A magvar támadó 
együttes Struck-—Takács II.—Turay— 
Hirzer—Kölnit felállítása hosszú idők

Óriási összegeket fordítanak a cse­
hek fegyverkezésre. Prágából Írják: A 
cseh állam költségvetése 957 millió cseh 
koronát kitevő összegéből 23 és fél szá­
zalékot a hadsereg céljaira fordítanak. 
Egész Európában csak Lengyelország 
költ aránylag nagyobb összeget fegyver­
kezésre, mint a csehek.

Ruzicska gyermekfénykép specia­
lista műterme állandóan fűtve. Felvéte­
lek reggel fél 9-től. Piac u. 32. szám.

Elhízásnál, vérbőségnél, légzési ne­
hézségeknél, rheuma, köszvény és vérke­
ringési zavaroknál a Hunyadi János ke­
serüviz az orvosok által ajánlott tökéle­
tes gyógyvíz az anyagcsere élénkítésére, 
a vérkeringés és a bélmtiködés szabályo­
zására. Reggelenként 1 , pohár Hunyadi 
János keserüviz megszünteti a székit : - 
dést és annak kellemetlen következmé - 
nyelt, az étvágytalanságot, fejfájást, szé­
dülést. levertséget. A Hunyadi János ke- 
serüvizforrástelep az egészségügyi ható­
ságok ellenőrzése alatt áll. A vizet 
egészségügyi szempontból csakis teljesen 
uj palackokba töltik s az a forrástól a 
palackba jutásig emberi kézzel érintke­
zésbe nem jut. A Hunyadi János keserü­
viz tisztasága tehát a legtökéletesebb és 
ennélfogva a legsulyosann beteg is hasz­
nálhatja.

Mutassa meg rossz fogát, müfogát 
Váry fogmütermében, Darabos ucca 18. 
Kollégium mellett.

Mieiött szönyegs/.ükségletét be- 
s tzí. érdeklődjön Jíibloiiszkynó sz.ö- 
nve>: zvvti üzemében, tlyönyörli mtl- 

• >. ar pciv.s: k, I larabos u. 38.
Füíöpné Benedek Ilona kalap külön­

legességei, alakításai a legolcsóbbak. 
Szalon: Péterfia ucca 42. és Thaly Kál­
mán ucca 2.
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Üvcgcsiszoló és üveggyái-tási telep: 
Schiffer József, Debrecen, Széchenyi 
ucca 42.

A Singer varrófény — bármely var­
rógépre utólag felszerelhető — praktikus 
és kíméli a szemet. Kérje annak gyakor­
lati bemutatását. Singer varrógép fióküz­
let, Debrecen, Piac ucca 79.

Cserépkélyhák belföldi és bud- 
wt'isi, nagv választékban raktáron. 
Csvrcpkályliák átrakását, tisztítását 
vállalom. Krisch Károly kályhástul't- 
ter, Debrecen, Pia .' ucca 80. I cleion

tapasztalatai alapján alakult ki, az 
erő. a lendület, a technika, a taktika 
blind képviselve van benne, ez a csa­
társor teliát int".: fogja tenni a magáét, 
ha elegendő lapdát kan a halfsortól.

Az osztrák csapat megítélése tekin­
tetében érdekes, hogy a budapesti vé­
lemény -okkal jobbnak tartia az osz­
trák együttest, mint a bécsi felfogás. 
Mind a két vélemény- megegyezik ab­
ban. Imgv a ma skaügvességii Franz!, 
a durva Schramseis és I andler majd­
nem bevehetetlennek látszó védelmi 
triót alkot, csak az a kérdés, hogy- en­
nek a nagyszerű erődítménynek az 
előretolt állása, a frisséig épített fede­
zetsor is meg tudja- c majd állni a he­
lyét?

A mérkőzésnek a tradicionális ma- 
avar osztrák versengésen kiviil kü­
lönös jelentőséget ad az a körülmény, 
hogy az Európai Kupáért folvik.

Ezek sorrendje a következő:
1. Csehország. 2. Olaszország. 3 

Magyarország. 4. Ausztria. 5. Svájc.
A magyar csapat döntetlen ^ered­

ménnyel is behozza a cseheket es az. 
olaszokat, győzelem esetén pedig

tiszta pontelönyre tesz. szert előttük.

A mérkőzéssel egyidejűleg Budapes­
ten a két ország második garnitúrája 
városközi mérkőzést játszik. Mig a 
bécsi mérkőzés kút nagyszerű, ke­
mény, lendületes csapat küzdelmének 
Ígérkezik, addig a budapesti meccs 
Ígéri a szebb futballjátékot.

Bécs csapata az igazi bécsi futball - 
iskolát képviseli, Budapest csapatában 
pedig csupa meglepetést Ígérő fiatal­
ember szerepel, akik most startolnak 
azért, hogy- a standard válogatottak 
sorába kerülhessenek. Miután mind a 
két csapatban sok az itjonc, nehéz 
volna az esélyeket illetően nyilatkozni.

Boeskav—Bástya
Az osztrák -magvar válogatott mér­

kőzés miatt szabadnappá tett október 
7-ét a Bástya arra használta fel, hogy 
megkezdje a Vidéki Kupa őszi fordulói­
nak mérkőzéseit. A sorsolás a szegedi 
csapatot a debreceni Bocskavval hozta 
össze és igy a Bástya lévén a pálya- 
választó. vasárnap Szegeden fog meg­
küzdeni a két vidéki ligacsapat. Ezt a 
találkozást nagy érdeklődéssel kisérik 
Szegeden. A Boeskav ma a legjobb 
ligacsapatok közé tartozik, amely a 
legutóbbi bajnoki meccsen biztosan 
győzte le a Sabariát.

A látszat és az eddigi eredmények 
, ,t mutatják, hogy a Sabária nem 
tudja a Vidéki Kupában sem megvé­
deni a régi hegemóniáját és ezért Sze­
gednek és Debrecennek kell megküz­
deni a vidéki 1. osztálya ligacsapatok 
hegemóniájáért. Ez. a mérkőzés ennek 
a kérdésnek tisztázására döntő fontos­
ságú lesz. A Bástya és a Boeskav ösz- 
szecsapásából kikerülő győztes nagy 
esélyt nyer az. elsőségre és a legna­
gyobb valószínűség szerint ez. foglalja 
majd el a Sabária helyét. De ezenkívül 
van bizonyos jelentősége ennek 11 mér­
kőzésnek azért is. mert a később dön­
tésre kerülő bajnoki találkozásra ezt a 
vasárnapi játékot tekinthetjük a főpró­
bának.

A két csapat körülbelül egyforma 
játékerőt képvisel és ezért nyílt küz­
delmet várunk.

A Bástya erős tréninggel készül a ta­
lálkozásra és Baumgartner hijjáii kom­
plett csapattal fog kiállani.

A Boeskav azonban sajnos nem tud 
megszokott összeállításban szerepel­
ni. mert játékosai közül többen gyen­
gélkednek és a következő heti bajnoki 
mérkőzésre .tekintettel pihenésre szo­
rulnak. A debreceni csapatnak csatár 
tartalékai nincsenek és emiatt a vé­
delmet és a halfsort ugv fel kellett for­
gatni, hogy a Bocskavnak nemhogy 
győzelemre, de még döntetlenre sincs 
esélye.

A Boeskav összeállítása a követ­
kező: , .... .

Farkas—Balk, Dettrich—-Szolarszsy. 
Sághv, Sipos—Vince, Vampetics. le- 
Ivkv. Reviczky, Mertin.

A mérkőzést déli kerületi bíró ve­
zeti. ,

Amatőr program. Négy amatőr baj­
noki mérkőzést játszanak le vasárnap 
a keleti kerületben és ezek közül csak 
a DEAC—DVSC mérkőzés fog leját­
szódni Debrecenben. A 1WSC gyen­
gén startolt, a DEAC viszont első mér­
kőzésén 5:0 arányban győzte le a 
BUSE-t, ami az idegen pályát figye­
lembe véve respektabilis eredmény­
nek számit.

A mérkőzés, mely heves és izgal­
mas küzdelemnek Ígérkezik, a Diósze­
gi úti púiván 3 órakor kezdődik.

Nagykállóbaii a I'KASÉ küzdelem 
árán fog győzni az NSE felett, mig a 
DTE Kis gárdáról néhány góllal meg­
terhelve fog hazatérni. A NvKÍSE Tö- 
rökszeiitmiklóson 5—fi gólos győze­
lemre számíthat a TMOVE ellett,

A DKASE ma déli gyorssal utazik 
Nagvkállóba. mlért is felkérem az_ I. 
csapat játékosait, hogy a nagvállomás- 
nál háromnegyed 12 órára legyenek 
kint. Intéző.

A MAC merte Budapesten a kegyeleti 
stafétát

A már hagyományossá váló október 
6-iki úgynevezett kegyeleti stafétát a

szabadságharc és a világháború hősei­
nek emlékezetére ez évben is a Ma 
gvar Atlétikai Klub nyerte meg.

Már 4 óra előtt jóval Igen sok ér­
deklődő állta körül a Vérmező északi 
sarkát, ahol kb 130 futó sorakozott fel, 
akik egyesületeik színeiben indultak. 

Mindeuik csapatnak első tagja megln- 
indnlt a Ludovika előtt levő hősi em­
lékszobor felé.

A rendőrség mindenütt nagv készült­
séggel vonali fel. a kijelölt útvonalak 
mentén megállította a járműforgalmat 
és a gyalogjáróra felsorakoztatta a 
közönséget, amely hossza színes sza­
lagként húzódott a starttól a célig.

Az utolsó újsághírekkel ellentét­
ben a Magvar Atlétikai Klub, mely ed­
dig minden évben nagv fölénnyel 
nyerte a kegyeleti stafétát, becsületbeli 
kötelességének tartotta, hogy erősen 
tartalékos csapatát is elindítsa. A Ma 
gvar Atlétikai Klub erős küzdelem 
árán ismét megnyerte a M I K. BBTE. 
ETC előtt a gyönyörű vándordíját.

A kivonult mentőknek szerencsére 
sehol sem akadt dolguk, mert a staféta- 
futás sehol nem okozott balesetet. A 
közönség elismcrésrcméltó fegyelme­
zettséggel szemlélte a fiatalok nemes 
vetélkedését s hatalmas éljen csattant 
fel, amikor a hősök emlékoszlopához 
elsőnek érkezett meg a babérkoszorus 
MAC atléta. Itt az emlék körül gyüle­
keztek a katonai és polgári hatóságok, 
valamint az intézetek növendékei és itt 
osztották ki a dijakat és érmeket. Az 
ünnepséget a Himnusz zárta be.

A kerületi staféta- és csapatbajnok­
ságok. Október 1,3-cii rendezi meg a 
magyar atlétikai szöövetség keleti ke­
rületének megbízásából a DEAC a ke­
leti 1928. évi csapatbajnoki és staféta­
bajnoki kerületi versenyeit. Ifjúsági 
bajnokság: 4xlun 4x400, 4xliK)0 méte­
res stafétafutás s 3000 méteres ötös 
csapatverseny, seniorVerscnyck: 3x 100 
4x400, 4x1500 méteres stafétafutás és 
5 ezer méteres 5-ös csapatverseny.

Felhívás az egyetemi hallgatókhoz. 
A DEAC atlétikai szakosztálya ezúton 
is felhívja a debreceni Tisza István tu­
dományegyetemre folyó évben újonnan 
beiratkozó hallgatókat, hogy a DEAC 
háziversenyein minél nagyobb szám­
ban jelenjenek meg és kérjék felvéte­
lüket a DEAC-ba.

A DFAC házibajnokságai. Vasárnap 
délután 3 órakor kezdi meg a DEAC 
1928. évi atlétikai házibajnoki verse­
nyeit. A verseny első részét a követ­
kező versenvszámokkal rendezik: 100 
méteres, 400 méteres, 1500 méteres 
síkfutás, 11 méteres gátfutás, magas­
ugrás. távolugrás, sulvdobás és disz- 
koszvetés. A versenyen külön rende­
zik meg a seniorok és külön a juniorok 
versenyét. Juniorok alatt azok a főis­
kolai hallgatók értendők, akik még 
mmi indultak nyilvános versenyen a 
DEAC sziliéiben. A verseny második 
fele a 200 méteres, a 800 méteres sík­
futás. 200 méteres gátfutás, rúdugrás, 
hármasugrás, gerely vetés. Csütörtökön 
ölet. II-cn délután lesz az egyetemi 
spoil telepen a verseny.

Október 21-én lesz a kegyeleti sta­
féta Debrecenben. Október 21-én va­
sárnap délelőtt pontosan fél 12 órai 
kezdettel a mac car Atlétikai Szövet­
ség keleti kerül.Te Debrecen városán 
keresztül a világháború névtelen hő­
seinek emlékére a kegyeleti stafétaver- 
senv. A versem a múlt esztendőkről 
ismeretes útvonalakon folvik le és az 
előjelekből Ítélve az ez évi versenyt 
messze felül fogja mi !iu a mtilt évi ver­
senyeket. mert a DEAC-on kiviil nem­
csak a debreceni, hanem a nyíregyhá­
zai. szolnoki és valósziuiileg a török­
szentmiklósi sportegvesiiletek ;sa patai 
is Indulnak, n középiskolások csoport­
jában. A debreceni középiskolákon ki­
sül a szolnoki és nyirc vházai közép­
iskolák is indítják csapataikat. A sport- 
egyesületek a 39-cs bajtársi egyesület 
által alapított vándordíjért küzdenek, 
amelynek kétszer egvniásutáni védője 
a DEAC csapata volt. A katonai és 
városrendészeti alakulatok csoportjá­
ból a versenyserlcgéri küzdenek a 
csapatok, amelynek tavalyi védője a 
csendőrség volt, amely nagyszerű tel­
jesítményével a sportegvesiiletek cso-

Ausztría—Magyarország
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Európai Kupa mérkőzés Bécsijén
A magvar válogatott csapat szembú-



Kabátot, Öltönyt. 
Felöltél, Fiukabátot

mar most vaséi öljön, mert nagyon olcsón kapja
b férfi, fiú ruhaáruházában,

«ti i 4» i»ii leléa»eii l
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portjából a győztes DEAC-ot is meg­
előzve lett az első a kegyeleti staféta- 
futóversenyén. \ MASz keleti kerülete 
gondoskodott arról, hogy a levente 
egyesületek és a középiskolai csapa­
tok győztesei vándordíját Is nyerhes­
senek.

Galambos a magyar marató»! baj­
nokság favorltla. A maratoni futóbaj- 
nokság a sokszorosan védő Király Pál 
távollétében fog vasárnap lefolyni. A 
versenyt ezúttal a gödöllői országidon 
tartják. A versenyre 16 nevezés érke­
zett. A favoritok: Galambos (Kjsvár- 
da), Halla (Kassa), László (Hódmező­
vásárhely, Oyctvav (Szeged).

Magyar -cselt boxmérközés Buda­
pesten. A cseh-magyar boxmérközés, 
amely vasárnap délután 3 órakor kez­
dődik a Beketov■-cirkuszban, az őszi 
évad egyik legnagyobb nemzetközi 
versenye lesz. A mérkőzés iránt igen 
nagy érdeklődés mutatkozik. Valószí­
nűleg megjelenik a Bcketov-cirkuszban 
Klebelsberg kultuszminiszter. Gömbös 
Gyula és Karafifith államtitkár. Fellel■ 
des Román miniszteri tanácsos, Má­
tyás és Kalándv tábornok, a budapesti 
ceelt követ. A mérkőző párok: Énekes 
- PicéitV, Podgorelcc—Timiinek, Szó­

ból evszkv—-Poetscli, Balázs—Nekolay, 
Sparing—iiermanek, Kelemen—Falt.
Bokodi...Hampachcr.
»>>«- »>«$■«;•<»•> as-;<<e»í»a» c.sg,

SZÍNHÁZ MOVteCT
MfiSOR,

VASÁRNAP délután 4 órakor: Borosa 
Amerikában,

VASÁRNAP este 8 órakor: Cárevics.
Operett-bemutató.

HÉTFŐ: Cárevics. A) bérlet.
KEDD: Cárevics. R) bérlet.
SZERDA délután 3 órakor: Pártütők. 

Ifjúsági előadás.
SZERDA este: Cárevics. C) bérlet. 
CSÜTÖRTÖK délután 3 órakor: Párt- 

ütők. Ifjúsági előadás.
CSÜTÖRTÖK este: Cárevics. D) bérlet.

Ui magyarok - Hotel imperial, A 
Csyjíiy,v,u-szinliáz október 6-án ünnepi 

■"Tpadasí (ártott, amely előtt Tlmróczy 
Gyula szavalt cl hatásosan, lendülete­
sen <:■ ;y irredenta verset. A Csokonal- 
- ; ház együttese bemutatta az Uj 
magvarok cimli egyfelvonásost, maid 
felújították a Hotel Imperialt. Az elő­
adásról legközelebbi számunkban 
m mlluk el észrevételeinket.

C A 5ZiNHZX£: IRODA 0
HIR.E1 !(*_.;*»**=*

Hí.', vasárnap délután 4-kor mérsékelt 
; i id<k i: Harcsa Amerikában. Kováts 

■ I -s (.•: crrplésével: Harcsa Ameri­
ka!-’.-n ma délután '-kor! Posta alaki- 
t- ív: Fáéi in kívüle Misoga, Fe-
■tat' - v Maráin. iumás. Halasiué és az 

yakeu ; mzó S/iovti Jenő jutottak 
; 1 s adaihoz. Nézőtéri jelenetek je­
lei Kováts í eras tökmagot és vt- 

' -i 'taec.i. I a mám, Misoga. Feren- 
: hir.-s 1 I” bi-t incot leitik, Szigeti 

énekel. Jegyek 9- I :-igl’tl tők!
:r. 'JBBA - -- >■•/• s - <„S%
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.Vrrx Y TTrrv»

Ma, vasáriul!.’ > sl> ívkor bei lets/iinct- 
ben, holnap, hét:ön AJ bérletben: Cáré- 
vts, Lehár Ferenc legutolsó nagy ope­
rettje! A cl in s ei ieit a régi kedvenc, 
l!nger István fogja játékkészségéi, fö­
lényes fntolligvnciáiát és kulturált hang­
ját csillogtatni, őszinte nagy sikerre 
tartva számot mindazok részéről, akik 
a szépet, a művészit, a nemeset kedve­
lik. Partnere: Tímár 11a, akinek évek 
I la nem volt ilyen sokszínű ragyogó 
szerepe. A Cárevics Lengyel Menyhért 
drámája nyomán irt libretto, a zene- 
számok klasszika magaslatokig emel­
kednek. a finálék szinte operai jelle­
gűek. Egyes ének- és táncszámok rövi­
desen népszerűek lesznek. Fcrenczy 
Marian és I a más I'cih táncai rövidesen 
népszerűek lesznek. Fcrenczy Marian 
es Tamás Benő táncai fergeteges tapso­
kat fognak kiváltani és az előjelek" sze­
rint az uh.másoknak se szeri, se száma 
nem lesz. Szigeti Jenő a nagyherceg ér­
ez ms alakját viszi színpadra. fcgy \ál­
lás a mai, holnapi, keddi ás szerdai Cd- 
revics előadásokra olcsó áron!

Jva: i régi nyár, ni díszletek, uj ki- 
: llil.ts, Pem. te pazar rendezése!

.1 ihirUilők, Kisfaludy Károly klasszi­
kus vigjátáka szerdám és csütörtökön 
i’ttsdei előadás’;!! \ szerda délutáni 
előadásra a mg vek már vlkc ltok! A esii- 
1''-Veik délutáni Párti!tők előadásra 20 
" [ viol i P 6i) I i . kapnatók jegyek! 
/‘áruitól; Isórangii szereposztással, 
László Gyula, Szigetin' Andor. Halasi- 
be". '■ ujai_ Man'da, Csapó Mária. Thuró- 
ezv, I izár Tihamér, Misoga László és 

1 id vei! legyváitással siessen,
11 trt i llenkező os then nem kacaghat a 
! it! fi.i.ií, Pyinpás éT'iadáisám! Páriátok 
ole o kae igó-délutám szerdám és csiitör- 
tikön 3-kor!

Jón: 4 régi nyár! Reviishíger!
♦> «e «J- *J« w r*,♦,

„ ^2CATDAS4C
Terménytőzsde,

Budapest, október 6.
Határidöüzlct: Búza: Október 26.40, 

44, zárlat 26.38—40. Március 29.04, 08 
zárlat 29.02—04. Május 29.76, 80, zár­
lat 29.72—74. — Rozs: Október 25.48 
42, 50, zárlat 25.42—44. Márcous 27.84’ 
78, zárlat 27.82—84. — Tengeri: Julius 
30.50, 46, május 29.60, 72, zárlat 29 72 
—74.

Keszaruüzlet hivatalos arjegyzései * 
Búza: tiszai 77 kg. 26.40—60, 78 kg.
26.60 26.80, 79 kg. 26.85—27.05, 80 kg. 
27.10— 27.25 delsőtiszai 77 kg. 26.35— 
66, 78 kg. 26.55—75, 79 kg. 26.80—27, 
80 kg. 27—27.10. Pestvidéki rozs:
24.80 - 90, egyéb rozs 24.80—24.90.__
Takarmányárpa I. 26.75—27.00, takar­
mányárpa II. 26.50-75. Tengeri 31.40 
75. — Zab I. 26.50—75, zab II. 26-
26.25. Korpa 20.00—20.25.

V alutaárfolyamok.
Budapest, október 6.
Angol font 27.73—27.88. Belga frank . 

79.45 79.75. Cseh korona 16.93—17.01 I
Dinár 9.99—10.05 Dollár 570.75 -572.75 | 
Francia frank 22.35—22.55. Lengyel zl. I 
64.05 64.35. Lei 3.43—3.48. Lira 29.00 ! 
—30.15. Német márka 136.20—136.70. I 
Osztrák schilling 80.40—80.75. Spanyol j 
peseta 93 93.60. Svájci frank 110.05— j
110.08. 5 
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vígszínház
VILÄGFILM !

Ramon Novarro a lőszerepbeu ;

A ZSARNOK
Dráma 7 felvu- ás.»an

A női főszerepben Murcelllr.a Day Roy D'Arcy 
M e g o I ő z i :

IVlRjAfékatlrabció I
AZ ILLATOS VIGÉC

Bonyodalmas történ t at tlluis/.er szhkmóban 
8 víg felvonásban

A főszi-rep. khan Jack Mulhall ó> DoroUy Mackaill

VILÁG ATTRAKCIÓ I

MARIETTA KIRÁLYSÁGA
Az álom fs vnlőing víg kovtiténu 9 felvonásban. 

A ie«erepekbea l.ya Mara és Jakob Tlcdlko 
Megelőzik:

l‘l,x Journal, Heiligen! Int természeti kének Alt és 
a vlgbzvegy, A jégbelitlimt fnrj bohózatok

MIR DE T M F. N Y.
V Igulirnkkmitak. liadiü-zvegvek,

: ;v '/• és egyéb ellátottak igvtiviogosult- 
g'": f a 720P • 19..’.?. M. !;. szánni ren- 
öy! t 1 í v-:i érteimében háromévenként 
v.iubb x'izs'pihu nhi kd! vonni.

u vizsga In i a fi Ivó évben vált ese­
dékessé és e/t I 00.000 923. VI. N.

f-z. körrendelet értelmében 1928. évi 
''külker hó Tű-én minden igénvnicgálh- 
i ' i i w d -ág előtt me : h.l! kezdeni és 
i'- évi ui'x-ivbcr hú 30-ig be kell fe­
jezni.

V; öéviViiirvőllaiPtó bizottság !928 
‘ l'-i> l.vtf í ;(8 é\ i novt mb r hó 

velői- Kt mkent hál mi- , r:
1 11 " ■ p u vs in 11 tekeII i! e. 9 órá-

í j ,!| 1 ; r;." :<v; a Vúmsiiúza ntagas-

1 és uj igéin meg -

Vasárnap
Ví Nga lírakclól
A KÉTÉLETÜ FÉRFI

(Hazug álarc, Zt ro)
Izgalmas történél 8 lel vonósban 

A főszere,.ben Siewart Rornto 
Megelőzik:

A ükukuur ones ter.nészetl képek, Zlgoto illmo- 
7ik liobó/at

METEORBAN vasárnap : „Metropo­
lis ' Nagy világattrakció! Fantasztikus 
filmregény 14 fejezetben. Előadások .., 
5, 7 és 9 órakor. Jegyelővétel a tolongás 
elkerülése végett állandóan!

VÍGSZÍNHÁZ: Vifagfilni! Charge 
Vkupim legnagyobb filmje A cirkusz.. 
Gív ."elszeg fickó szomorú és vidám 
kalandjai 7 felvonásban. Megelőzi A 
í'-bőr pantalló, egy fehér nadrág és 
egy polóverseny története 8 vig fel­
vonásban, a főszerepben Johnny Hines.

URÁNIA: Világattrakció! Harry 
1 Ívdíke főszereplésével A strandsze- 
relcm, vgv tékozló fin története 8 szv- 
moru, de vig felvonásban. Megelőzik: 
Gaumont Híradó, Ámor, mint határő;' 
és bajsza a vőlegény után, bohózatok.

Jön! Őfensége a hordár. Hans Jmi- 
kermann kettős főszernben.

192^^At6ber7.

állapításért, vagy rokkantsági százalék 
felemelésért folyamodókon kívül felni 
vizsgálatra csak azok jelenjenek meg" 
akik szabályszerű idézést kaptak. *“

Azok u rokantak, akiknél az éllátás 
alapját képező rokkantság már végleg 
kialakult, amelyben tehát javulás, vagy 
rosszabbodás már nem állhat elő (véé 
tag hiány, vakság, süketség stbj, az u! 
hó 11 vizsgálat alól mentesek. Ezek cllí" 
tási igénye hivatalból tárgy,-Itatnak, jfé 
azonban végkielégítésre igénnyel bír­
nak és arra számot tartanak; vonatko­
zó kérésüket a bizottság előtt kötelesek 
előterjeszteni. Jelentkezni kötelesek to­
vábbá a hadiözvegyek is, ha végkielé­
gítést kérnek.

Minden hadirokkant, kinek kereset- 
képessége a felülvizsgálat során a nem 
hivatásos katonai hadiszolgálattal ok­
szerű kapcsolatban legalább 25 százáé 
lókkal, de 50 százalékon alul maradó 
mértékben csökkentnek állapittatik meg 
és akinek állapota végleg kialakult, úgy­
szintén bármely hadiözvegy az őt meg­
illető rókám, illetőleg özvegyi járadé­
kának és nevelési pótlékának egy ősz- 
szegben való megváltását kérheti. A 
megváltási (végkielégítési) összeg a 
rokkant, illetőleg özvegyi járadék és ne­
velés pótlék évi együttes összegének há­
romszorosa.

Nyomatékosan felhívja a városi ta­
nács az érdekeltek figyelmét arra, hogy 
az eddig ellátásban nem részesült (késő 
jelentkezés stb. miatt elutasított) rok­
kantak ez alkalommal még kérhetik igé­
nyük megállapítását, ha fogyatkozásuk 
harctéri szolgálatból való eredetét iga­
zolni haljál; és a kitűzött idő alatt a bi­
zottság előtt kérelmüket előterjesztik.

A fogyatkozásnak a harctéri szolgá­
latból való eredetét katonai okmányok­
kal kell igazolni, azonban ha ez nem 
volna lehetséges, kivételes esetben ta­
nukkal is igazolható.

Nyomatékosan felhívta a városi tu- 
nács az érdekeltek figyelmét arra, hogv 
/92S. november 30-tka után történt k 
lentkezéseket az igénymegáttamtó bi­
zottságok figyelembe nem vesznek.

Debrecen, 1938 október 4.
Városi tanács.

«*• »sas- «-«tv,.«.
1493—1928. vhtói szám.

Á R VF.RÉSI HIRDET MEN Y.
A nagy káliói m. kir. járásbíróságnak 

1928. Pk. 1014. számit végzése folytán 
közhírre teszem, miszerint Zilabv Sí­
mnél debreceni lakos végrehajtató in­
ján. nyirábránvi lakosoktól 707 P 72 
fillér töke, ennek 1927. évi szeptember 
hó 24. napjától járó S százalék kamatai 
és eddig összesen 307 P. 65 fillérben 
megállapított költségek ereiéig 1928. évi 
február hó 9. napján bíróikig lefoglalt 
és 1190 pengőre becsült lovak, szekér, 
gazdasági gépek, hegedű, fuvola, házi 
bútor stb.-bői álló ingóságok I92S. évi 
október hó S-ikdn (nynlcadikán) délután 
2 arakor kezdetét veendő- és Nyírük 
rányban adós lakásán megtartandó 
nyilvános árverésen a legtöbbet Ígérő- 
ne;5 azonnali készpénzfizetés mel 
sző meg esetén Ivcsáron alul is vi fo­
nák adtai.

Nagykall >, 192S szeptember 17.
Levy klemér 

bir. végiek:!



V

1928 október 7.

Ott vásároljon,
ahol számítását legjobban megtalálja A mai naptól kezdve

Propaganda árusítást
rendez a

HAVAS harisnyaáruhaz i
■ ■ bádogos uccAbádogosuccA
Ez alkalommal árainkat nem hozzuk 
nyilvánosságra,
mert azt szenzációnak tartjuk direkt a vevőkór részére. — Kólóit és szövött- 
árukban, angol gyapjú harisnyákban, bőr- és kötött kesztyűkben, rutmely műk­
ben óriási választék.

♦
Saját érdekében kérem a HAVAS névre ügyelni!

még egyszer beledolgozzák. Viselik úgyis, 
hogy a vállra kötik vagy az egyik karon ré- 
zsutosan dolgozzák bele. A csokorból itt-ott 
bojt is formálódik, de bármikép alakuljon is. 
ez a garnirozás alfája és omegaja.

A divat, ott, ahol igazán megváltozott 
egészen nőies lett. Talán még jellegzetesek!, 
rá az ,,asszonyos" szó. Mindahány díszt az uj 
divat kitalált, mindet az az ösztön sugalta, 
hogy a női test asszonyos vonásait juttassa 
kifejezésre. A nő uj sziluettje hosszú idő 
után most először hat ismét drámaszeriien.

Padlólakk
magas fényű, legszebb színek- j 
ben, legkiválóbb minőségben, t 

nagyon olcsón kapható
íéTtpfij lestéküzletsben Piac uc«.*a ; 
w 16-«m 10. szám, Bikául szemben. I

ŰT A SLEPP FELÉ
Kelcete letsz ai tlivatszin, 
a mely clonalnA\ mi t telén 

kollekcióban
Paris, október 5.

A felületes szemlélő könnyen arra a követ­
keztetésre juthatna, hogy a divat szinte meg­
állóit, nem változott. Bizonyos értelemben 
igy is van. Már nem szakad nyakunkra min­
den hónapban valami szenzáció, a női ruha 
már szinte formaruha lett, amelyet nemzet­
közileg is elfogadtak. De hát újdonság csak 
kell és ezt megtalálták az illetékesek abban 
a parancsolatban, hogy a fiatalos kinézés már 
nem alapfeltétele a ruhadivatnak: stilus a 
fődolog immár. És a nők korára is tekintet­
tel van ismét az uj divat. A hát vonala került 
az érdeklődés gyújtópontjába és ad uj sziluet­
tet a női ruházkodásnak.

Igen graciózusan és nőiesen hatnak ezek a 
hátul erősen meghosszabbított ruhák. A ma­
gasabbra emelt derék kiegyenlítésre talál a 
hosszabb szoknyában, úgy hogy az alak kar­
csúsága megmarad — legalább az estélyi ru­
hában. Az anyag kellemes, puha hullámvona­
lakban majdnem a padlóig omlik. Hátul igen 
mély a kivágás, amely alatt a csípő táján 
szélesedik az uj garnirozás és drapirozás. 
Óriás szalagok, széles puffok, egymásra réte­
geződé fodrok. Lágyan omló szövetvégek 
Hosszabbítások! Hosszabbítások! Az ut < 
slepp felé egyre láthatóbbá válik. A délután 
ruha mérsékeltebben szintén ezt az irányzatot 
követi. Gallérkák, zsabók, csipkebetétek, igen 
érdekes ujjak és mancsetták, amelyek gyak­
ran a nő kezét is félig elföldik. A nyolcvanas 
évek szolgáltak mintákul raffolásaikkal, sza­
lagjaikkal és drapirozásaikkal.

KOM LOS
NŐI FELÖLTŐK MODELLHÁZA

Debrecen, Piac u. 42

Elegáns őszi és téli

felöltők.
Valódi szőrme-

bundák.
Leány kabátok* Intézeti ruhák 

legnagyobb választókban

A LEGJOBG
háziasszony az aki kevés pénzzel barátsá­
gos hajlékot és élvezetes ebédet tud kés/i 
b ili. Ehhez azonban, ,Kronprin?.-p(itvoiggi,,. 
gépre

A szezon legfontosabb szine a fekete, 
amely dominál minden kollekcióban. Emel­
lett hoztak azonban ki olyan csodálatosan si 
került szinkreációkat, hogy a hölgyek való­
színűen ezek közül is favorizálni fognak 
egyet s mást. Újszerű különösen a vanille, a 
barna színek sötétebb árnyalata, de ezenkívül 
faszineket (amelyek nagyon jól illenek a 
szőrmeköpenyekhez) is fognak viselni, vala­
mint a beige sötétebb árnyalatait, a karamell 
és a kenyérhéjbarnát. Az uj acélkék szin érdé 
kessége, hogy fényes ugyan és mégis úgy hat, 
mintha eső mosta volna el. Fontosak még a 
zöld árnyalatai: palackzöld, rezedaszin és 
szürkészöld. A vörösből most már csak az 
egészen sötét árnyalatok maradnak meg: 
burgundi vörös, bordóvörös és cherryvörös.

Ami a kelmét illeti, a délelőtti sportszerű 
ruhácskákhoz és egyszerű köpenyekhez angol 
tweedet és ennek nagyon jó utánzatait fog­
ják könnyebb és nehezebb minőségben alkal­
mazni. A szin főképen barna, továbbá a 
beige világosabb és sötétebb árnyalatai. Na­
gyon szívesen hajlik a divat a fehér és fe­
kete keverékben alkalmazott angol kelmékre 
is. Sok Jersey. Szép egy uj áttört fovgócsip- 
keszerü kiviteli módozat. Gyapjukreppek na­
gyon kedveltek, továbbá egészen puha, igen 
szép gyapjukelmék, könnyűek és vékonyak a 
kivitelben, de nagyon melegtartók a minősé­
gükre. Többr.. re fantasztikusan hangzó ke­
leti nevük van, a gyapjufonal származási or­
szágának az emlékére. Kedveltek a visszáju- 
kon másszinii gyapjukelmék, amelyeket kö­
penyeken diszképen alkalmaznak.

Mint előrelátható volt, ez a téli szezon a 
bársony évszaka lesz. Egyszínű és mintázott 
bársony sokféle minőségben: igazi bársony, 
müselyem bársony és még sok más válfaja a 
bársonynak ad majd puha, selymes fényével 
uj effektusokat az esti köpenyeknek. Dél 
utánra mintázott bársony kell. A krepp 
szatén, krepp-marokén és kinakrepp nehezebb 
minőségeit előszeretettel használják fel a 
délutáni ruhákra. Most a fényes oldal a visz- 
szája és nagyon ügyesen dolgozzák fel dí­
szítésre.

A kreppszaténnek egy újszerű, súlyosan 
omló fajtáját, a fulgaszatént. a fényes olda­
lán gyakran estélyi ruhákra dolgozzák fel, 
noha bársony mellett itt mindenekelőtt sif- 
font, tüllt és kreppzsorzsettet is látni.

A csipke is külön szerepet kap az idén. Al­
kalmazásba jön a pókhálószerü selymes csip­
kétől egész a durvább fajtákig, amelyek úgy 
hatnak, mint a makramé, de igen szép estélyi 
ruháknál a tafota is. Ez a kissé merev anyag 
különösen alkalmas az uj vonal reffolásaira 
és drapirozásaira is. Az egyszínű és szépmin 
táju moaré szintén divatos lesz.

Hosszú idő óta először merült föl ismét a 
garnirozás kérdése. Megjegyzendő, hogy csak 
a délutáni és az estélyi ruháknál. Itt aztán ki 
van adva az a jelszó, hogy: csokor. Óriás 
formátumban alkalmazzák: a kelmébe más 
szövetből dolgozzák be, a zsorzsetbe csipké­
ből, a kreppszaténba a fényes oldalából, a 
selyembe bársonyból és viszont. Alkalmazz, 
továbbá a mély hátkivágás befejezéséül, to­
vábbá a jobb vagy a bal csípőn, összetartja a 
szoknya ráncait és harangformáját. Elől kö­
rülbelül a derék közepén tevődik föl és 
ugyanarra a ruhára hátul áttört csipkében

Uj szücsmiihely I
Király ucce 5.

Mindennemű szuc munkát, átalakításokat 
javításokat jutányosán vállalok.

5 F 1*2 F P íayiii^tmaa 'cir,

van szüksége, mivel ezt oloó petróleum 
mai kell fűteni, a meleg nem szökík ki a 
kéményen, tehát a tüzelőanyag :m gtakai ilá> 
7»; százalékot t< sz ki és ezért a legcélszerűbb

ÉS LEGÜLCSÖ3B
konyha gazdái kodást teszi lehelt vé. A 
.Kronprinz" /őz, síit, pirít és melegít Síi 
vnttyiikó-zOiók, mils tüzelőanyaggal való 
tlörnclegllós i,óikul három rísz levegő is 
így rísz petróleum automatikus özőniése 
i óvón intenzív ós garantáltan szagtalan kék 
gázlánggal óg. A „Kronprinz“ zal való rá­
zós ós I ütés olcsósága a legjobb

Elsőrendű munka
legújabb divat szerint, legolcsóbban készül

Sugár Sámuel uriszabhál
Varga ueca 16. Telefon 13—Ü7.

KéNYVeiHAZ
Az e rovatban felsorolt könyvek kaphatók: 
Hegedűs és Sándor irodalmi és nyomdai r.-t. 
könyvkereskedésében, Debrecen, Piac ucca 34

A 100 éves Reclam. Irta: dr. Witkowski 
György egyetemi tanár a lipcsei egyetemen. 
Az 1828. évet Írják. Két évvel előzzük meg a 
hires júliusi forradalmat. Németországban na­
gyon szigorúan alkalmazzák a cenzúrát s min­
den szabadelvű mozgalmat irgalmatlanul 
nyomtak el. Ezek a rendszabályok részben 
arra a szerencsétlen határozatra is vezetendók 
vissza, mely Ausztriának ítélte oda a délnémet 
szövetség feletti hatalmat s igy Matternichnek 
titkos kémei, mellyel behálózták az egész 
kontinenst, itt különösen tág teret és jó talajt 
találtak működésűkre, mert a szabadság tüze 
már lappangott. Ilyen súlyos viszonyok kö­
zött határozta el magát az alig 21 éves 
Reclam Antal Fülöp egy könyvkereskedés 
alapítására. Később öccse, Hans Heinrich is 
belépett. Az üzletnek eleinte a kezdet nehéz­
ségeivel kellett megküzdenie, mert a könyv­
éhes német közönséget részben a lekötött ki­
adványok, részben pedig a rendkívül magas 
árak miatt nem lehetett kielégíteni. így pl. a 
Shakespeare, Göthe, Schiller stb. részben nem 
is jelentek meg összkiadásban, részben pedig 
áraik egyes kötetekre 2—5 tallérba is kerül­
tek. Amikor aztán a sajtótermékekre vonat­
kozó rendszabályok enyhültek és a nagy írók 
és költők müvei felszabadultak — részben 
a cenzúra béklyói alól, Reclam volt az, aki 
nagyon olcsó áron tette lehetővé a kevésbbé 
jómódú embereknek is azok megszerzését. 
A közönség eleinte bizonyos kétkedéssel fo­
gadta. de vásárolta azokat, látva azt, hogy e 
cégtől teljes értékű könyveket kap, melynek 
tartalma magában foglalja nemcsak a szép- 
irodalom, de a tudomány ágazatait is. Las- 
sankint leszállította Reclam a kiadásában meg­
jelent könyvek árait 2 garasra is s ma a két 
vezető: dr. Phil. Philipp Reclam és Hans Emil 
Reclam alatt a legnagyobb népszerűségre és 
elterjedettségre tettek szert s minden újon­
nan megjelenő könyv — szokott formájával 
a cég újabb sikerét jelenti.

Háztulajdonosok! Házépi eitetők I
Ä'-Ä'Ä

Kovács Gyű!« szerelési vállalatát
Iroda él elntiraktár Verge u. I. a«. Telefon 16-79 Állandó raktér mindennemű felszerelésekül,

megoldás

számos, minién háziasszonyt foglalkoztató 
gazdasági proli ómámik. A házi isszony 
ezenkívül megszabadul a piszkos szón , 
korom- ós haiuukcztlóstul, kevesebb lesz 
a munkája, kíméli kezeit, egészségét és 
drága lakásberendezését. Mivel a hordoz­
ható „Kronpiinz- t a ónnal elegáns szoba- 
kályhává lehet átalakítani és minden szó 
bábán felállítható, beszerzése egyúttal a 
lehető legjobb megoldás

A FŰTÉS SZÁMÁRA
A „Kronprinz“-! ma már 53.000 modern 
háziasszony ha-znáfja. Közönséges levelező 
lapon kérjen azonnal minden vételkötele­
zettség nélkül ismertető árjegyzéket és re. 
ferenoiáhat a gyártól. Címe a következő :

KRONPR NZ WERKE, H. F. KIMP NK
Ountretmsdorf bel Wien (Österreich).

Magyar levelezési osztály ! Magyar nyelven írhat
Az árakban a vám- ós szállítási költségek 
bennfoglaltalnak, illetőleg az országhatár­
tól értendők! Vigyázat! Utazókat ós ügy 

nököket nem foglalkoztatunk!

Magy. Klr. Osztálysorsjáték
A ktivetkezd 

budapesti tdáruRitók 
(kerületek szerint) fit hiúdén

második sorsjegy

ajánl ják sorsjegyetek »

j(Dr. 0lilik Léjjmán Leóné
I Horthy Mlklórt-ul !ö Tt*Irton Jitzsel 800—60

{Dem&insky B.
OCSKAY
Dr. VAJKA5 NÁNDOR

bank ős vitltóüzlel
Szalitutadí-tér 4. sz. Telefon : T. 278-08

bankház
Zsigrrn nd-u. 8. 

Aut. 511-07

SÁNDOR
Dorotfya-u. 3.
Wurm-utca sorok 

Aut. 811-35

BANK RT

Andrássy-iit 8

SELZER SülS 1'
DELEJ rászLÓ

i H/sf nrT.KAlil T .14

KELLNER G
™ ^ bank- és váltóUzlet V\ ,-ssvldnyMr____________

Máriáin V Arnold és Társai
HIÚI l\JB1J vl| Kortúsz utca />»> .

SCHEIN GYULA
je/setktinn 26
'letatunJ 1-3 77

(Feladta .LeOüOlil Gyula hirdeUvillalala
i;rr.. liPt-k->P.i 30. | Altipit'- t 1 ) 1 óvt

Mielőtt vasalást vásárol, nézze

Bészler
vasáru üzletét Széchenylu 2-

Kifutó
líit m int

felvesz a
Hegedűs és Sándor rt,
nunmrin. Piac 49.

a V
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szállításait rövi­
desen MEGKEZDI AZ

UNGHVÁRY LÁSZLÓ
FAISKOLA R.-T.

CEGLÉD,
BUDAPESTEN IV. VÁ­
CI UCCA 27. SZÁM.
❖

I
♦

KÉRJEN ÁRJEflVZÉKETI

i fi 1,;i‘ H' v‘—■ i' fín V‘r tnJ iM 4 J

elsOrendü minőségben, nagy választékban 
a legkedvezőbb fizetési teltételek mellett 

beszerezhetők legolcsóbban 
Saját érdekében érdeklődjön nálam.

FENYVES bütoráfuház. Kistempómnál.

Ellíil
l‘/i—2 lóerőset, váltóáramút

megvételre keresünk.
; DEBRECENI FÜGGETLEN ÚJSÁG KIADÓ- 

HIVATALA PIAC UCCA 49 SZ. ALATT.

EPITKEZESHEZ
csakis gyorsankötő „RAPID" hvcirallkus őrö.t 
meszel használjon, mert gazdaságosabb mint a da- 
rabos mész. Előnyei : az ő-öit meszel nem kell le­
oltani, azonnal laoltás nélkül habarcs készíthető, 
adagolás pontosan ellenőrizhető, szilárdsága a co 
menttel javított lehérmész habarcséval azonos. 1 
köbméter homokhoz 1 q rapid szükséges. Saját ér­
dekében próbálja ki a KAIMD MESZK r és 
sohasem log mast használni. Kérjen prospektust !

Kapható:

BÁRTHÁ építkezési anyagok telepén
Debrecen, Ispotály ucsa 3/b. :::: Telefon 7-85.

MENEKÜLT ÓRÁS
szakszerűen, meglepő olcsón vállal javításokat
RÁKÓCZI UCCA 36.

Keféiruk, ház 
tartási és pipere 
cikkek nagy 
raktára John­
son villamos 
parkettfényezők 
egyedárusitása 
és kikölcsönzése

Debrecen LVárovháoépület).

Kántor Ernő es 
Tarsa cégnél

Telelőn 16 — 57*

SINGER
varrógépek
rég bevéll Jó mlnő»4mbm

ftamtéBi /•/ídttlmó
1 1 N-(l * * ,VA tjl ttóoÉFn t f»X\ fe\'YT1 « (1
beiireeeu, Plac-alci 7$.

4

SCHUSCHIÍZKY JÄN0S ÉS TARSA
DEBRECEN, FERENC JÓZSEF UT 22-24. (Debreceni Első Tak -pénztár palotájában)

mint a
Salgótarjáni Koszén bánya R.-T, kerületi kizárólagos vezérképviselete, szállít:

elsőreadi ylgéíarjání darabos szeost,
továbbá porosz kőszenet, bánya-és gázkokszot, tűzifát
nagyban és kicsinyben. Telefon 1240, 1262.

Mielőtt őszi és téli öltöny, 
átmeneti és téli kabát

szükségletét beszerezné, vételkéuyszer nélkül 
tekintse meg raktárra érkezett
u jd onságainka t

iilemliiseii!-!.
Piac ucea 49.

Szolid kiszolgálás ! Olcsó szabott árak

Megérkeztek
a Icjtujabb divatu

férfi gyapjúszövetek
nagy választékban a legolcsóbb ár,kfc„ 

Hitelképes egyéneknek részletre |,
l>ÖNz«6ltere8ke<lft' DOMÁN 4.

Szőrmeáruk
lipcsei összeköttetésem révén 
pesti árban szerezhetők be:

Ä (NI F- Ír? szűcsnél _ !Bntthyány uccu 2,

MEGHÍVD.

alkalmával^ ßZ,eti B«>’ekhe„i u.»zások

BUDAPESTEN
a legkellemesebb ollhont nyuilia , 
legelőnyösebb feltételek mellet!keleti 
pályaudvar or kezesi oldalával szemben I

I smt&jsiSí&jímv&BmaBa

ebédlők I SZÁNTÓ ZSIGMOM'D | hálók
BUTORRAKTÁRÁBAN (Színházi átjáró) CSAPÓ UCCA 17

GRAND HOTEL
P A K K

nagyszálloda

Budapest, VIII., Baross lér 10. sz., mert

EM Cmi y 0 s fizetési feltételekkel nagyon olcsóu k cpha lók

uííszöbáT! SZALONOKMDhely telefon I I Üzleti telefon 
11-19 I I IO 30

í mo&rm I

S '\<í

Wm&W1
fill'"-™

?..Elinni ■

NAPFÉNY

Essizm

TUNGSRAM
1/2 wattos és O izzólámpáit 
nayyban és kicsinyben leg­
olcsóbban beszerezhetők

DEBRECENIÜVEGKERESKEDELMI 
R.-T., DEBRECEN, ROZSA UCCA 2

Miért dicsérik

2O0/„ engedményt kap,
mtnt ezen lap előfizetője olcsó szoba- 
arainkból,

IO0,, engedményt kap
olcsó éttermi árainkból. (Kitűnő házi 
konyha.)

5 pengőt megtakarít
autötaxi kődséget, mert gyalog átjöhet 

l'er,c !,|aü a pályaudvarról. Nálunk 
otthon érzi magit! Elsőrendű kiszolgálás 
szigorúan családi jelleg. Saját érdeke'czeu 
előnyök, folytan, hogy okvetlenül ná­
lunk szálljon meg. Előzetes szoba meg­
rendelés ajánlatos. Uj telefonos szobák.

Ahirneves

.CORMICK
pefroleumfrakforoit
felűlmulhatatlanul tökéletes szerkezetűek 
fjvÁ16 acélanyaguk, nagy munkateljesi 
lésük és végtelenül csekély üzem fogyasz­

tásuk révén

versenyen kívül állapéit
Legelőnyösebb ajánlattal készséggel 

szolgál

Ráhmer Sándor
I

Debrecen, Piac ucca 43. Telefon Pl,
A »Cormick" pet-oteumtraktor/. . *( 

záró logos képviselője.

mindeddé a folytonégő szabadalmazott

Cóburg-kályhákat?
M t

1 A legsilányabb szén és tőzeg is kitünően ég bennük 
2. Egyenletes meleget adnak.

Samottbélése a kályhát a tűz kialvása után is soká melegen larlia
S3ST" "viMb™ « >«íWnj«eb*b Ä

5 Jré‘Jlftruk a '^előanyagon elért megtakarítással hamarc
rosan meg-

Mielőtt kályhaszükségletét fedezné,
saját érdekében kérjen ajánlatot és prospektus! ,

Hid ucca 4. szám.
..................................................... 0 é°sb en™,

Be.* t:
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A LÉGID! 
EGYLAKÁSO 

MELEGVI 
BEREÍ

KÉÍ

GYEMEí
ko/ponti liilé vi 

zái C‘H fiirclfthert

DEBRECEN, ARI
TELEP

ACCUMUL
tökéletesen és mi 
tölt, accumulátor

FÖLDVÁRI De
Sxéchenyl ucca 55.

Gynkornol

fl REJT
Irta

Enneri 
bált neki, d

csengettyüs 
A zsibí 

emberrel, al 
vissza és he

resgéljen ; 
megfelel.

A fiat 
pillantást \ 

Enner 
luft, beszá 
mondott b< 
ban azonbt 
ment az au 

Enner 
észreveheti 
Pett Bécho

Saint Hor
lg 
A; 
Ki 
A 2

Méiamare

szonnyal
Pott tárg
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A LEGIDEÁLISABB 
EGYLAKASOS KÖZPONTI 

MELEGYIZFÜTÉSES 
BERENDEZÉS.

KÉSZÍTI

GYENESANTAL
központi fűtés virteieték, e - atomA- 

zíín és íürdöberenclezéKi vűl uiata

DEBRECEN, ARANY JÁNOS U, 27.
TELEFON 9-37,

Ha nincsen pénze
úgy forduljon bizalommal

Kaiserhez, Piac ucca 7.
j Debrecen legnagyobb hiteláruházához, hol a legolcsóbban vásárolhat

kedvező fizetési teltételek mellett
vászon, zephir, szövete, szőnyege, hcncserteritöket, férti és női fehérnemdeket, selyme 

. kei, len és damaszt árukat, paplanokat és minden c szakmába vágó cikket. Maradékok
olcsó árusítása. Vászon különlegességek!

ACCUMU LÁTÓ SOKAT
tökéletesen és megbízhatóan javít és 
tölt, accuniulátor savat raktáron tart

FÖLDVÁRI Debr. l-ső Elektrotechnikai Gyára
Sxéchenyl ucca 55. Telefon 168

Gyakornok felvétetik.

HEGEDŐS ÉS SÁNDOR
IRODALMI ÉS NYOMDAI RÉSZVÉNYTÁRSASÁG
DEBRECENT FERENC JÓZSEF ÜT 49, $2.

KÖNYVNYOMDA 
ÜZLETI KÖNYV GYÁR 

KÖNYVKÖTÉSZET

MINDENFÉLE NYOMTATVÁNYOK ÍZLÉSES, GONDOS KIÁL­
LÍTÁSBAN. KÖNYVEK, FOLYÓIRATOK, NAPI ÉS HETI LA- 
POK ELVÁLLALÁSÁRA A ELŐNYÖS AJÁNLATTAL SZÍVESEN SZOL­
GÁLUNK, ÜZLETI KÖNYV GYÁRUNK TERMÉKEI ELSÖRANGIM !
!!!! AKAINK SZOLIUAK !! !!

I Szőnyegek legolcsábbbe «/arzásl 
forrás». Kedveié fizetési feltételek,
LŐRIHCZ SZŐNYEGÜZEM 

Sz oboazlal-ut 11;B.

WEINSTOCK HENRIK
BÚTORÜZLETÉBE N 

elsőrendű

ebédlők és hálók
nagyon olcsón

kaphatók.
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m

mmrf ■_iL‘- Jr....
Eredeti párisi modellek

után készült

szőrmebundákat
HAGY JÓZSEF

szüesmesternál
szerezheti be

DEBRECEN, SZENT ANNA UCCA 3.
Telefon 12—92.

SZENNYVIZEK
legjobban tL iillatnak az

”OMS”
rendszerű derítőkkel. 

Vezérképviselő :

HAIB JÓZSEF
BUDAPEST, Vili., LÓSY UCCA 3. SZÁM.

Telefon : J. 345 43.

A REJTELiJVIES bAK
Irta: Maurice Leblanc. 18

Enneris, aki érezte társa oktalanságát, inteni pró­
bált neki, de Van Houben így folytatta:

Például egy butorveretet, egy kékselyem 
csengettyüszalag felét . . .

A zsibárusnő felfülelt, majd összenézett a fiatal 
emberrel, aki kelleténél kissé élénkebben fordult 
vissza és homlokát ráncolta.

Igazán nem — felelt az öreg asszony. - Ke­
resgéljen a holmi közt. . . Talán talál valamit, ami 
megfelel.

A fiatalember egy pillanatig várt, figyelmeztető 
pillantást vetett a zsibárusnőre és kiment.

Enneris az ajtóhoz sietett. A fiatalember taxit 
hitt, beszállt és az ablakon kihajolva egész halkan 
mondott be egy elmet a soffőrnek. Ebben a pillanat­
ban azonban Béchoux főfelügyelő közeledett és el­
ment az autó mellett.

Enneris nem mozdult, ameddig az ismeretlen 
eszrevehette volna. Mihelyt a kocsi eltávozott, odalé­
pett Béchouxhoz.

Nos, hallottad ?
Hallottam. Concordia szálloda, Faubourg 

Saint Honoré.
így hát gyanakodtál reá?
Az üvegen keresztül ráismertem. Ez ő.
Kicsoda ?
Az az ember, akinek sikerült levelet bejuttatni 

élamare grófhoz a börtönbe.
Aki levelet irt a grófnak ? És azzal az asz- 

szonnyal beszélgetett, aki a Mélamare palotából ello­
pott tárgyakat eladta! Teringettét, Béchoux, el kell

ismerned, hogy e véletlen találkozásnak értéke van i
Enneris öröme azonban nem soká tartott. A Con­

cordia szállodában nem láttak senkit bemenni, aki a 
személyleirásnak megfelelt volna. Vártak. Jean türel­
metlenkedni kezdett.

A megadott cim talán hamis jelentette ki 
végül. Az illető talán el akart bennünket távolítani 
„Kis Trianontól”.

Hogy időt nyerjen. Térjünk oda vissza.
Enneris nem csalódott. Mihelyt a Rue Saint De­

li isba értek, látták, hogy a zsibárusbolt már zárva volt, 
behajtott ablaktáblákkal, elreteszelve, lelakatolva.

A szomszédok semminemű felvilágosítást sem 
tudtak adni. Látásból mindnyájan ismerték Trianon 
anyót, de egyikük sem volt sohasem képes egyetlen 
szót kihúzni belőle. Tíz perccel előbb látták, hogy, 
mint minden este, de két órával korábban maga be­
zárta boltját. Hogy hova ment ? Senkisem tudta, 
hol lakik.

Majd megtudom dörmögött Béchoux.
Semmit sem fogsz megtudni válaszolt En 

neris. Trianon anyó nyilván a mi emberünk befo­
lyása alatt áll. már pedig úgy látom, hogy az érti a 
dolgát és nemcsak kivédi a vágásokat, hanem akkor 
sincs zavarban, ha támadni kell. Ugy-e érzed a tárna 
dást. Béchoux? _____

Érzem. De elsősorban védekeznie kell.
A védelem legjobb módja a támadás.

— Mitsem tehet ellenünk. Ki ellen fordulna ?
— Hogy ki ellen fordulna?
Enneris néhány pillanatig gondolkodott, majd 

hirtelen beugrott az autóba, ellökte Van Houben sof- 
főrjét, megfogta a kormányt és oly gyorsan elindult, 
hogy Van Houben és Béchoux épen csak felkapasz­
kodhattak. Csodálatos ügyességgel kerülte ki az aka­
dályokat és őrült iramban hajtott a külső boulevardok 
felé. Végigszáguldották a Ruc Lepicet. Arlette háza 
előtt megálltak. Berohantak a házmesternéhez.

Arlette Marolle?
Nincs idehaza. Enneris ur.
Mióta?
Még csak egy negyedóra óta.
Egyedül ment el ?

— Nem.
— Anyjával?

Nem. Marollené korábban távozott és még nem 
is tudja, hogy Arlette kisasszony elment hazulról.

így hát kivel ment el?
Egy úrral, aki autóval jött érte.
Magas, szőke?
Igen.
Előbb is látta már ?
Egész héten meglátogatta a hölgyeket 

ebéd után.
Tudja a nevét?
Igen, Fagerault ur, Antione Fagerault.

— Köszönöm.
Enneris nem titkolta csalódását és dühét.

Előreláttam a csapást dünnyögött a ház­
mesterfülkéből kijövet. — Kibabrált velünk a gaz­
fickó! És ő vezeti a játékot. De, a teremtésit, ne mer­
jen hozzányúlni a kicsikéhez!

Béchoux igy szólt:
Aligha ez a célja, hiszen idejárt és a leányka 

nyilván jószántából ment vele.
Igen, de mi lappang mögötte, miféle kelepce? 

Miért nem említette nekem Arlette ezeket a látoga­
tásokat? És végre is mit akar ez a Fagerault ?

Éppúgy, ahogy hirtelen ihlet hatása alatt ugrott 
az autóba, most átszaladt az uccán, bement egy posta- 
hivatalba és Réginet hívta fel telefonon. Mihelyt kap­
csolták, megkérdezte:

Otthon van őnagysága? Itt Enneris beszél.
Őnagysága ebben a pillanatban megy el ha­

zulról válaszolt a szobaleány.
Egyedül ?

Nem, uram. Arlette kisasszonnyal, aki
érte jött.

El akart menni?
Nem. Hirtelen határozta el magát. De Arlette 

kisasszony már reggel telefonált neki.
Nem tudja, hova mentek a hölgyek?

Nem, uram.
így húsz perce nbeliil ugyanaz a két nő, akiket 

egyszer már megszöktettek, olyan körülmények kö­
zött tűnt el, amelyek mintha újabb kelepcét és még 
szörnyűbb fenyegetést jeleztek volna
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DEBRECEN! iiVECKERESKEDELMI R.-T. RÓZSA UCCAI
megnagyobbított üzletébe beolvadt

a Magyar Fém- és Lámpaárugyár R.-T. debreceni gyári lerakata.
Á nevezett gyárnak elismerten legjobb gyártmányai u. m.: Acéllemezből készült kivül-belül zománcozott 
fürdőkád ötféle nagyságban, gyermekkád állyánnyal, női toilett készlet, mosdóasztal, valamint zománc 
és öntött vasedőuy, továbbá mindenféle háztartási cikk úgy nagyban, mint kicsinyben legjutányosabb

árban szerezhetők itt be.

I Olcsó is szói! Kérjen áraj
Szőrmebundákat

valamint szőrmeárut legolcsóbban

Állmaim szűcsnél5
Prim a száraz, bükk és tölgy

• •

TŰZIFA
hasábosán vagy felapritva, porosz kő­
szén, bánya koksz telepen vagy haza­

szállítva legolcsóbb a
FAFORGALMI RÉSZVÉNYTÁRSASÁGNÁL

Vágó i fit leplombált zártkoc.slbmi szállítunk.
‘efon 166. ---------------Salétrom ucca 5.

Mielőtt

varrógépet
vásárol

okvetlen nézze meg a ScSweltzer-félc 
varrógépraklárl C .apó ucsa 41. - Var­
rógép javítások szakszerűen és pontosan 

készülnek.
Kedvező fizetési feltételek !

MIELŐTT SZŐRMÉT VÁSÁROL
vagy javíttat nézze meg :

VnUÁDY SZÜCSMÜHELYÉT 
MJVAM JuZSEF KIR. HERCEG U. 3.

I Saját gyártmányú mosó-szarvas és nappa |
■ ZZ 1 ■ •• 1 I

I
❖
8

iß .7 ^       

bőrkeztyüt,
♦ valamint glaccbör divatkeztyfit minden szin és kivitelben nagy választékban. ♦

Szükség esetén mérték szerint egy nap alatt készülnek

♦ keztyO-, kStszor- és orvosi müszertíráhan DEBRECEN, Piac ucca 14. színt. Csapó ucca sarok. Telefon 11—66 ♦

líjM^I!
mm m 
SÍ m

raktára

ionics Eula mizlel
Debrecen,

Ferenc József ut 17 szám,
Telefon 2-35.

legolcsóbban

Schimmer Mónié
/[ / \ kalapüzletébcn

Piac ucca 2. szerezhetők be

f kifogástalanul

S fest, mos,tisztit
Péterfia ucca 8 
Hatvan ucca 43.

kölcsönt 10G%-os kifizetéssel legolcsóbban 
folyósítunk 35 évi törlesztésre első forrás­
ból már félévi 4 2% töke és kamat együt­
tes utólagos fizetés mellett is. Sem váltó, 
sem kees nem kell. Gyors lebonyolítás. 
— Földbirtok vételekhez fele összeggel 
hozzájárulunk. Főidre első helyre már 9'/2 
százalékos kamattal adunk kölcsönt és ezt 
3 nap alatt folyósítjuk. — Készpénz tőké­
jét legmagasabb kamatozással bekebele­
zésre kihelyezzük. — Külön osztályunk 
0. F. B. eng. Ingatlan Forgalmi Vállalat.

Debreceni Bankház
Debrecen, Miklós ucca 7,

VI A Mélamave család titka.
Ez alkalommal Jean d’Enneris, legalább látszó­

lag, uralkodott magán. Nem dühöngött. Nem károm­
kodott. Pedig mekkora düh töltötte el egész lényét!

Órájára nézett.
— Hét óra. Ebédeljünk. Éppen itt van egy kis 

korcsma. Nyolc órakor akcióba lépünk.
— Miért nem azonnal ? — kérdezte Béchoux.
Egy sarokban ültek asztalhoz, kishivatalnokok és 

taxisoffőrök közé. Enneris igy felelt a főfelügye­
lőnek:

Miért? Mert kijöttem a kerékvágásból. Talá­
lomra cselekedtem és igyekeztem kivédeni a csapáso­
kat, amelyek lehetőségét előreláttam. De elkéstem és 
mivel erősebben megsebesültem. Össze kell szednem 
magam, hogy megértsem a dolgot. Miért vitte el ez a 
Fagerault Réginet és Arlettet hazulról? Mindaz, amit 
erről az emberről feltételezhetünk, éppen nem meg­
nyugtató.

— És azt hiszed, hogy egy óra múlva? . . .
—- Mindig magunk elé kell tűznünk egy időpon­

tot. Ez arra késztet, hogy találjunk.
Igazán azt lehetett volna mondani, hogy Enne- 

1 ist nem bántja semmi, mert jó étvággyal evett, sőt 
közömbös dolgokról beszélt. De mozdulatai idegesek 
voltak és sejthető volt agyának nyugtalan feszültsége. 
Alapjában véve igen komolynak ítélte a helyzetet 
Nyolc óra felé, mielőtt elindultak, igy szólt Van 
Houbenhez:

- Telefonáljon és kérdezze meg, mi újság 
grófnőnél.

Fgy perc múlva Van Houben visszatért a 
fonfülkéből:

tele-

- Semmi újság, mondta a szobaleány, akit ren­
delkezésére bocsátottam. Jól van. Ebédel.

Gyerünk.
Hova? kérdezte Béchoux.
Nem tudom. Menjünk. Cselekedni kell. Fel­

tétlenül mondta Enneris nyomatékkal. Ha meg­
gondoljuk. hogy a két nő annak az embernek hatalmú- 
ban van!

Gyalog mentek le a Montmartreról az Opera 
Jean rövid mondatokban adott dühének kifejez

felé
-------kifejezést.

einen y egeny^ ez^az Antoine Fagerault! de
mi szétforgácsoltukmajd megadja az árát! Mialatt

erőfeszítéseinket, ő cselekedett . . . még pedig mek­
kora eréllyel! Mit akar? Ki ő? A gróf barátja, mint 
elfogott leveléből sejteni lehet, vagy ellensége, bűn­
társa, vagy vetélytársa ? És akárhogy is, mi a célja 
vele, hogy ezt a két nőt elragadja hazulról ? Hiszen 
egyszer már megszöktették őket, az egyiket a másik 
után . . . Mit akar vele, hogy most együtt viszi el 
őket? És Arlette miért titkolózott előttem?

Soká hallgatott. Gondolkodott, olykor lábával 
toppantott és meglökte a járókelőket, akik nem tér­
tek ki.

Béchoux hirtelen igy szólt:
Tudod, hol vagyunk?

— Tudom. A Concordia hidján.
így hát nem messze a Ruc d’Urlétől.
Nem messze a Ruc d'IJrfétől és a Mélamare 

palotától, tudom.
— így hát ?
Enneris megragadta a főfelügyelő karját.

Béchoux, olyan üggyel állunk szemben, ahol 
nem vezérelnek a szokott ujjlenyomatok, méretek, 
lábnyomok . . . semmi . . . semmi . . . csak az érte­
lem és még inkább az ihlet. így úgyszólván tudtomon 
kívül hozott ide ihletem. Itt történt minden, ide hoz­
ták Réginet, majd Arlettet. Önkénytelenül is magam 
elé idézem a kővel kirakott előcsarnokot, a huszonöt 
lépcsőfokot, a szalont . . .

A képviselőház hosszában haladtak. Béchoux fel­
kiáltott :

Lehetetlen! Ugyan miért ismételné meg ez az 
ember azt, amit más valaki csinált? És olyan körül­
mények közt, amelyek sokkal veszedelmesebbek reá 
nézve?

— Éppen ez piszkál engem is, Béchoux 1 Ha ter­
vei érdekében meg kellett kockáztatnia ezt, mily fe­
nyegetők lehetnek azok a tervek!

De hiszen nem mehet be az ember tetszése sze­
rint a palotába! volt Béchoux ellenvetése.

Ne fájjon a fejed én miattam, Béchoux. Hegyé­
ről tövire átkutattam a palotát, éjjel-nappal, anélkül, 
hogy a vén Francois sejtené.

— De ő, Antoine Fagerault? Mit gondolsz, ö hogy 
jut be és főleg hogy viheti be a két hölgyet?

— Cinkostársának, Francoisnak tudtával! ne­
vetett Enneris.

Minél közelebb jutottak a palotához, Enneris an­
nál gyorsabban lépdelt, mintha mind tisztábban látná 
maga előtt a dolgokat és aggodalmasabban képzelné el 
az eseményeket, amelyekkel szembe kell néznie.

Elkerülte a Rue d'Urfét és a palotát körülvevő 
házakat és abba az elhagyatott uccába fordult be, 
amely a hátulsó homlokzat felől szegélyezte a kertet. 
Az elhagyatott pavillonon túl volt a kis ajtó, amelyen 
át Arlette megszökött. Béchoux csodálkozására Ennc- 
risnél megvolt az ajtó kulcsai. Kinyitotta az ajtót. Fél­
homályban terült el előttük a kert és látható volt a pa­
lota tömege, ahonnan semmi világosság sem látszott. 
Nyilván csukva voltak a redőnyök.

Éppúgy mint Arlette, de ellenkező irányban, a 
fácskák sötétebb vonalát követték és tiz lépésnyire vol­
tak a háztól, midőn valaki vállon ragadta Ennerist.

Mi az! — suttogott ez, védekezésre készen,
Én vagyok —■ hallatszott egy hang.
Ki az? Ó, Van Houben ... Mi az ördögöt

akar?

Enneris néhány lépcsőfokon lement, meggyuj'c*** 
zseblámpáját, keresztülment egy helyiségen, amely in 
virágcserepek és ládák voltak és óvatosan beható ^ 
függőlámpa által megvilágított előcsarnokba. en^ 
Csendre intve Béchouxt, felment a nagy lépcsőn. ^ 
emeleten szemközt volt a szalon, jobbra egy °u ' 
amelyet alig használtak, de amelyet Enneris jól is™ ' 
hiszen kutatott benne. (Folytatjuk.?

Gyémántjaimat . . .
Gyémántjait?
Minden arra vall, hogy fel fogja őket fedezni. 

Nos, esküdjék meg. . .
Hagyjon békében dörmögött Enneris tü­

relmetlenül és meglökte Van Houbent, aki a bozótba 
botlott bele. És maradjon itt. Utunkban van ... Őr­
ködjék . . .

— Esküdjék meg . . .
Enneris Béchouxval tovább sietett. A szalon re­

dőnyei csukva voltak. Mégis felmászott az erkélyig, 
benézett, hallgatózott, majd a földre ugrott.

Világosság van benn. De semmi sem látható es
hallható

így hát felsültünk?
Ostoba.

Alacsony ajtó kötötte össze az alagsort a kerttel.
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Csapó uccui eg’ 
laszt az egyházi 
választást az elír 
16-ik napjának, k 
iára a Nagvtemp 
Csapó uccai egy 
iá jogosult tagjai 
sí eljárás a regg> 
befejezte után v 
szavzas elrcnde 
7. ;t, alatti remi 
fog megtartatiy. 
nek azok a tagjai 
bei 30-án a Nag 
lőtt :i" erélyes 
ívnak A válasz: 
I v. 33 37 S-ai

ÁP
EGY APRÓM

főkiadóhivatal
hivatalunkban

kereskedői

Vastagabb be

.t-eueu-IoaXAU' -t
levele;

Egyedülálló
idősebb férfi isn 
keresi, kinek nyug 
megélhetése van. 
„Közösen élünk" 
ba.

Ki lenne
hajlandó leányom; 
ziumi különbözeti 
két tantárgyból e 
ni zongoratanitás 
koriás ellenében. 
„Szorgalmas" jeli 
receni Független 
adóba kéretnek.

Önálló
keresztény kereski 
házzal, nyugdíjjal 
csakis komolyan | 
dó urinőktől kérel 
két „Legdiszkréte 
gére.

Özv. 40 é 
gazdálkodó 
földjén, szór 
gyei vagy ic 
nal megismi 
vagyonnal i 
jóból. „Há 
alatt választ 
a kiadóba.

Német
kisasszonnyal co 
céljából megismeri 
telligens fiatalemb 
kiadóban.
H 'IN“'! t ‘tifAUr* 
I KIADÓ LAK/

•RODAHE 
alkalmas 3 
Ferenc Józs. 
emeleten kia 
m Hegedűs 
könyvkeresk

Bútorozol
különbejáratu csín 

2 urnák, eseti 
'ássál, kiadó. Hat'

csinosan 
szoba ké 
tó részér' 
Cím: Jól

garzon la 
dának kél 
hetni Alfc 
’<r házfel
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HIRDETMÉNY.______

Debreceni református egyházunk 
Csapó uccui egyház része 60 tagot vá­
laszt az egyház részi tanácsba. Ezt a 
választást az elnökség 10’8 október hó 
16-ik napidnak, kedden délelőtt 8 óra­
idra a Nagytemplomba kitűzi és oda a 
Csapó uccui egyház résznek választás­
ra jogosult tágját meghívja. A választá­
si eljárás a reggeli rendes istentisztelet 
befejezte után veszi kezdetét. Ha a 
szav/us elrendeltetik, az a Kálvin tér 
7. i. alatti református elemi Dkol-man 
t'og megtartatu'. En iek az egyházi ész­
nek azok a tagjai, akik a f. évi zeptem

1928 október 7.
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30-án a Nagytemplomban inegtar- 
u" epélyes alakulásra meglivást 
tk A választási éli1 rás , z uoi'i.
.t.t ,17 i?-ai v,zenit fog I -íohuv

1 debreceni reinnnrílus 
eryhdz c Inöksé"

kerületi főraktárhoz, cgyedáruslltls. Tőke 
UU ezer pengő szükséges, biztos üzlet.

Bővebbet

Dr. Farkas ügyvéd
Arany János uccu 2.

I I Mielőtt tűzhelyet vásárolna, nézze meg I

• I Monu Int.iÁn iakaréktüáelyia tárai
SZÉCHENYI UCCA 6lágy István

HIRBETESEK
MW "íi* wr* "«*

f
levelezés! 

ftMaOT uuw'
Egyedülálló nő

idősebb férfi ismeretségét 
keresi, kinek nyugdija vagy 
megélhetése van. Jelige 
„Közösen élünk" a kiadó­
ba. 3052

Ki lenne
hajlandó leányomat gimná 
ziumi különbözeti vizsgára 
két tantárgyból előkészíte­
ni zongoratanitás és gya­
korlás ellenében. Ajánlatok 
„Szorgalmas" jeligére Deb­
receni Független Újság ki­
adóba kéretnek. 45

Önálló
keresztény kereskedő saját 
házzal, nyugdíjjal nősülne 
csakis komolyan gondolko­
dó urinőktől kérek levele­
ket „Legdiszkrétebb" jeli­
gére. 1032

Házasság.
Özv. 40 éves józanéletü 
gazdálkodó saját tanyás 
földjén, szorgalmas özvegy­
gyei vagy idősebb hajadon- 
nal megismerkedne kisebb 
vagyonnal is, házasság cél­
jából. „Háztartás" jelige 
alatt választ levélben kérek 
a kiadóba. 47

Német
kisasszonnyal conversálás 
céljából megismerkedne in­
telligens fiatalember. Cim a 
kiadóban. 3104

f KIADÓ LAKÁSOK

IRODAHELYISÉGNEK 
alkalmas 3 szobás lakás a 
Ferenc József ut 34. sz., I. 
emeleten kiadó. Értekezhet- 
ni Hegedűs és Sándor Rt. 
könyvkereskedésében. 3008

Bútorozott
különbejáratu csinos szoba 
* 2 urnák, esetleg ellá­
tással, kiadó. Hatvan u. 2.

3058

Különbejáratu
csinosan bútorozott uccai 
sjfoba két egyetemi hallga­
tó részére 15-ére kiadó. — 
Clm: Jókai ucca 20. 1020

Kiadó
garzon lakásnak vagy iro­
dának két szoba. Értekez­
em Alföldi Takarékpénz- 

Ur házfelügyelőjénél. 3035

Különbejáratu
bútorozott szoba kiadó. — 
Széchenyi ucca 6., jobbra 
3-ik ajtó. 3067

Különbejáratu
butorooztt nagy szoba ki­
adó. Széchenyi ucca 15., 
emelet. 3028

Egy
nagy szoba félkonyha azon­
nalra kiadó. Nap u. 4. 35

Kiadó
két szoba, előszoba, kony­
ha, speiz november 1-re. 
Böszörményi ut 79. 44

Nagy
sötét, száraz pince bornak 
vagy raktárnak kiadó. Víg­
kedvű Mihály ucca 37. sz.

3005

Három szoba
konyha, kamra, villany, viz 
bevezetve, egész udvarral 
havi száz pengőért novem­
ber 1-re kiadó. Homok u. 
103. 3070

Elegánsan
bútorozott szoba egy vagy 
két ur részére kiadó. Piac 
ucca 58. Értekezni házfel­
ügyelőnél. 190

Bútorozott
szoba intelligens egyénnek 
azonnal kiadó. Cserepes u. 
16. 57

Egy
szoba, konyha, speiz 300 
négyszögöl földdel kiadó a 
Nyúlás rokkanttelepen. Ér­
tekezni József kir. herceg 
u. 15. szám. Házmester.

1028

Bútorozott
szoba állandó lakó részére 
kiadó. Simonyi ut 9. 1025

Különbejáratu
udvari bútorozott szoba ki­
adó. József kir. herceg u. 8.

Kiadó
Mester ucca végen két szo­
bás kis lakás nagy nyitott 
verandával, különálló ház­
ban. Értekezhetni: Gazdák 
Bankja, Kossuth ucca. 56

Uccai
tiszta bútorozott szoba 1
2 urhölgynek kiadó. Szé­
chenyi ucca 23., I. 1024

Kettő szoba,
előszoba, konyha, speiz no-

Kiadó
téli-nyári három szobás la­
kás mellékhelyiségekkel, 
az egyetemhez és villamos 
megállóhoz közel. Értekez­
ni délelőtt Ref. theol. fa­
kult. dékánja, kollégium. 
Délután Sestakert, Kom- 
lóssy ut 66. számú villa.

1904

Kiadó
bútorozott szoba, fürdő­
szoba, esetleg konyhahasz­
nálattal. Piac 10., II. 2.

1017

Különbejáratu
bútorozott nagy szoba ki­
adó. Széchenyi u. 15.. eme­
let. 3029

Bútorozott
szoba Piac ucca 58, szám 
alatt kiadó. Értekezhetni: 
házfelügyelőnél. 3055

Simonyi úti
villamos megálló közelében 
modern villa 3, esetleg 4 
parkettes szobával, íürdö-

vember 1 -re kiadó. Pásti-------  -
ucca 3. •* 3030 121 telefonnál.

Diszkrét
különbejáratu elegánsan 
bútorozott uccai szoba ki­
adó, ügyvédi irodának is 
megfelel. Varga u. 45. 1009

Kiadó
kényelmes lakás gyümöl­
csössel, 2 szó,ja, fürdőszo­
ba, üveg veranda, konyha, 
kamara, villany, baromfiud­
var. Honvédtemető u. 17. 
szám. 18

Két
különbejáratu uccai szoba 
irodának vagy garzon la­
kásnak kiadó. Teleki u. 98.

3101

EGY APRÓHIRDETÉS TÍZ SZÓIG HARMINC FILLÉR és EGYSZERRE 
HÁROM REGGELI LAPBAN JELENIK MEG:

a DEBRECENI FÜGGETLEN UJSAG-ban 
a DEBRECENI UJSAG-ban és 
a HAJDUFÖLD-ben.

APRÓHIRDETÉSEK FELADHATÓK:
I«kiadóhivatalunkban: Ferenc József ut (Piac ucca) 49. szám, fiókkiadó- 
hivatalunkban: Szecnenyi ucca 2. szám, a Hegedűs és Sándor rt. könyv- 

kereskedésében, Piac ucca 34. szám és fenti lapok kiadóhivatalában.

Vastagabb betűvel szedett szavak duplán számíttatnak, üzleti hirdetések 
más tarifa alá esnek.

Kiadó
azonnal egy kétszobás la 
kás külön kijárattal, vágó 
hidi villamos megálló mel­
lett, veranda, konyha, kam­
ra, fáskamara, sertésól és 
kerttel. Külön udvar, jó 
ivóvíz. Értekezhetni Vár 
ucca 6. 54

Kiadó
három uccai parkettes szo­
ba és előszoba az emeleten, 
irodának. Barna, Csapó u. 
24. sz. 50

Különbejáratu,
'szta bútorozott szobát ke- 
;sek 15-ére. Ajánlatot ár- 
megjelöléssel : Főposta, 
lostafiók 123. Telefon: 
5-69. 3078

Csinosan
bútorozott szoba kiadó. 
Főtér 79. 3085

Kapualatti
bejárattal két uccai elegán­
san bútorozott szoba, elő­
szoba fiatal gyermektelen 
házaspárnak vagy garzon 
urnák kiadó. Széchenyi 24.

3087

Egy
szoba udvarra nyíló mel­
lékhelyiséggel kiadó. 
Apaffy ucca 32. szám.

2208

Két
szoba konyhával kiadó no­
vember 1 -re. Bethlen ucca 
27. 3105

Lakások:
2, 3, 4 és nagyobb lakások 
rendes bérért bérelhetők a 
Máté-ingatlanirodában,
Piac ucca 30. 3091

Kiadó
október 15-re kétszoba, 
konyhás lakás. Megtekint 
h,ető hétfőtől. Eötvös 3.

Különbejáratu 
bútorozott szoba 2 kosztos- 
nak, kvártélyosnak kiadó. 
Vargakert, Közép u. 13.

3118

3096

Két
szoba kapu alatti bejárat­
tal, üzlethelyiségnek vagy 
irodának az Alföldi Taka­
rékpénztár palotájában ki­
adó. 3112

Kiadó
azonnal Kerekes Géza ucca 
33., két szoba, konyha, mel­
lékhelyiséggel, kerttel vagy 
anélkül. Értekezni Epres 
kert ucca 5-b. 71

Kiadó
azonnalra kényelmes csa­
ládi ház egész udvarral, két 
szoba, konyha, kamara, víz­
vezeték, klozett a lakásban 
Apaffy ucca 109, délután 
félháromtól ötig. 85

Kiadó
két újonnan bútorozott szo­
ba. Cim a kiadóban. 114

Kiadó
két szoba, főtéren. Cim a 
kiadóban. 115

Kiadó
szoba, konyha, gyümölcsös 
kerttel Boldogkertben. Ér­
tekezni Hunyadi u. 12. 117

Uccai
bútorozott szoba kiadó. Jó­
zsef kir. herceg u. 44. 
Mandel. 2109

Központban
elegánsan bútorozott uccai 
szoba kiadó ágynemű haszr 
nálattal. Megtekinthető a 
délelőtti órákban. Cim a 
kiadóban. 2233

Kiadó
Teleki ucca 42. sz. a. uccai 
szoba, konyha és egy külön 
bejáratú szoba tágas ud­
varral és husfiistölővel. Ér­
tekezni lehet Szent Anna u. 
53. 2225

Kvártély
kapható. Kígyó ucca 49. 
szám. 3. ajtó. 2221

Méliusz-téren
négyszobás szép lakás no­
vemberre kiadó. Értekez­
hetni Miklós ucca 7. 2240

Bútorozott
szoba kiadó jobb férfinak 
vagy nőnek. Miklós u. 4., 
földszint jobbra. 2089

Háromszobás
uccai fürdőszobás lakás 
novemberre kiadó. Érte­
kezni délután 3—6-ig Szent 
Anna ucca 29., keresztépü­
let. 1981

Három
szoba s konyhás lakás mel­
lékhelyiségekkel, külön ud­
varral kiadó azonnali be­
költözésre. Csapó 50. sz.

2047

Különbejáratu
csinosan bútorozott szoba 
fűtéssel kiadó. Arany János 
16. Második lakás.

Két
szoba, előszoba, konyha, 
kamarából álló lakás ne­
gyedévi lakbérrel azonnal 
kiadó. Eötvös u. 7. 2190

Egy
szoba egy pár embernek, 
vagy magánosnak siadó. 
Csillag u. 108. 2197

Garzon lakásnak 
két szoba, előszoba búto­
rozva kiadó. Csapó ucca 
34. 2202

Egy
szoba, konyha gyermekte­
len házaspárnak azonnal 
kiadó. Eötvös u. 70. 2190

Bútorozott
szobába lakótársat keres 
egyete/ni hallgató. Szegfű 
u. 25. szám. 2187

Kiadó
3 4 szobás lakás istálló­
val. kocsiszínnel. Érdeklő­
dök telefonon 4 54-et hív­
ják. 2188

Különbejáratu
nagy bútorozott szoba ki­
adó. Széchenyi u. !5„ eme­
let. " 2219

. M1 1 .-jl.J-X
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F rancia-németszakos 
egyetemi hallgatónő nyelv- 
oktatást, korrepetálást ol­
csón vállal. Cim a kiadó­
ban. 3062

Nyugdíjas
üzletbe, irodába, kereske­
dőknél eljárónak ajánlkozik 
helyben és vidékre. Mé- 
liusz-tér 13. 3033

Izr. joghallgató
középiskolások, vagy ele­
misták tanítását vállalja. 
„Szerény és vallásos" jeli­
gére. 3099

Németajkú
nevelőnő ajánlkozik. Klein 
cselédintézetben, Csapó uc­
ca. 3020

Bármily
délutáni, vagy esteli elfog­
laltságot keres irodai mun­
kát is végző fiatalember. 
Cime a kiadóhivatalban.

3053

Egyetemi hallgató
reáliskolai érettségivel al­
sóbb osztályú reál vagy 
polgári iskolai tanuló cor- 
repetálására vállalkozik. 
Ajánlatot „Tanárjelölt" je­
ligére a kiadóba kérek.

1021

Joghallgató
ügyvédi irodai gyakorlattal 
kevés gépírás! tudással bár­
milyen délutáni irodai fog­
lalkozásra ajánlkozik. — 
Ajánlatokat „Jogász” jeli­
gére a kiadóba kérek. 1022

Forgalmas
helyen üzlethelyiség kiadó 
azonnal. Értekezni Fischer, 
Degenfeld tér 2. szám. 9

Állást
keres bank és áruüzleti gya­
korlattal. „Mérlegképes”
jelige alatt a kiadóba. 42

Korrepctáláíst,
magántanitást vállal főis­
kolai hallgatónő ebéd és 
vacsora kosztért. Megkere­
sést „Gyakorlott” jeligére a 
kiadóba kér. 2238

21
üiiVBti

OZLETEKI

Üzlethelyiség
forgalmas helyen kiadó. 
Érdeklődni Hatvan ucca 1. 
I. emelet, ügyvédi irodá­
ban. 3002

Cipésznek
legalkalmasabb üzlethelyi­
ség olcsó bérrel kiadó. 
Lusztig fodrásznál, Kápoi- 
nási ucca. 1005

Kisebb
nagyobb helyiség üzlctrivk 
vagy műhelynek kiadó. 
Arany János u. 33. 1013

Üzlethelyiségnek 
alkalmas helyen uj lakás 
mellékhelyiséggel azonnal 
elfoglalható. Monostorpályi 
ut 48. 3036

Jóforgalmu
fejlődőképes füszerüzlet 
Böszörményi ut 243. alatt. 
nyulasi rckkanttelepen elő­
nyös feltételek mellett más 
elfoglaltság miatt átadó.

Kiadó
üzletek fűszeresnek, mű­
helynek, vagy bárminek. 
Árpádtér 26. szám. 21

Kiadó
főtéren udvarban egy üz­
lethelyiség, bármilyen célra 
alkalmas. Dregán, Arany 
János u. 1. 3044

Műhelynek
két szép helyiség kiadó. 
Péterfia u. 9.. udvarban.

1029

Kiadó
üzletnek, műhelynek két 
uccai helyiség, Hatvan u. 
4-b. 1030

Füszerüzlet
betegség miatt sürgősen át­
adó. Cegléd ucca 18. szám.

51

Üzlethelyiséget
Piac uccán vagy forgalmas 
mellékuccában keresek. — 
Cim beadandó a kiadóba 
Üzlet 100” jeligére. 3098

Borbély-
és fodrászüzlet forgalmas 
helyen berendezéssel vagy 
anélkül kiadó. Azonnal el­
foglalható. Sámsoni ut 9.

3092

Üzlethelyiség
hentesnek és mészárosnak 
alkalmas, azonnal kiadó. - 
Gázgyár ucca 4. Klór. 3120

Műhelynek,
raktárnak kiadó uccai pin­
ce. Deák Ferenc u. 6. 3130

BETOLTENDO ÁLLÁSOK

Igáskocsist
keresek 15—16 éves fiával, 
hosszú bizonyítványokkal. 
Jelentkezni Piac ucca 52., 
ékszerüzletben. Engel 
László cégnél. 3010

Lapkihordó
asszonyok felvétetnek a ki­
adóban. Piac ucca 49.

Varrodába
tanulólányokat azonnal fel­
veszek. Miklós Gizi, Csapó 
u. 36. 3108

Tizennyolc
év körüli izr. fűszer-, eset­
leg terményszakmában is 
jártas fiatalembert keresek 
azonnali belépésre teljes 
ellátás és fizetéssel. Aján­
latok özv. Farkasné, Bihar- 
nagybajom címre külden­
dők. 3066

Zongorázni
akadémiai módszerrel ta­
nítok. Magyar nótát cigá- 
nyosan, naturalistákat is el­
fogadok. Villamost megté­
rítem. Péterfia 80.. kereszt- 
épület,
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Ügye»
tiu, 14— 15 éves, kifutónak 
felvétetik. Klór, Gázgyár u. 
4. szám. 3121

Férfiszabósághoz 
erős kézimunkás nagymun­
kához, lehet tlarabszámos is 
felvétetik. Gregor, Darabos 
u. 35. 3115

Fogtechnikai
laboratóriumba 4 középis­
kolát végzett fiú tanulónak 
felvétetik. Piac 21. 3111

Német
kisasszony délutánra felvé­
tetik. Gábor Dezső, Hatvan 
u. 1. 3126

Egy
megbízható kislányt gyer­
mekekhez felveszek. Bereg- 
szászy, Gyár u. 9-b. 3124

Tanulóleányt
fölvesz Bözsi kalapszalon, 
Széchenyi ucca 3. sz. 3122^

Tisztességes
bejáróné azonnal felvétetik. 
Tímár ucca 50. sz. 109

Szakácsnő
felvétetik. Kossuth ucca 15. 
sz. 454

Fiatal
fiút felvesz a Gambrinusz.

58

Szakácsnő
felvétetik. Kossuth ucca 15.

T anulóleányokat
felvesz özv. Kelemen Bé- 
láné női divatterme. Szap­
panos u. 3. 3074

Gyakorlott
paplanvarróleány azonnal 
fölvétetik. Széchenyi ucca 
18. 3080

Keresek
oly tanerőt, mely 4. ele­
mista és első Er,imná.4Í?t2 
naiTiőf"júniusra előkészíte­
né s nekem a gazdaságban 
segédkezne. — Zeneértők 
előnyben. Grósz Jenő Nyir- 
ábrány. 2211

Segédet
ügyes pudlistát, Írásbeli 
ajánlattal felvesz Király fü- 
szerkereskedő, Degenfeld- 
tér. Tanulót is keresek fel­
vételre. 1012

Bejárónő
kis családhoz felvétetik. 
Libakert, Szegfű u. 14.

1014

Egy
fiatal hétszámos cipészse­
gédet felveszek. Dávid Mi 
hálly, Homok u. 76. 1015

Kifutóleány
felvétetik. Szilágyi kézi­
munkaüzlet. Széchenyi u. 
1. 3031

Egy
kifutó fiú felvétetik, 
szerkereskedelmi Rt., 
ucca 41.

Fü-
Piac
3037

Cipészsegédet
hétszámra felveszek azon 
nal. Gönczy József, Árpád 
tér 21. 34

V arrodába
tanulóleányokat felveszek. 
Szűcs Mária, Széchenyi u 
7. szám. 2072

Jó családból
való négy középiskolát 
végzett fiú irógép-müsze- 
rész tanulónak fizetéssel 
felvétetik. Remington író­
gép Rt,, Piac u. 58, szám.

14

Mindenes
bejárónőt jó bizonyitvány- 
nyal felveszek. Kálvin-tér 
11. szám, keresztépület.

Főtéri üzletbe 
kaucióval megbízható intel 
ligens alkalmazottat kere

kiadóba kérem.

N óik alap üzletembe
egy masamódleányt azon- 
nalra felveszek. Schimmer 
Mórné, Piac ucca 2. 1787

Jó munkás
borbélysegédet elsejére ke­
resek, Heti tiz pengő, ebéd. 
Gallasz József Nyiregyhá- 
za, Jókai ucca. 2196

Géplakatos tanuló
gelvétetik. Arany János u. 
37. Ehrenreich Sámuel.

2229

Egy
18 20 éves fiatalember
kondásnak felvétetik. Ve- 
rés ucca 9. szám. 4

Kifutónak
vagy tanulónak 14—16 
éves fiút fizetéssel felve­
szek. Roósz Márton füszer- 
üzlet, Cegléd u. 1. 2265

Próbakisasszonyok
magas, karcsú termettel, 
gyakorlattal felvétetnek. 
Halmágyi Sámuel Utódai.

3019

Tanulónak
egy ügyes fiút felveszek. 
Voith füszerkereskedő, Ár- 
pádtér. 2258

Kifutó
leányokat és fiukat felvesz 
a Debreceni Független Uj- 
ság, Piac u. 49. 4930

Gyakorlott
soffőrt keresünk teherautó­
hoz. Jelentkezés 11 —12 óra 
között. Cim a kiadóban.

3088

Rádiószakmában 
teljesen otthonos fiatalem- 
bér, ki már hasonló üzlet­
ben volt, adja be ajánlatát 
a Független Újsághoz 
„Szerény” jeligére. 2144

r> •• ---------'-—.pcjars-
fözőnő felvétetik jó bizo­
nyítvánnyal kis családhoz. 
Werbőczy ucca 3., jobbol­
dal. 1970

Manikür
kisasszony azonnali belé­
pésre kerestetik. Boczán 
fodrász, Hatvan u. 2. 3051

Ügyes
kiszolgáló leány felvétetik, 
ki amellett más munkát is 
végez, Svájci tejivóba. Je­
lentkezni Arany János 23., 
déli félegytői félkettőig ke- 
resztépüiet, Kertésznél.

3049

Fiiszerkereskedősegéd,
fiatal, gyakorlott kiszol­
gáló azonnal felvétetik. — 
Cim: Márton Kálmán u. 
28, Nyilastelep. 3046

Kifutófiu,
15—16 éves. füszerüzlet- 
be felvétetik, Cim: Márton 
Kálmán u. 28. Nyilastelep.

3047

Ügynök
szikvizgyárhoz felvétetik. 
Márkus Jenő, Hatvan u.

1018

Szövő
és takácsmesteri vizsgával 
rendelkező iparost kere­
sünk alkalmazásra. Cim a 
kiadóban. 1026

Nagyobb
kifutó felvétetik a Kossuth 
gyógyszertárban, Piac uc­
ca 26. 3059

Fehérnemű
varráshoz tanulólány felvé­
tetik. Széchenyi ucca 7., 
emelet. 3061

Manikür
kisasszony azonnali belé­
pésre felvétetik Boczán 
fodrásznál, Hatvan u. 2.

3064

Kiszolgálónő
azonnal felvétetik. Cegléd 
ucca 22., Dénes-korcama.

38

1928 október 7,

Mindenes
bejáróleányt jó bizonyít­
vánnyal azonnal felveszek. 
Kálvin-tér 11., keresztépü­
let. 36

Fiú
vagy leány felvétetik bor­
bélytanulónak. Kékedy, Ki­
rály u. 5. 3065

Munkaszerető
uriasszony vagy urleány
biiffé és kávémérés önálló 
vezetésére felvétetik. Bő-

pöki bérpalota, 
között.

1 és 2 óra 
40

Kiszolgálónőt,
vagy fiatal segédet kere­
sünk, kinek megfelelő gya­
korlata van, azonnali belé­
pésre. Deutsch Albert és 
Fia. 3071

Lakatos segédet,
ki stámászli munkát önál­
lóan végez, felveszek. Nagy 
István, Széchenyi u. 6. 59

Bejáró
kisleányt felveszek. Bika- 
bérház, mozi udvar. Né- 
methné. 61

Jó családból
való fiút órás tanulónak 
iölveszek. Csapó ucca 9.

3000

Boltiszolga,
16 -20 éves felvétetik. 
Gárdos könyvkereskedés, 
püspöki palota. 2213

Szabótanuló,
ügyes, lehetőleg középisko­
lát végzett felvétetik. Piac 
4L Moskovits. 1934

Bejárónőt,
megbízhatót délelőttre ke­
resek kis családhoz. Bur­
gundia 4. szám. 1968

Szüretre
szedő munkások felvétet­
nek. Jelentkezés kedden, 
másodikán, délután 4 óra­
kor Diószegi ut 5. kilomé­
ternél. Molnár Lukács sző­
lőtelepén. 2202

Szabótanuló
felvétetik Eötvös ucca 75., 
Molnárnál. 2200

Tanuló-
és kézileányok fizetéssel 
felvétetik. Müvirággyár, 
Darabos ucca 45. szám.

2222

Bejáró
takarítónőt felvesz dr. Fé­
nyes Endréné, Simonyi ut 
29. 2210

Jól főző
mindenes szakácsnő jó bi­
zonyítvánnyal gyermekte­
len házaspárhoz felvétetik. 
Stern Ferenc, Ferenc Jó­
zsef ut 28-a. III. e. 2209

Bejáróleány,
fiatal, ügyes, felvétetik. 
Arany János ucca 10. sz. 
keresztépület. 2220

Bejáró
takarítónő október 1-re fel­
vétetik. Kossuth 33. Dóczy 

2223

Használt
kisebb gázkályhát megvé­
telre keresek. Deutsch, Piac 
38., füszerüzlet. 1922

Eladó
Sámsoni ut 12. sz. ház, két 
szoba, konyha, spájz, ve­
randa. Mellékhelyiségek, 
jó vizű kút. A villamos 
megállótól 3 perc. 2177

Fajbaromfi,
galambok, ezüstnyulak, 
ketrecek, íolytonégő kály­
ha, rézfüggólámpa. káposz­
táskád, épületfák eladók. 
Libakert, Szegfű ucca 12.

3119

Férfi
télikabát, gumimköpeny, 
férfi és női cipők olcsón el­
adók. Széchenyi ucca 31.

2206

Eladók
bútorok, háztartási tár­
gyak, sparheld elköltözés 
miatt. Nagy, Batthyány u. 
18. 2199

A KORONA
lerakataiban

HÓFEHÉR KENYÉR 40 f 
FÉLBARNA „ 36 f
0-ÁS LISZT...............41 f
TEJES, VAJAS SÜ­
TEMÉNY ............... 5 f

F'ajgalambok,
csincsilla nyakú, eladók. 
Harsányi Gusztáv ucca 10. 
szám. 2195

Eladó
épülettömb Simonyi ut 20. 
Vevő lebontja, elszállítja. 
Geiger, Piac ucca 81. 2102

Eladó
tengeriszártépő. Érdeklőd­
ni lehet végette Ferenc Jó­
zsef 9. 1902

Szappanfőző-szódát 
még a régi árban kaphat 
október 31-ig utalvány nél­
kül a Belvárosi Festékház­
ban, Hatvan u. 2. 1788

Teljes
füszerüzlet berendezés el­
adó. Értekezni Deutsch fü- 
szerkereskedőnél, Piac 38.

1921

Eladó
egy márványlapos ebédlő- 
szekrény s jókarban levő 
bútorok. Böszörményi ut 
19. szám. 1478

Bécsi
és zsolnai vázák, vaságy 
sodronnyal, ingaóra, kály­
ha ellenzők, könyvszek­
rény, székek, diszkötéses 
és olvasó könyvek, sző­
nyeg, képek, albán bélye­
gek, női Íróasztal, gránát­
ékszer eladók. Kossuth u. 
61., emelet. 2084

Eladó
keveset használt 500 klgr. 
mérleg sulyokkal. Keleti­
sor 13., Vargakert. 2215

Libatoll
tépett és tépetlen eladó. 
Megtekinthető a délelőtti 
órákban. Cim a kiadóban.

2232

Nád
van eladó. Hatvan uccai 
kert, Halastó ucca 10. 2234

Nemesitett
búza vetőmag kapható. - - 
Molnár István, Bellegelö 
475. 2189

Eladó
egy nagyon jó sparheld, 
asztali konyha, Cim: Szent 
Anna 22., üzlet. 1008

Púid,
stelázsi és gyermekágy el­
adó. Arany János 11. 19.

3102

Vaskályha,
vaskonyha, cselédágy, ló­
szerszám, selskin bunda, 
női kabát eladó. Hatvan u. 
4. 3010

Kisbőgő,
jóhangu, 25 pengőért el­
adó. Gyöngyvirág u. 19.

3114

Nagyon szép,
magas, terebélyes fikusz 
eladó. Hermann. Hatvan u. 
31. 3125

Lámpaernyők,
diványpárnák, babák mon- 
tirozása 2 P iparművész- 
nőnél, Degenfeld-tér 10., I.

3135

Antik
alabástrom oszlopos tükrös 

Rác u. lo„ jóra eladó 
em. 2.

Eladó
jőrvarrógép, üveges fali­
szekrény, csizmadia szer­
szám. Mester u. 44. 3128

Eladó
használt jókarban levő bo­
roshordók. Miklós ucca 21.

92

Takaréktüzhely
és teljes konyha bútor, alig 
használt, eladó. Komlóssy 
ut 12. 455

Eladó
három és fél éves valódi vö­
rös tarka bika, tenyésztés­
re alkalmas. Nyil u. 34. 75

Szőlőprés,
ooroshordók, tengeridaráló, 
puttón eladó. Kút u. 118.

3133

„HORTOBAGY”- 
ínalom telepén liszt, korpa, 
tengeri és darák eladása. — 
Megrendelések házhoz szál­
lítva. Telefon 179.

Ablakok
minden nagyságban készen I 
kaphatók Blattner Kálmán­
nál, volt Szivu. 14. 1006

Egy
ajtó tokkal eladó. Nyomta­
tó u. 2. 3107

Férfiöltönyök
középtermetre, cipők, kala­
pok, szmoking mellénnyel, 
női télikabát eladó. Arany 
János ucca 63. 3093

Ablak,
ajtó, gerendák, faanyag, 
must eladó. Hatvan ucca 4.

3099

Egy
jókarban levő használt sza- 
ba bútor eladó, esetleg da- 
rabonkint is. Széchenyi u. 
2. 3082

Perzsabunda,
kitűnő állapotban, erős
alakra eladó Vég szücsüz- 
letében. 3089

MÁRVÁNYMOZAIK,
cementlapok, betonáruk,
építési anyagok a legol­
csóbban beszerezhetők a 
Debreceni Mükőgyárnál, 
Fürdő ucca 2. sz. 303

S zal ongar ni tu ra
két nagy tükör eladó. Hat­
van u. 1. sz., I. kapu., I. 
emelet 47. ajtó. Délután 
2 4-ig. 1875

őszi
és téli nőikabátok megér­
keztek a Magyar Köztiszt­
viselők ruházati osztályába. 
Vár u. 1. szám. Köztisztvi­
selőknek és nyugdíjasoknak 
6 havi hitelt nyújtunk. 1823

Eladó
nagy Meidlinger-kályha, 
fekete férfiöltöny, Darabos 
ucca 44. Szabónál. 3017

Kis
gyermekkabátok eladók. 
Szent Anna ucca 27. Kun- 
né. 3015

Használt
boroshordók, jókarban, el­
adók. Frenkel. Arany Já­
nos 60. 3021

Eladó
csavar-orsós szőlőprés Mn 
nostorpályi ut 7. szám

2205
Kóser

hordóskáposzta kanh„- 
Berkovits fűszeresnél Si°
monffy u. 14.

2218
Must,

bakarcs 15 hektó eladó 
Hatvan u. 4. Telefon 13^ 

 300b
Épületfa,

ajtó, ablak, vaskonyha, esc 
lédágy, lószerszám eladó 
Hatvan ucca 4. 3qq?

Eladó
eke, borona, boroshordók, 
drótkötél, lószerszám. Ist­
ván ut 15. 10ü3

Eladó
világos kötött ruha és szo­
bai vaskályha. Hajnal ucca 
bérház, C-3. 12

Haláp
78. szám alatt szalma, csut­
ka, törek, trágya, azonnal 
eladó. Értekezni helyszí­
nen. 2

Eladók
Íróasztalok, télikabátok, 
ezüst óra. Hatvan u. 2. sz.. 
ügyvédnél. 1010

Potom olcsó árért
szüretelő kádak, prések, 
darálók eladók. Széchenyi 

22. 3013

Ruhaszekrény
olcsón, jókarban eladó. 
Miklós u. 7. 3134

Hencserek,
díványok, matracok készen 
kaphatók Glattstein kárpi 
tos mesternél, Püspöki pa­
lota (bent az udvarban) 
Telefon 17—24, 1789

Férfiöltöny
középlermetre. cipők, ka 
lapok, szmoking mellény 
nyel, női télikabát eladó. 
Arany János ucca 63. 3001

GYERMEKDIVAT- 
HAZBAN 

Városháza épület, gyönyö­
rű, olcsó gyermekruhák mé­
lyen leszállított árban. 
Nagy választéki

Kissé
használt tiszta, szagtalan 
boroshordók 160 litertől 
380 literig eladók. Sinka 
János vendéglős, Erzsébet 
u. 43. sz. 3045

Porosz szén
mázsánként beszerezhető: 
6.80 P. Rosenfek! Kálmán, 
Salétrom u. 12. sz. 305'

Egy
két lóerős motorkerékpár, 
üzemképes, 280 pengőért 
sürgősen eladó. Szabó
László, Földes. 1027

Nőiruhák, 
kabátok olcsó árban, blú­
zok, pongyolák 3 pengőért 
készülnek. Mester ucca 31. 

ím. 41

Zongora
eladó. Eötvös ucca 15. sz. 
Megtekinthető délelőtt 10
3-ig.

Eladó
két vaskályha, egy politú­
ros kredenc. Hatvan u. 4-b.

1031

Eladó
egy kijátszott egész hege­
dű. Nyíl u. 63 1001

Kályha,
fehér zománcos, folytonég0 
.Premier” eladó. Böször­

ményi ut 12. 1003

Asztalkonyha
kétsiitös, vizmelegitös
70115 cm 
alkalmas.
18.

Kályhaezüst,
kályhalakk. fekete és olaj­
festékek minden azmben 
csón kapható. Klein fes 
üzlet, Arany János 10 
lefon 13-46.

Te-
3068

Kirakat ,
rollóval, tokkal, üveg* ;
nehéz bolti vasajto es^ 
nyas üvegajtó, KO”? 
olcsón eladó. Hunyadi ucc 
23. Telefon 5-5L

Takar éktüzhely
é, teljes k°nyhabu^00rml6.,y 
használt, eladó. K°ml
ut 12. «•

, . endéglösnek
eladó. Szeretnie)’

1004

3069

alig

Zongi
rövid, kereszti 
dáloe. sürgőse: 
Piac ucca 60. 
csarnok.

Eg:
üstház és egy
kecske eladó. ( 
ban.

Épitkez
homokot olcsi 
Mikepércsi 1 
Rokkant-telep, 
Jelentkezni Sz. 
ván, szatócsüzb

Rád
nyolclámpás, n 
hangszóró, 150 
acumulátor, 4 
acumulátor tölt 
lett, legjutányc 
adó. Grósz, Mi!

Zongc
rövid, kereszthr 
los sürgősen el 
66. szám, sörcs

Eg>
jó karban levő 1
• arrógép eladó 
ca 47., ajtó 4.

1 lite
kitűnő fajbor P 
mii, Cegléd u. :

Borosho:
eladók. Teleki

VÉT

Jószágta
figyelmébe! Tr 
adja ingyen, : 
szekerenként és 
sertéstrágyáén 
marhatrágyáért 
és vegyes marha 
lért fizetek, fuv 
külön. Cim: Pác

VILLÁNYIM 
11 /B 2 lóerőst, > 
megvételre lter« 
receni Függetle 
adóhivatala, Pia

Csirkebuzáí
magas áron vés; 
tobágy” malom,

Haszná
cserepet megvé 
sek. Széchenyi 1

Szalmá
közeli tanyán vei 
gyobb mennyis 
met: Farkas vi 
kérjük.

Puldot
4 5 méter hossz 
márványlappal 
dobbal megvétel: 
Monoki, Füvészk

Zongorá
modernt és jókar 
azonnal veszek ké 
Weinstock Áron. 
ge.

Szőlőmag
vennék bármily rr 
,en- Kirostálva, 1 
va eladható. Csap 
szám.

!UkAst kef

Állami tisztvi
jjeres november 1 
^városban, eset 

Regben. Ajánlató! 
adóba kér.

, Lakást,
4 szobást azo 

költözésre kerese 
i Ara»y János 10.



ktober 7,

3P°s tükrös
u. 10., I

l°l>ns. Mo- 
7- szám. 

2205
r ~~ "

kapható 
‘"esnél, si. 

2218

ó eladó, 
efon 13-58. 

3000
fä^

:onyha, esc- 
zám eladó. 
______ 300/
>
oroshordók,
■szám. Ist. 

1083
)
uha és szó- 
hajnal ucca 

12

zalma.csut-
azonna!

ik
kabátok, 
an u. 2. sz„ 

1010

ó árért
ik, prések, 

Széchenyi 
3013

, szagtalan 
60 litertől 
idók. Sinka 
s, Erzsébet 

3045

szén
eszerezhetö: 
ele! Kálmán. 
. sz. 305?

torkerékpár, 
0 pengőért 

Szabó 
1027

iák,
árban, blu- 
: 3 pengőért 
iter ucca 31.

41

óra
ucca 15. sz. 
délelőtt 10 

37

ió
egy politu- 
atvan u. 4-b. 

1031

dó
egész hegc-

1001

ha,
s, folytoncgö 
dó. Böször-

1003

onyha
elegitös, 
^endéglösne 
ó Szeremley

1004

1928 október 7.

Zongora,
rövid, kereszthuros, 3 pe- 
dálos. sürgősen eladó, 
piac ucca 60. szám, sör­
csarnok. 3014

tocceffgq ujx«r

Egy
üstház és egy 1 éves fejős­
kecske eladó. Cim a kiadó­
ban. 1032

Építkezéshez
homokot olcsón eladnék. 
Mikepércsi kövesutfélen, 
Rokkant-telep. Erdély u. 5. 
Jelentkezni Sz. Kovács Ist­
ván, szatócsüzlet. 3079

Rádió
nyolclámpás, nagy Philipsz 
hangszóró, 150 voltos anód 
acumulátor, 4 voltos fütő 
acumulátor töltővel, komp­
lett, legjutányosabban el­
adó. Grósz, Miklós ucca 17.

3079

I N G A T L A

dienes József
t. községi főjegyző orszá- 
gos fóldbirtokrendező bíró- 
ság által engedélyezett in­
gatlanforgalmi irodája Fii- 
vészkert ucca 16. szám. 
(Sajat ház.) 1 elefon 14-98. 

Eladó há/'ak:

Zongora,
rövid, kereszthuros, 3 pedá- 
los sürgősen eladó. Piac u. 
06. szám, sörcsarnok. 3083

Egy
jókarban levő kis Singer- 
• arrógép eladó. Csapó uc­
ca 47., ajtó 4. 1976

1 liter
kitűnő fajbor P 1.20 Szabó­
nál, Cegléd u. 20. sz. 2090

Boroshordók
eladók. Teleki ucca 35.

1977

VÉTEL

Jószágtartók
figyelmébe! Trágyáját ne 
adja ingyen, mert azért 
szekerenként és pedig szín 
sertéstrágyáért 3 pengőt, 
marhatrágyáért 2 pengőt ló 
és vegyes marháért 1.50 fil­
lért fizetek, fuvart fizetem 
külön. Cim: Pacsirta u. 17. 
sz. 2226

VILLANYMOTORT,
1 ’ 2 lóerőst, váltóáramút,
megvételre keresünk. Deb­
receni Független Újság ki- 
adóhivatala, Piac ucca 49.

Csirkebuzáí, ocsut
magas áron veszek. „Hor­
tobágy" malom, lisztüzlet 

1496

Használt
cserepet megvételre kere­
sek. Széchenyi ucca 22.

3012

Szalmát
közeli tanyán veszünk, na­
gyobb mennyiséget. Ci­
met: Farkas virágüzletbe 
kérjük. 1023

Puldot
5 5 méter hosszút, esetleg 
márványlappal és iiveg- 

megvételre keresek 
Monoki, Füvészkert u. 4.

43

Zongorát,
modernt és jókarban levőt 
azonnal veszek készpénzért.

einstock Áron. Tiszacse- 
ge' 3077

kát .
:al, üveggé 
sajtó és szár- 
6, komplett' 
dunyadi ucca
51.
tűzhely

3069

Szőlőmagot
vennék bármily mennyiség­
en. Kirostálva, megszárit- 
va eladható. Csapó ucca 12. 
vam' 2230

I UK ÁST KERESŐ

Állami tisztviselő
«res november 1-re lakást 
«ivarosban, esetleg kert- 
,^ben,' Ajánlatokat a ki- 
adoba kér. 852

s,zol)ást azonnali bé­
ri0"5« keresek. Klein, 
Arany János 10.

Lakást.

íabutor alig 3097

Központban emeletes, 
uzletes ház, 100.000 pengő.

Simonyi úti villa. 1600 
négyszögöl parkkal 150.000 
pengő.

Nagy pékséggel, füszer- 
uzlettel bir<S többlakásos 
ház, 64.000 pengő.

Poroszlay utón hatszo­
bás villa, 55.000 pengő.

Méliusztéren nagy csalá­
di ház. 50.000 pengő.

Szent Anna ucca 54. szá­
mú ház, 42.000 pengő

Rákóczi uccai piac köze­
lében parkettes lakással, 
36.000 pengő.

Vígkedvű Mihály ucca 
16. négyszobás, 36.000 P.

Domokos Lajos ucca 26. 
Félemeletes. 36.000 pengő.

Széchenyi ut 5. Négy­
szobás, fürdőszobás villa, 
35.000 pengő.

Böszörményi ut 22. Há 
í omszobás uj ház, nagy 
kerttel. 32.000 pengő.

Libakert ucca 12-b. 
Fenyves parkban négyszo­
bás villa. 30.000 pengő.

Szegfű ucca 10. sz. 987 
négyszögöl telekkel, 30.000 
pengő.

Pályaudvar mellett hat­
szobás, teljesen alápincé­
zett ház, 25.000 pengő.

Erőss Lajos ucca 3. sz. 
Négyszobás. fürdőszobás. 
25.000 pengő.

Andrássy ut 3. Palatetős 
villa, 1240 négyszögöl 
kerttel. 24.000 pengő.

Erdősoron négyszobás, 
teljesen alápincézett villa, 
24.000 pengő.

Csapó ucca 81. Négyezer 
pengő bérjövedelemmel. 
24.000 pengő.

Jókai ucca 12. Három­
szobás beköltözhető lakás­
sal. 22.000 pengő.

Csonka ucca 9. Hatlaká­
sos ház. 22.000 pengő.

Homok ucca 7. Négyla 
kásos, alápincézett ház. 
22.000 pengő.

Kertész ucca 5. Három­
szobás és több lakással. 
20.000 pengő.

Széchenyi ut 30. Nagy 
telekkel. 20.000 pengő.

Leány ucca 4. üzlettel 
és több lakással. 20.000 P.

Wesselényi ucca 93. 
Négy lakással. 20.000 P.

Temető ucca 24. Palate­
tős, uj iizletes ház. 18.500 
pengő.

Létai ut 1-f. Négylaká­
sos, uj ház. 18.000 pengő.

Szabó Kálmán ucca 41. 
Nagy lakással. 16.000 P.

Lehel ucca 21. Három­
szobás uj ház, 800 négy­
szögöl kerttel. 16.000 P.

Apaffy ucca 30. Több 
lakással, üzlettel. 18.000

‘•eca 12. Három átadó ja. 
kassal. 13.000 pengő.

Töhötöm ucca 6. Két­
szobás szép villa. 12.000 P

Onossay ucca 23. üzlet 
lakas, műhely, istálló. 
12.000 pengő.

Gróf Tisza István ucca 
10. Háromszobás villa. 
12.000 pengő.

Lehel ucca 19. Palatetős 
lakóház és szőlő. 10.000 P.

Tordai Gábor ucca 7. 
Háromszobás lakással, is­
tállóval. 11.000 pengő.

Gróf cLiningen ucca 6. 
Uj, üzletes sarokház. 
11.000 pengő.

Árpádtéren háromlaká­
sos ház, 10.000 pengő.

Nyíl ucca 15. Három la­
kással, istállóval. 10.000 P.

Dévai ucca 11-a. Kétszo­
bás jó lakassal. szép kert­
tel. 10.000 pengő.

Jerikó ucca 33. Kétszo­
bás lakással, nagy kerttel. 
10.000 pengő.

István ut 31-b. Uj, adó­
mentes ház. 9.000 pengő.

Budai Ézsaiás ucca 14. 
Kétszobás lakással, szép 
gyümölcsössel. 9000 pengő.

Keerkes Géza ucca 23. 
Magas, jó ház. 8800 pengő.

Szabó Kálmán ucca 47. 
Két lakással, üzlettel.
8500 pengő.

Klapka ucca 38. Négy 
lakással, pincével, istálló­
val. 8400 pengő.

Dévai ucca 21. Kétszo­
bás lakással. 8.000 pengő.

Acél ucca 2. Emeletes 
kis villa. 8000 pengő.

Beke ucca 24. Három­
szobás jó ház. 8000 pengő.

Létai ut 1-h. Üzlettel, 
három lakással. 8000 pengő

Német ucca 33. Palate­
tős, kétlakásos ház. 7.500
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pengő.
Epreskert ucca 17. Két 

szobás lakás, istálló, nagy 
kert. 7200 pengő.

Lónyai ucca 10. Négy la­
kással. 7000 pengő.

István ut 34. Kétszobás. 
6000 pengő.

Keresztessi ucca 28. Jó 
ház, nagy telek. 5300 P.

Keresztesi ucca 20. Két 
lakás, istálló, góré. 4800 P.

Dévai ucca 30. Kedvező 
fizetési feltételekkel. 4500

Komló»»)'

pengő.
Rakovszky uccán ötla­

kásos ház. 15.000 pengő.
Virág ucca 42. Szép sa­

rokház. 15.000 pengő.
Lahner ucca 27. Három­

holdas telekkel. 15.000 P.
Rother ucca 10. Három­

szobás, alápincézett lakás­
sal. 14.000 pengő.

Vendég ucca 79. Három­
szobás lakással. 14.000 P.

Gilányi ucca 19. Három­
szobás, nagylelkű ház. 
14.000 pengő.

Rázsó Gyula ucca 1. Há­
romszobás. alápincézett 
ház. 14.000 pengő.

Szeremley ucca 18. Két 
darab kétszobás lakással. 
14.000 pengő.

Könyves Tóth Kálmán

pengő.
Toldi ucca 27. Adómen­

tes uj ház. 4200 pengő.
Fenyőfa ucca 17. Uj, 

adómentes ház. 4000 pengő 
Kemény ucca 5. Magas, 

jó ház. 3.500 pengő.
Rázsó Gyula ucca 4. Hu­

szonnégy havi részletre. 
3200 pengő.

András ucca 6. Uj ház, 
300 négyszögöl kerttel. 
3000 pengő.

Puskás telep 56. Uj ház, 
286 négyszögöl telekkel. 
3700 pengő.

Toldi ucca 23. sz. ház, 
251 négyszögöl gyümöl­
csössel. 3600 pengő.

Csalogány ucca 5. Két 
szobás. Részletfizetésre. 
2400 pengő.

Vidéki házak: 
Pestszentlörinc, Üllői ut 

167. Négyszobás. 22.000 P 
Hajdúszoboszló, három 

szobás. 18.000 pengő.
Rákosszentmihály on üz­

letes. 1.2000 pengő.
Alsójózsán háromszobás, 

6000 pengő.
Alsójózsán kétszobás.

1240 négyszögöl telekkel. 
3.200 pengő.

Házhelyek:
Erdősoron és Poroszlay 

utón négyszögölenként 18 
pengőért.

Kinizsi ucca 71. Hatszáz 
négyszögöl. 5.200 pengő.

Libakertben 300 négy­
szögöl. 5000 pengő.

Homokkertben 330 négy 
szögöl 11 pengőjével,

Újvárosi utón négyszög­
ölenként 10 pengő.

Diófa uccán négyszög­
ölenként 8 pengő.

Rigó uccán négyszög­
ölenként 2—5 pengőig 
részletre.

Rázsó Gyula uccán 300 
négyszögöl bekerítve, 1800 
pengő.

Létai ucca 26. Három­
száz négyszögöl. 1600 P.

Vámospércsi ut mentén 
331 négyszögölesek 1200 
pengőért, részletre.

Szőlők:
Bocskayban hétszobás 

villával 20.000 pengő.
Bocskayban négyholdas, 

urilakassal, 20.000 pengő.
Bocskayban egyholdas, 

épületekkel. 10.000 pengő 
Bocskayban 2000 négy­

szögöl, 7200 pengő.
Boldogkertben 1611 

négyszögöl gyümölcsös, 
jdOO pengő.

Kinizsi ucca 71. Hat­
száz négyszögöl, bekerítve, 
5200 pengő.

Király Ferenc ucca 19. 
Hatszáz négyszögöl, 3400 
pengő.

Martinkán 3000 négy­
szögök 10.000 pengő.

Alsójózsán 1200 négy­
szögöl, lakással, 3200 P 

Sárándon 495 négyszög­
öl, 1200 pengő.

Földek:
Szatmárcsekében 350 ma­

gyar holdas birtok 210.000 
pengő.

Kisújszálláson 45 ma­
gyar hold I. osztályú kitű­
nő kisbirtok, 60.000 pengő.

Szabolcsban 80 magyar 
hold belsőséggel.

Penészleken 50 magyar 
hold 40.000 pengő.

Bánkon 33 kát. hold, 
39.000 pengő.

Ujlétán 47 hold szőlő és 
szántó, 36.000 pengő.

Vámospércsi útfélen 
hold, 8.320 pengő.

Bellegelőn 89. alatt 
hold, 4500 pengő.

Létai utón 4 kát. hold. 
3.500 pengő.

Miskolc-szerencsi vasúti 
vonalon 30 magyar hold ki­
tűnő birtok 24.000 pengő.

Földbérlet:
Kondoros partján 41 

hold.
Bánkon 33 hold.
Hajduhadházon 45 hold.
Üzletek:
Nagyforgalmu tüzelő­

anyagtelep, úri lakással el­
adó.

Lakás:
Négyszobás: Széchenyi 

ut végén.
Háromszobás: Erdőso­

ron és Szent Ana uccán.
Kétszobás: Nap, Tímár. 

Vendég, Aczél és Honvéd- 
temető uccán és Vénkert­
ben.

Egyszobás: Vénkertben 
és Maróthy György uccán 

Parcellázásra
ingatlanokat és azok érté­
kesítését vállalom.

Keresek:
eladó házakat, házhelyeket, 
kiadó lakásokat, eladó föl 
deket ésf öldbérletekct.

Pénzkölcsönt
vevőimnek díjmentesen 
szerzek.

Biztosítások
irodám utján a legelőnyö­
sebben köthetők.

Az itt feltüntetett ingat­
lanok kizárólagos értékesí­
tésével megbízott: Dienes 
József OFB ingatlanforgal­
mi irodája. Debrecen, Fü­
vészkert ucca 16. sz. 808

MÁTÉ
ingatlaniroda hirdetései.

Piac ucca 30. sz.
Eladó házak:

Rákóczi 37. szánni ház 
ötszobás modern lakással, 
autógarázzsal.

Thaly Kálmán ucca 14. 
számú teljesen modern úri 
emeletes családi ház.

Mester ucca 6. számú 
ház modern lakásokkal.

Garai ucca 25. szánni 
parkettes ház fürdőszobás 
lakásokkal harmincezer 
pengőért.

József királyi herceg uc­
ca 22. számú nagyértékü 
ház minden elfogadható 
áron.

Szent Anna uccán nagy­
értékü emeletes ház, továb­
bá Egymalom ucca 9. szá­
mú bérház.

Kossuth uccán egy csa­
ládi és egy emeletes bérház.

Péterfia 52. számú ház 
több lakással és építkezés­
re alkalmas igen nagy te­
lekkel.

Burgundián nyolcszobás 
úri ház nagy parkírozott 
udvarral.

Széchenyi uccán egy 
földszintes és egy emeletes 
bérház.

Hatvan ucca 64. számú 
ház harmincezer pengőért.

József kir. herceg ucca 41 
számú ház huszonhatezer- 
ötszáz pengőéit.

Arany János uccán öt­
szobás úri családi ház.

Miklós uccán több csalá­
di ház.

Piac uccán emeletes bér­
ház.

Baross ucca 30. számú 
ház harmincezer pengőért.

Magoss uccán nagylelkű 
ház tizenhatezer pengőért.

Nagyállomás közelében, 
Késes ucca 8. számú ház 
háromszobás parkettes la­
kással.

Rendkívüli vételi alka­
lom, újonnan épített Árpád 
tér 38. számú emeletes ház, 
üzletekkel.

Hadházi ucca 23. számú 
uriház háromszobás, fürdő­
szobás lakással, potom áron 

Simonffy uccán üzletes- 
ház italmérési joggal, rend­
kívüli olcsó áron.

Kölcsey ucca 16. számú 
ház beköltözéssel tizenöt­
ezer pengőért.

Vendég ucca 53. számú 
ház nyolcezer pengőért 

Vendég ucca 20. számú 
ház tízezer pengőért.

Faragó ucca 5. számú 
ház tizenhatezer pengőért.

Vasutasoknak igen al­
kalmas, Boldogkertben, 
Egyletkert ucca 18. szánni 
adómentes beköltözhető 
épület nyolcezer pengőért

zatermő fekete föld rendki 
vül jutányos áron.

Városhoz közel huszonöt 
holdas tanyásbirtok, továb­
bá az ország egész terüle­
tén kisebb-nagyobb birto­
kok nálam kaphatók.

Iroda: Piac ucca 30., ke 
resztépület, első emelet. 
Telefon 14-63. 3090

Kiadnám
22 hold földemet Haláp 72. 
sz. tanyával bérbe vagy fe­
lébe. Eötvös Bálintné. 2070

Köntöskertben
konyhakertészetre elsőren­
dű fekete föld háromezer- 
kettőszáz négyszögöl gyü­
mölcsössel azonnalra el­
adó. Dezső, Kossuth 16. 
_____________________ 1973

Kiadó
Ondódon Vedres dűlőn az 
iskolánál 19 kát. hold föld, 
tanyával és Bánor 20 kát. 
hold föld tanyával. Érte­
kezni Agárdi u. 13. Vasár­
nap, kedden 1 2-ig. 83

PARF.NTHESY 
ingatlanok .t értékesítő iro­
dája Piac ucca 63. Telefen: 

5-64.

Haszonbérbeadó
40 hold fancsikai tanyás­
birtok. Értekezni lehet dr. 
Ticz János ügyvédnél, Piac 
ucca 70. szám, 1975

Vagongyár közelében. 
Német ucca végén, adó­
mentes beköltözhető szép 
ház hatezerötszáz pengőért 

Házvevők figyelmébe! 
Házat vásárolni akaró 

közönség tudomására ho­
zom. hogy összes megbízá­
saimat nem teszem minden 
alkalommal közzé a lapok 
ha, most csak azért teszem, 
hogy meggyőződjenek ar­
ról, hogy nálam a vásárló 
közönség a legjobb és leg­
előkelőbb helyen lévő há­
zaktól a legegyszerűbb há 
zakig igényét legjobban ki­
elégítheti. Köztisztviselők­
nek módomban van egyes 
házakat lakbérük ellenében 
részletfizetés mellett eladni 

Eladó házhelyek:
Simonyi utón. továbbá a 

belvárosban több házhely, 
továbbá Erdősoron. Teme­
tő uccán. Bekecs uccán és 
más helyeken.

Eladó földek: 
Ondódon a Fáy-dülöben 

három hold elsőrendű föld.
Vértesen húsz holdas bu-

Eladó házak:
Miklós uccán nagylelkű 

bérház g vzdálkodóknak is, 
Werbőczin családi ház. 
Kandián emeletes uriház 

olcsón.
Töhötöm uccán családi 

ház.
Tisztviselő-telepen eme­

letes és földszintes úri há­
zak.

Hunyadi uccán bérház. 
Mezőgazdasági gépraktár 

épülete olcsón.
József kir. hercegen csa­

ládi ház.
Telekin családi és kisebb 

uriház.
Simonyi utón nagylelkű 

ház parkírozott udvarral, 3 
és 4 szobás lakással olcsón.

Andrássy utón családi­
ház szőlővel.

Központon 5 lakásos bér- 
ház.

Belvárosban alápincézett 
bérház.

Köntöskertben kis csa­
ládi házak.

Arany János uccán par­
kos családi ház.

Böszörményi utón 2 szo­
bás 600 négyszögöles in­
gatlan, 60 darab jószágra 
istállóval nagyon olcsón.

Széchenyi uccán családi 
ház, alkalmas vétel.

Eladó földek:
240 holdas tanyával Sza­

bolcsban.
Fancsikán 45 hold tanyá­

val.
Biharban eladó tanyás­

birtok.
15 hold szántó a város 

alatt.
Bérletek.

Biharban. Szatmárban, 
Hajdúban, Szabolcsban, ál­
lomás mellett.

Kiadó lakások.
Piac. Deák Ferenc, Mik­

lós, Szent Annán, Széche­
nyi, Komlóssy, Simonyi ut. 
Erdősor, stb.. s a város 
minden részében 2 7 szo­
bás, teljes komfortos laká­
sok.

Keresek
családi és bérházakat és 
bérleteket. Ügyleteket 
gyorsan és törvényes kere­
tek között bonyolítjuk le. 
Ingyenes tanácsadás. 3110

Eladó
jókarban levő férfi bunda- 
bélésű íckaát télikabát cs 
egy harTtnJjJvu ncti közép- 
termftre; Piac 19., II. cm. 
Ügynökségi iroda. 3129

Eladó
ház sürgősen nagyon ol­
csóért. Vargakert. K. Tóth 
ucca 12. 108
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Sürgőién
eladó: Álomzugban 37, 
Bánkon 21, Martinkán 35, 
Cserín 9, Halápon 15, On­
dódon 3, Szepesen 19 kát. 
holdas tanyás birtokok. Át­
vételhez felepénz elegendő. 
Debreceni Bankház, Miklós 
u. 7.

Eladó
házak belváros minden ré­
szén, telepeken, kéltségek­
ben. Beköltözhető lakások­
kal nagy választékban. 
Debreceni Bankház, Mik­
lós u. 7.

Jánosi uccán 2 lakásos
ház rendkívül olcsón eladó. 
Debreceni Bankház, Mik­
lós ucca 7.

Méliusz-tér
7. szám alatt négyszobás 
lakás novemberre kiadó. — 
Megvételre keresünk rész­
letfizetéses házakat meg­
bízóink részére. Debreceni 
Bankház, Miklós u. 7. 

Kölcsönöket
legolcsóbban és leggyor­
sabban folyósítunk ingatla­
nok feleértéke erejéig. Be­
tétek után legmagasabb ka­
matot téritünk meg. Pén­
zét kiadjuk elsőhelyü beke­
belezésre. Debreceni Bank­
ház, Miklós ucca 7.

Eladó
Töhötöm ucca 44. sz. ház 
365 négyszögöl szőlővel, 
azonnal beköltözhető la­
kással. Értekezni helyszí­
nen.. 107

Eladó
Sestakert, Andrássy ut 39. 
sz. szőlő gyümölcsössel, 4 
szobás lakással, sütöház, 
istálló, melléképülettel. 87

Eladó
újonnan épült modern ház 
azonnal beköltözhető lakás­
sal. Értekezni Homok 61.

88

Eladó
házak, földek. Eötvös u. 6. 
szoba, pince, istálló, kamra 
17.000 P. Faragó ucca 6. 
szoba, istálló 22.000 P. Ve­
res u. 6. szoba, pince, istál­
ló 22.000 P. Gyöngyvirág 
u. 5 szoba, istálló, 8.000 P. 
Malom u. 2 szoba, magtár, 
hizlaló, 15.000 P. Eötvös u. 
16., Papp. 79

Hatszázhetvfenholdas
tanyásbirtok Biharmegyé- 
ben, 28 jármosökör, 24 ló, 
350 juh, 400 sertés, 35 he­
verőmarha, 2 bivaly, csép­
lőgép, traktor, többfélével 
ötszázezer pengőért azon 
nali átvételre eladó. Fel 
árát rajta hagyom. Dezső, 
Kossuth 16. " 1972

HAz
eladó. Munkás uccai 10. 
Kölcsönös Segélyzö pénz­
tárnál. 2235

Eladó
Mester ucca végén a so­
rompó mellett egy két szo­
ba, konyha és nagy nyitott 
verandát magában foglaló 
kis ház. Értekezhetni Gaz­
dák Bankja, Kossuth ucca.

Andrássy ut
39. sz. szőlő 4 szobás la­
kással. melléképületekkel, 
istálló, stb. eladó. 2224

Eladó
Eötvös ucca 17. számú ház, 
gazdálkodónak is alkalmas. 
Értekezni Rákóczi ucca 57.

2198

Tiszthelyettes
uraknak szétosztott acsádi 
utón levő Tabak-féle föld­
ből 10 egymás melletti par­
cellát felébe vagy bérbe ke­
resek. Cim a kiadóban.

2239

Eladó
egy házhely Mester uccai 
sorompónál. Értekezhetni: 
Gazdák Bankja, Kossuth 
ucca. ^ S3

Eladó
jövedelmező ház átadó üz­
letekkel. lakással, istálló­
val, kiadó bolthelyiség, két­
szobás lakás. Hatvan ucca 
55. 49

Bethlen ucca
64. számu családi ház el­
adó. Értekezni lehet ott. 57

Eladó
azonnal elfoglalható ház a 
Homokkert legelején, Oláh 
Károly ucca 9. szám. Érte­
kezni lehet a tulajdonossal. 
Oláh Károly u. 37., füszer- 
üzletben. 3075

Eladó
Siófokon fenyvesben pen­
ziónak is alkalmas emeletes 
nyaraló. Kölcsey ucca 12.

3076

Eladó
Vendég ucca 10. számu ház 
teljesen alápincézett, masz- 
sziv téglaépület, virágos 
udvar. 1998

Eladó
49 holdas tanyásbirtok 
Hajdnbagos határában élő 
és holt felszereléssel olcsón 
eladó. Előnyös fizetési fel­
tételek. Miklós ucca 7.

3022

Apaffy uccán
sarokház háromszobás la­
kással, műhellyel, gazdasá­
gi udvarral eladó. Dezső, 
Kossuth 16. 32

Házhely
eladó Homokkert. Szo- 
boszlay Papp István ucca 
15. szám alatt. 1002

Jánossy uccán
két lakásos ház igen olcsón 
eladó. Debreceni Bankház, 
Miklós ucca 7. 3023

Eötvös uccán
közel a Péterfiához két uc- 
cára nyíló ház eladó. Mik­
lós u. 7. 3025

Eladó
ház. 2 szoba, fürdőszoba, 
üveg veranda, konyha, ka­
mara. villany, gyümölcsös. 
Honvédtemető ucca 17. sz.

19

Eladó
Tégláskcrt, Basahalom uc­
ca 30. szám alatti ház 600 
kvadrátos földdel, két épü­
lettel, két szoba, két kony­
ha azonnal beköltözhető. 
Értekezni ugyanott. 27

Háztelkek
eladása Bihari és Katz-te- 
lepen. Tulajdonos Sesztina 
ut 6. Kisállomás mellett.

1019

Haszonbérbe
adó 40 hold fancsikai ta­
nyásbirtok. Értekezni le­
het dr. Ticz János ügyvéd­
nél, Piac u. 70. 39

Haláp 138. sz.
hat hold szántóföld és egy 
hold szőlő eladó. 3103

Eladó
ház, három szobás lakás, 
nagy istálló, sertésól, góré, 
vágóhidnál. - Értekezni 
Schullernél, Diószegi ut 18 

3106

Két
középiskolai tanulót, jó csa­
ládból, teljes ellátásra, kü­
lön szobával elfogad intel­
ligens zsidó család, egyet- 
mi hallgató felügyelete mel 
lett. Cim a Függelten Új­
ság kiadóhivatalában. 3838

Cementlapok,
betoncsöveik, kutgyürük 
legolcsóbban beszerezhetők 
Lukács Vilmos és Testvére 
cementárugyárában, Deb­
recen, Hatvan ucca 15. 961

Kiadó
modern szép két szobás 
fürdőszobás lakás mellék- 
helyiségekkel. Teleki u. 27 

26
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Intelligens
családnál jó, Ízletes házi­
koszt kapható. Arany Já­
nos u. 39., udvarban. 3048

Diák
vagy diáklány kitűnő teljes 
ellátást nyernek Becsben 
előkelő ügyvéd családjánál. 
Levelek dr. Lehnert Wien,
1., Schwertgasse 4. címre 
küldhetők.

Középiskolás
:iut vagy leányt teljes el­
látásra elfogad iskolák kö­
zelében lakó orth. izr. uri- 
család. Cim: Kupfer fűsze­
resnél. József kir. h. u. 23.

3072

|különfél eI
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Lakatos

munkák pontosan szolid 
árak mellett készülnek: 
Piac. u. 38., II. udvar. — 
Autogénheggesztcs szava­
tosság mellett. Tanulók fel­
vétetnek. Ifj. Lókodi Sán­
dor lakatos mester. Telefon 
17-18. 946

Építtetők 1
L.ászló András kömüves- 
és ácsmester tudomására 
hozza lakása változtatását, 
melyet Monostorpályi-ut 7. 
szám alá helyeztem. Ké­
rem régi épittetőim szives 
pártfogását továbbra is. 
Ajánlom magam a nagyér­
demű építtetők figyelmébe, 
elvállalok minden e szak­
mába vágó uj, tatarozás! 
és alakítási munkálatokat. 
Levelezőlap meghívásra
megyek. 1916

TÁNCMULATSÁG 
vasárnap este a „Gazd- 
uram” csárdában (Hosszúé 
pályi-i kövesutnál). 23

Menekült
órás szakszerűen, meglepő 
olcsón vállal javításokat. 
Rákóczi ucca 36.

Pianino,
fekete, jókarban bérbe ki­
adó. Takács zongorahan­
goló. Cim: Piac 56. 3003

Bérbeadó
Batthyány ucca 5. szám 
alatt jóhangu zongora.

1007

Zongorát
hangolok, javítok. Ra-
kovszky zongorakészitö. 
Vígkedvű Mihály u. 35. sz.

2237

Zongoraórát
adok. Gyakorlást engedek. 
Bővebbet Werbőczy ti. 2., 
cipőüzlct. 1965

Órakönyvelést
és levelezést saját Írógépe­
men olcsón vállalok. Cimet 
kérem a kiadóba leadni. 982

Facemen ttetők 
javítását szakszerűen végzi 
Lukács Vilmos és Testvére, 
Debrecen, Hatvan ucca 15.

961

SÍRKÖVEK
műkőből, terméskőből ol­
csón kaphatók a Debreceni 
Mükőgyámál, Fürdő ucca 
2. 303

Parsat
keresek főtéri luxus üzlet­
hez 3 4000 pengővel. Ci­
met a kiadóba kerek leadni.

Monogrammhimzőszalon
dr. Szűcs Andorné, Szent 
Anna ucca 6. Telefon: 6 
70. szám. 587

UJ! UJ!
Villanyszerelési vállalat! 
Értesítem a t. közönséget, 
hogy Miklós ucca 17. szám 
alatt villanyszerelési válla­
latot létesítettem, ahol bár­
mily szakmába vágó mun­
kát a Icgjutányosabb árban 
készítek. Költségvetés díj­
talan. Hívásra szívesen me­
gyek. - GROSZ ISTVÁN 
villanyszerelő, a Világítási 
Vállalat volt szerelője. 480

Beiratáskor
gyermeke szemét vizsgál­
tassa meg szemorvossal. 
I.öbl látszerész. 1155

Négy lóra
való istáló kiadó, ugyanott 
körfűrész eladó. Boldogfal­
va 17. 7

Orvostanhallgató
jutányosán korrepetál 
zépiskolásokat. Cim a 
adóban. 1

Szarvasmarhát 
felestelelésre elfogad Gá­
bor Miksa füszeriizletében. 
Deák Ferenc ucca. 22

Angol és francia
nyelvoktatás. Született an­
gol (angliai) és fr,

társalgás utján tanitanal 
(háznál is). Dr. Fejei 
nyelviskola. József kir. h 
ucca 12. 1877

Központban
3—4
lyiség garagenak, ese 
műhelynek, raktárnak 
adó. Cim a kiadóban. 3

Zongorahangoló:
Gärtner, Széchenyi u. 15.

Autogarage
öt kocsira egyenként 
kiadó. Mester u. 28. 3(

Hajmunkákat
legszebb kivitelben k 
hajfonatokat minden 
ben olcsón árusít, 
vesz Boczán fodrász, 
van u. 2.

Hat

hallgató
Egyetemi

zongorát

is kereszthuros, jó I 
Epstein, Darabos u. 19.

Paplant
varrni házhoz megyek. 1 
met ..Paplan” jeligére a 
adóba kérem beadni. 30

Hajmunkákat

fonatokat minden sz 
olcsón árusít. Hajat 
Boczán fodrász, Hatv 
2.

Kölcsönöket
folyósítunk házakra, fi 
dekre, áru-, értékpapir- 
egyéb tárgyi fedezetekre, 
betétekre magas kamat 
adunk. Gazdák Bankja.

sarok.

Poloskairtást
ciángázzal és szabai 
zott szerrel felelős 
vállalok. Poloskasze 
ható. 8-41 telefont 
hívni. Kossuth ucca 4

Magános
nő egy nőt kvártélyra fel­
vesz. Kuruc ucca 14. 3081

ZONGORATULAJDO­
NOSOK FIGYELMÉBE 
Dohnányi zongor ah angol 
ja hangolást elvállal. Cin 
Angol Királynő szállód

Központban
3 4 autónak szilárd kö- c
épület garagenak kiadó, á
esetleg műhelynek, raktál- g 
nak. Cim a kiadóban. 3086 ~

PIANINO n
és rövid zongora bérbe v 
kapható Schmidt zongora- g 
raktárában. 3095 z

Zongora F
és német nyelv kettes cső- v 
port tanfolyam, 8 pengő - 
havi tandíj. Thaly Kálmán 
u. 12. 3094 ú

Kipróbált,
nagytejü fejőstehenek ked- - 
vező részletfizetésre kap­
hatók. Onossay ucca 5.

3109 ’

Két j
sötét pince villanyvilági- 
tással bor elraktározásra 
vagy raktárnak kiadó. Rá- 
kóczi u. 15. 3123 r

Magános 1"
urinö fölvesz jobb fiatal 
bentlakó leányt. Darabos u. * 
26. szám. 2078

Kifutófiu
azonnalra felvétetik. Bel­
városi Festékház, Hatvan 
u. 2. 2132

Tisztességes
vidéki iparos özvegyét ki 
juttatná heti állandó kere­
sethez, örökké áldanám, öt 
gyermekemnek keresnék
kenyeret 7-től este 5-ig.
Cim a kiadóban. 2228

Pénzbeszedői,
kézbesítői vagy ehhez ha­
sonló alkalmazást vállalok. 
Csonka József, Wesselényi 
ucca 93. 2205

Mérlegjavitás
hitelesítéssel igen jutányo­
sán Gáláinál, Zsák ucca 11, 
(Csokonai ucca mellett). 
Szekérhidmérlegel adó.

2156

Pincehelyiség
raktárnak kiadó. Kossuth 
ucca 36. 2227

Mangalica
2 éves előrehaladt hasas 

’ koca elcserélhető ártány,
" vagy koca hízónak valóért. 

Tócóskert, István ut 7.
; aus

Vivóiskolámat
október 1-én Simonffy ucca 

^ 12. szám alatt megnyitom.
Beiratkozás naponta 5—- 
7-ig. Sinay. 1927

4 Német
órákat adok jutányosán. Az 
órán német társalgás.
Thaly Kálmán u. 12. 1874

N ői kalapalaki tások
2 pengőtől készülnek. Mé- 

_ liusz tér 15., kalapszalon- 
1 ban, vercstemplom mellett, 
z 2194

3 . UJ
orajavitó műhely. Pontos
munka és olcsó árak mel- 

- lett jótállással. Sarok u. 2. 
s A nagyérdemű közönség
X szives pártfogását kérve, 
t 2193

a Központban
2 3—4 autónak szilárd kő­

épület garagenak kiadó, 
esetleg műhelynek is. Cim 

i- a kiadóban. 2217
:1
>. Fakereskedők
k figyelmébe! Szoboszlai ut

1. sz. telepem olcsón bérbe- 
3 adó bármilyen célra azon- 
— nalra. Reichmann, Széche- 

nyi ucca 22. 19601
>- Berendezett
: tüzelő és építkezési anyag- 

pi, telep családi okok miatt ol- 
1. csőn átadó. Cim a kiadóhi- 
4 vatalban. 2013

október 7.

Uccai
bútorozott

gundia 14. 1016

nemet
Középkorú
nevelónő bizonyít­

ványokkal kis és
mellé

nagyobb

ii Újság 
kéretnek.

ajánlko- 
tanyára 

esések a 
kiadóhi- 

2263
Kiadó

$ egy műhely az 
Árpádtér 26.

1969
Két

perzsaszőnyeg csomózó 
:ány vidékre ajánlkozik, 
rtesitést „Perzsaszőnyeg"

2108
Perfekt

né bejáró szakács­
ajánlkozik ttriház-

2193

Raktam oki,

állást vállalna kaució-

Ajánlatot a Hajdu- 
,,Ambiciózus" jel- 

írek. 2112

Uradalomban
st keresek. Úgy az 
mint kömives javítási

Kiadó

Esetleg a ház is eladó.

Szép
bútorozott szoba teljes e - 
látással azonnal kiadó
központban Iskola ucca

Nyomatott Hegedűs és Sándor irodalmi és nyomdai részvénytársaság könyvnyomdájában, Piac ucca 49. szám.

**»

szoba I

ikivül lószerszám javi- 
üvegezést is tudok, ha

van, annak karbantar- 
t és kezelését is válla- 

Cimet a kiadóba kc- 
1649

Idősebb
soffőr, géplakatos, állást 
keres. Pesti ucca 17. sz.

2216

la-

2251

Kapualatti
bejárattal két szép elegán­
san berendezett szoba, elő­
szoba, konyha fiatal gyer­
mektelen házaspárnak vagy 
garzon úriembernek kiadó. 
Széchenyi u. 24. 3038

Kiadó
Mester ucca végén két szo­
bás kis lakás nagy nyitott 
verandával, különálló ház 
és udvar. Értekezhetni
Gazdák Bankja, Kossuth u.

2252

Kiadó
uccai bútorozott szoba két 
egyetemi hallgató vagy 
hallgatónőnek városháza 
szomszédságában, úri csa­
ládnál. Cim a kiadóban.

3040

Különbejáratu
bútorozott udvari kétágyas 
szoba kiadó. Miklós u. 2 ■ 

1964

Egész
udvar, három szoba, kony­
ha. kamara, villany, V1Z f 
vezetve november l‘re^ 
adó. Homok u. 103. 3018

3004

Különbejáratu
csinosan bútorozott sz 
1—2 személy részére 
tőleg ellátással kmdo. ^ 
senberg, Sas u.

Kiadó
bútorozott szoba, für 
ba, esetleg konyhahaszn
lattal. Piac u. 10.. 2261

TbY f , , ,dzsaesae!
VI öFIZETÉSI AllAK : EOÉ 
f KMiO. HU YI 'S SZ A M ál 
fOlUHE A KÉTSZERESE
HAM I IIEUEUUS ÉS

DEBRECEN, 1928 O

A dun
megköi

A városok 
I túrát, zenei 
I lenek — A 
I közönség éi

Tizenkilenc város
■ lóit vasárnap Debret
■ város a magyar alföb
■ Hs szövetségbe tömő

1

(Liener Bél,

Dr Vásá

I Az értekezlet 
$ dött meg a vát 
1 ben, amely telji 
I inneni városok 
* A megnyitó I István, Debrect 
Jf helyettese tartc 
I Ma goss üy 

vözletét és sze 
esolta, mert a 
okok miatt nem 
kezleten. Vásár 
iában rámutató 
egyénnek, mint

a nemzetnek
segítek egyet

- hisze iiminden
kább ki vail t

■ egy nemzet i
■ emberiség sz 
I ban a kultúra
■ nek a megsz
■ o°k szüksége
■ Iiokv a megs: 
ÉS Ul,,áiát az cg

A kuli

I ,.Az éljenzéssel 1 
I ‘erstvánszky Jei 
I “iiiaesos kijelent 
I Dclugyininisztcr i 
I ‘'Pa, hogy milyei
I i'-,Cs'ík Fiegfigye S?"

Jeszenszky S; 
eri tanácsos tudi 
^yhataimazva


